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For customers in Europe

Do not install the product in a confined space, such as
a bookcase or built-in cabinet.

To reduce the risk of fire, do not cover the ventilation
opening of the unit with newspapers, tablecloths,
curtains, etc. Do not expose the unit to naked flame
sources (for example, lighted candles).

To reduce the risk of fire or electric shock, do not
expose this product to dripping or splashing, and do
not place objects filled with liquids, such as vases, on
the product.

The unit is not disconnected from the AC power source
(mains) as long as it is connected to the wall outlet,
even if the unit itself has been turned off.

Install the unit so that the power cord can be
unplugged from the wall socket immediately in the
event of trouble.

This product (including accessories) has magnet(s)
which may interfere with pacemakers, programmable
shunt valves for hydrocephalus treatment, or other
medical devices. Do not place this product close to
persons who use such medical devices. Consult your
doctor before using this product if you use any such
medical device.

This unit has been tested and found to comply with the
limits set out in the EMC regulation using a connection
cable shorter than 3 m.

The validity of the CE marking is restricted to only
those countries/regions where it is legally enforced,
mainly in the EEA (European Economic Area) countries/
regions and Switzerland.

The validity of the UKCA marking is restricted to only
those countries/regions where it is legally enforced,
mainly in the UK.

Notice for customers: the following information is
only applicable to products sold in countries/regions
applying EU directives and/or UK applying relevant
statutory requirements.

This product has been manufactured by or on behalf of
Sony Corporation.

EU and UK Importer: Sony Europe B.V.

Inquiries to the EU Importer or related to product
compliance in Europe should be sent to the
manufacturer’s authorized representative, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V,, Da Vincilaan
7-D1,1930 Zaventem, Belgium.

Inquiries to the UK Importer or related to product
compliance in the UK should be sent to the
manufacturer’'s authorized representative, Sony Europe
B.V., The Heights, Brooklands, Weybridge, Surrey KT13
OXW, United Kingdom.
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About recommended cables

Properly shielded and grounded cables and connectors
must be used for connection to host computers and/or
peripherals.

Disposal of old electrical & electronic
equipment (applicable in the European
Union and other countries with separate
collection systems)
EE This symbol on the product or on its
packaging indicates that this product shall not be
treated as household waste. Instead it shall be handed
over to the appropriate collection point for the
recycling of electrical and electronic equipment. By
ensuring that this product is disposed of correctly, you
will help to prevent potential negative consequences
for the environment and human health, which
could be caused by inappropriate waste handling
of this product. The recycling of materials will help
to conserve natural resources. For more detailed
information about recycling of this product, please
contact your local Civic Office, your household waste
disposal service or the shop where you purchased the
product.

CAUTION

Risk of fire or electric shock.
The power supply terminal is for the SLS-1A only.
Up to two SLS-1A units can be supplied with power
from the unit to which the power cord is connected. Do
not supply power to three or more units.

WARNING

This unit is compliant with Class A of CISPR32.In a
residential environment, this unit may cause radio
interference.

This product has a router function which can forward
audio data via the LAN port to another SLS-1A.

Power consumption: 7 W or less (1 port), 8 W or less
(2 ports)

On Safety

To Customers

Sufficient expertise is required to install this
product. Be sure to subcontract the installation to
Sony dealers or licensed contractors and pay special
attention to safety during the installation. Sony

is not liable for any damages or injury caused by
mishandling or improper installation, or installing
anything other than the specified product. Your
statutory rights (if any) are not affected.

To Sony dealers

Sufficient expertise is required to install this
product. Be sure to read the supplied instructions
thoroughly to do the installation work safely. Sony
is not liable for any damages or injury caused by
mishandling or improper installation. Please give
this document and the supplied instructions to the
customer after installation.




This document shows the correct handling of the
product and important precautions necessary to
prevent accidents. Be sure to read this document
thoroughly and use the product correctly. Keep this
document available for future reference.

Products by Sony are designed with safety in mind. If a
product is used incorrectly, however, it may result in a
serious injury through fire, electric shock, the product
toppling over, or the product dropping. Be sure to
observe the precautions for safety to prevent such
accidents.

To Customers

WARNING

If the following precautions are not observed,
serious injury or death through fire, electric shock, or
the product dropping can result.

Be sure to subcontract the installation to

licensed contractors and keep small children

away during the installation.

If the wall-mount bracket or the product is not installed

correctly, the following accidents may occur. Be sure

that licensed contractors carry out installation.

e The product may fall and cause a serious injury, such
as a bruise or a fracture.

¢ If the wall on which the wall-mount bracket is
installed is unstable, uneven, or not vertical, the unit
may fall and cause injury or property damage. The
wall should be capable of supporting a weight of at
least four times the product weight.
(Refer to the supplied instructions for the product’s
weight.)

¢ If the installation of the wall-mount bracket on a wall
is not sufficiently sturdy, the unit may fall and cause
injury or property damage.

Do not remove screws, etc., after mounting the
product.

If you do so, the product may fall and cause injury or
property damage.

Do not make alterations to the parts of the
wall-mount bracket.

If you do so, the wall-mount bracket may fall and cause
injury or property damage.

Do not mount any equipment other than the
specified product.

This wall-mount bracket is designed for use with the
specified product only. Be sure to use the wall-mount
bracket included with this product. If you mount
equipment other than that specified, it may fall or
break, and cause injury or property damage.

Do not apply any load other than the product
on the wall-mount bracket.

Do not shake the product left/right or up/
down.

If you do so, the product may fall and cause injury or
property damage.

Do not lean on or hang from the product.
If you do so, the product may fall on you and cause
serious injury.

CAUTION
If the following precautions are not observed, injury
or property damage may occur.

Do not handle the product with excessive force
during cleaning or maintenance.

Do not apply excessive force on the topside of the
product. If you do so, the product may fall and cause
injury or property damage.

Precautions

¢ If you use the product installed on the wall-mount
bracket for a long time, the wall behind or above the
product may become discolored or the wallpaper
may come unstuck, depending on the wall material.

e If the wall-mount bracket is removed after installing
it on a wall, the remaining screw holes may be
visible.

Installing the wall-mount bracket

To Sony Dealers

Be sure to install the wall-mount bracket
securely to a wall according to the supplied
instructions.

If any of the screws are loose or fall out, the wall-
mount bracket may fall and cause injury or property
damage. Be sure to use the appropriate screws for the
wall material and install the unit securely.

Be sure to use the screws and supplied
attachment parts properly according to the
supplied instructions. If you use substitute
items, the product may fall and cause
bodily injury to someone or damage to the
product.

The screws needed to secure the wall-mount
bracket to a wall are not supplied.

Use appropriate screws for the wall material and
structure when mounting the wall-mount bracket.

(W 6 mm - 8 mm or equivalent

T (Quantity: 4)
e

30 mm or longer

Be sure to assemble the bracket properly
according to the supplied instructions.

If any of the screws are loose or fall out, the product
may fall and cause bodily injury to someone or
damage to the product.

Be sure to tighten the screws securely in the
designated position.

If you fail to do so, the product may fall and cause
bodily injury to someone or damage to the product.
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Be careful not to subject the product to shock
during installation.

If the product is exposed to shock, it may fall or break
apart. This may cause injury.

Be sure to install the product on a wall that is
both vertical and flat.

If you fail to do so, the product may fall and cause
injury.

Do not allow the power cord or the connecting
cable to be pinched.

If the power cord or the connecting cable is pinched
between the unit and the wall or is bent or twisted by
force, the internal conductors may become exposed
and cause a short circuit or an electrical break. This
may cause a fire or an electric shock.

Attaching safety wires

To Sony Dealers |

¢ Please use safety wires (commercially available)
according to the supplied instructions.

¢ Make sure to attach safety wires in locations that are
effective in preventing the product falling.

¢ The use of wires with insufficient strength may result

in the product falling and may cause an injury or
serious accident.

¢ Follow the instructions provided by the fall
prevention safety wire manufacturer.

e Consult a professional contractor for the correct use
of safety wires.

¢ When installing this product, follow all applicable
ordinances, regulations, and laws.

¢ Itis the responsibility of the contractor to install
this product and the wall-mount bracket, and to
guarantee the reliability of the installation method
used.

e After installation, regularly inspect the wall-mount
bracket for loose screws and corrosion of metal
parts.

Precautions

¢ Do not place this product in the following locations:
- On the floor coated with special paint, wax, oil, or
solvent. Placing this product on such a floor may
cause discoloration of the floor or leave stains on
the floor.
¢ While this product is in use, a heat buildup
may occur. This, however, does not indicate a
malfunction.
¢ The speaker units of this product are not
electromagnetic shielded. Keep magnetic cards away
from the product.
¢ Keep the speaker units untouched.
¢ Do not use any Ethernet cable that may come
in contact with this product and exert excessive
pressure on its terminals.

On cleaning

Wipe clean the enclosure of this product with a soft
cloth dampened with mild detergent.

Do not use any type of abrasive pad, scouring powder,
or solvent such as alcohol or benzine.

Disclaimer regarding services offered by third
parties

Network services, content and the (operating system
and) software of this product may be subject to
individual terms and conditions and changed,
interrupted or discontinued at any time and may
require fees, registration and credit card information.



Troubleshooting

For details, visit the support website at:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A
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Pour les clients en Europe

N’installez pas le produit dans un espace clos, comme
une bibliothéque ou une armoire encastrée.

Afin de réduire le risque d'incendie, ne couvrez pas
I'orifice de ventilation de I'appareil avec des journaux,
des nappes, rideaux, etc. N'exposez pas l'appareil a
des sources de flamme nue (bougies allumées, par
exemple).

Afin de réduire le risque d'incendie ou de choc
électrique, n'exposez pas ce produit a des gouttes ou a
des éclaboussures et ne placez aucun objet rempli de
liquide, tel qu'un vase, sur le produit.

L'appareil n’est pas déconnecté de la source
d‘alimentation CA (secteur) tant qu'il reste branché a la
prise murale, méme s'il a été mis hors tension.

Installez I'appareil de sorte que le cordon
d’alimentation puisse étre débranché de la prise
murale de facon immédiate en cas de probleme.

Ce produit (y compris les accessoires) comporte un ou
des aimants qui peuvent perturber les stimulateurs
cardiaques, les valves de dérivation programmables
pour le traitement de I'hydrocéphalie ou d'autres
appareils médicaux. Ne placez pas ce produit pres

de personnes utilisant ce type d’appareil médical.
Consultez votre médecin avant d'utiliser ce produit si
vous utilisez ce type d'appareil médical.

Cet appareil a été testé et déclaré comme conforme
aux limites de la norme EMC en utilisant un cable de
connexion de moins de 3 m.

La validité du marquage CE est limitée aux seuls pays/
régions dans lesquels il est Iégalement en vigueur,
principalement dans les pays/régions de I'EEE (Espace
économique européen) et en Suisse.

La validité du marquage UKCA est limitée aux seuls
pays/régions dans lesquels il est [également en
vigueur, principalement au Royaume-Uni.

Avis aux clients : les informations suivantes ne
s'appliquent qu’aux produits vendus dans les pays/
régions appliquant les directives de I'UE.

Ce produit a été fabriqué par ou pour le compte de
Sony Corporation.

Importateur dans I'UE : Sony Europe B.V.

Les questions basées sur la législation européenne
pour I'importateur ou relatives a la conformité des
produits doivent étre adressées au mandataire : Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan
7-D1,1930 Zaventem, Belgique.

C€

A propos des cables recommandés

Des cables et des connecteurs correctement blindés
et mis a la terre doivent étre utilisés pour la connexion
aux ordinateurs hdtes et/ou aux périphériques.

Traitement des appareils électriques et
électroniques en fin de vie (applicable
dans les pays de I'Union Européenne et
dans les autres pays disposant de
B systémes de collecte sélective)
Ce symbole, apposé sur le produit ou sur son
emballage, indique que ce produit ne doit pas étre
traité avec les déchets ménagers. En revanche, il
doit étre rapporté a un point de collecte approprié
pour le recyclage des équipements électriques et
électroniques. En vous assurant que ce produit est
bien mis au rebut de facon appropriée, vous participez
activement a la prévention des conséquences
négatives que leur mauvais traitement pourrait
provoquer sur I'environnement et sur la santé
humaine. Le recyclage des matériaux contribue par
ailleurs a la préservation des ressources naturelles.
Pour toute information complémentaire au sujet du
recyclage de ce produit, vous pouvez contacter votre
municipalité, votre déchetterie locale ou le point de
vente ol vous avez acheté le produit.

ATTENTION

Risque d'incendie ou de choc électrique.
La borne d'alimentation est destinée au SLS-1A
uniquement.
Jusqu'a deux appareils SLS-1A peuvent étre alimentés
par I'appareil auquel le cordon d’alimentation est
raccordé. N'alimentez pas trois appareils ou plus.

AVERTISSEMENT

Cet appareil est conforme a la classe A de la norme
CISPR 32. Dans un environnement résidentiel, cet
appareil peut provoquer des interférences radio.

Ce produit comporte une fonction de routeur qui
permet de transférer des données audio via le port
LAN sur un autre SLS-1A.

Consommation électrique : inférieure ou égalea 7 W
(1 port), inférieure ou égale a 8 W (2 ports)

Sécurité

A I'attention des clients

L'installation de ce produit exige un certain savoir-
faire. Veillez a confier I'installation a des détaillants
Sony ou a des installateurs agréés et portez une
attention particuliere aux consignes de sécurité
pendant l'installation. Sony ne saurait étre tenue
responsable d’aucun dommage ni d'aucune
blessure découlant d'une mauvaise utilisation,
d'une installation incorrecte, ou encore de
I'installation d'un produit autre que celui spécifié.
Vos droits Iégaux (éventuels) ne sont pas affectés.

A I'attention des détaillants Sony
L'installation de ce produit exige un certain
savoir-faire. Veillez a lire les instructions fournies
attentivement afin de procéder a I'installation

en toute sécurité. Sony ne saurait étre tenue
responsable d'aucun dommage ni aucune blessure
découlant d’'une mauvaise utilisation ou d'une
installation incorrecte. Une fois I'installation
terminée, veuillez remettre ce document et les
instructions fournies au client.




Ce document indique comment manipuler le produit
correctement et contient des précautions essentielles
a prendre pour éviter tout accident. Veillez a lire
attentivement ce document et a utiliser le produit
correctement. Conservez ce document pour toute
référence ultérieure.

Les produits Sony sont congus pour vous offrir le
maximum de sécurité. Toutefois, si les produits sont
utilisés de facon incorrecte, ils peuvent entrainer des
blessures graves en provoquant un incendie, une
électrocution, ou encore la chute du produit. Veillez a
respecter les consignes de sécurité préconisées pour
éviter de tels accidents.

A I'attention des clients

AVERTISSEMENT

Le non-respect des consignes suivantes peut

étre fatal ou entrainer des blessures graves en
provoquant un incendie, I'électrocution ou la chute
du produit.

Veillez a confier I'installation a un installateur
agréé en tenant les jeunes enfants a lI'écart
pendant I'installation.
Si le support de fixation murale ou le produit n'est pas
installé correctement, les accidents suivants peuvent
se produire. Veillez a confier l'installation a des
installateurs agréés.
¢ Le produit peut tomber et causer des blessures
graves comme des hématomes ou des fractures.
¢ Sile mur sur lequel le support de fixation murale
est fixé est instable, inégal ou non vertical, I'appareil
risque de tomber et de provoquer des blessures
ou des dommages matériels. Le mur doit pouvoir
supporter un poids équivalent a au moins quatre fois
celui du produit.
(Pour connaitre le poids du produit, reportez-vous
aux instructions fournies.)
¢ Sil'installation du support de fixation murale n'est
pas assez solide, I'appareil risque de tomber et
de provoquer des blessures ou des dommages
matériels.

Ne retirez pas les vis, etc., aprés l'installation
du produit.

Sinon, le produit pourrait tomber et provoquer des
blessures ou des dommages matériels.

Ne modifiez pas les piéces du support de
fixation murale.

Sinon, le support de fixation murale pourrait tomber et
provoquer des blessures ou des dommages matériels.

N’installez aucun appareil autre que celui
spécifié.

Ce support de fixation murale est con¢u pour étre
utilisé avec le produit spécifié uniquement. Assurez-
vous d'utiliser le support de fixation murale fourni avec
le produit. Si vous installez un appareil autre que celui
spécifié, il pourrait tomber ou se briser et provoquer
des blessures ou des dommages matériels.

N'appliquez aucune charge autre que le
produit sur le support de fixation murale.
Ne secouez pas le produit vers la gauche/
droite, le haut/bas.

Sinon, le produit pourrait tomber et provoquer des
blessures ou des dommages matériels.

Ne vous appuyez pas sur le produit et ne vous
y suspendez pas.

Sinon, le produit pourrait vous tomber dessus et
provoquer des blessures graves.

ATTENTION

Le non-respect des consignes suivantes peut
entrainer des blessures ou des dommages
matériels.

N'appliquez aucune force excessive sur

le produit au cours de I'entretien ou du
nettoyage.

N'exercez aucune force excessive sur le dessus du
produit. Sinon, le produit pourrait tomber et provoquer
des blessures ou des dommages matériels.

Précautions

« Sivous utilisez le produit fixé au support de fixation
murale pendant une longue période, le mur situé
derriére le produit ou au-dessus de celui-ci peut se
décolorer, ou encore le papier peint peut se décoller,
selon le matériau du mur.

* Sivous démontez le support de fixation murale
apres son installation sur un mur, les trous des vis
risquent d'étre visibles.

Installation du support de fixation murale

A I'attention des détaillants Sony

Veillez a installer le support de fixation murale
solidement et conformément aux instructions
fournies.

Si des vis tombent ou si elles sont desserrées,

le support de fixation murale pourrait tomber et
provoquer des blessures ou des dommages matériels.
Veillez a utiliser les vis appropriées selon le matériau
du mur et installez I'appareil solidement.

Veillez a utiliser correctement les vis et les
piéces de fixation fournies conformément
aux instructions fournies. Si vous utilisez
d’autres éléments de fixation, le produit
pourrait tomber et causer des blessures
corporelles ou étre endommagé.
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Les vis nécessaires a l'installation du support
de fixation murale sur un mur ne sont pas
fournies.

Utilisez les vis appropriées selon le matériau et la
structure du mur lors de l'installation du support de
fixation murale.

TTITTTTITTTTD> ¢—— 6 mm - 8 mm ou équivalent
(Quantité : 4)
e

30 mm ou plus long

N

Veillez a monter le support correctement et
conformément aux instructions fournies.

Si des vis tombent ou si elles sont desserrées, le
produit pourrait tomber et causer des blessures
corporelles ou étre endommagé.

Veillez a serrer les vis solidement dans la
position indiquée.

Dans le cas contraire, le produit pourrait tomber et
causer des blessures corporelles ou étre endommagé.

Veillez a ne pas soumettre le produit a des
chocs pendant l'installation.

Si le produit subit des chocs, il pourrait tomber ou se
briser. Ceci pourrait causer des blessures.

Veillez a installer le produit sur un mur
parfaitement vertical et plat.

Dans le cas contraire, le produit pourrait tomber et
provoquer des blessures.

Veillez a ce que le cordon d’alimentation ou

le cable de raccordement ne soit pas coincé ni
écrasé.

Si le cordon d'alimentation ou le cable de
raccordement est coincé entre I'appareil et le mur, ou
s'il est plié ou tordu, les conducteurs internes peuvent
étre exposés et provoquer un court-circuit ou une
coupure électrique. Un incendie ou une électrocution
pourrait en résulter.

Fixation des cables de sécurité

A I'attention des détaillants Sony |

 Veuillez utiliser des cables de sécurité (disponibles
dans le commerce) conformément aux instructions
fournies.

 Veillez a fixer des cables de sécurité a des endroits
pertinents pour empécher la chute du produit.

o L'utilisation de cables d’'une solidité insuffisante peut
provoquer la chute du produit et pourrait causer une
blessure ou un accident grave.

¢ Suivez les instructions fournies par le fabricant des
cables de sécurité de protection contre les chutes.

e Consultez un installateur professionnel afin d'utiliser
correctement les cables de sécurité.

e Lors de I'installation de ce produit, suivez les
ordonnances, réeglements et lois applicables.

* |l est de la responsabilité de I'installateur d'installer
le produit et le support de fixation murale, ainsi que
de garantir la fiabilité de la méthode d’installation
utilisée.

e Apres l'installation, inspectez régulierement le
support de fixation murale afin de vérifier I'absence
de vis desserrées et de corrosion des pieces
métalliques.

Précautions

¢ Ne placez pas ce produit dans les endroits suivants :

- Sur un sol recouvert d'une peinture spéciale, de
cire, d'huile ou de solvant. Placer ce produit sur un
tel sol peut provoquer la décoloration du sol ou
tacher le sol.

e Pendant I'utilisation de ce produit, une accumulation
de chaleur peut se produire. Il ne s'agit pas toutefois
d’'une anomalie.

¢ Les haut-parleurs de ce produit produisent un champ
magnétique. Conservez les cartes magnétiques a
I'écart du produit.

¢ Ne touchez pas aux haut-parleurs.

* N'utilisez pas de cable Ethernet qui pourrait toucher
ce produit et exercer une trop forte pression sur ses
bornes.

Entretien

Nettoyez le boftier de ce produit avec un chiffon doux
imbibé de détergent doux.

N'utilisez aucun type de tampon abrasif, de poudre

a récurer, ou un solvant tel que de I'alcool ou de la
benzine.

Avis de non responsabilité envers les services
offerts par des tiers

Les services réseau, le contenu et le (systéme
d’exploitation et le) logiciel de ce produit peuvent étre
soumis a des conditions générales individuelles et
modifiés, interrompus ou suspendus a tout moment ;
ils peuvent aussi nécessiter des frais, inscription et
informations de carte de crédit.



Dépannage

Pour plus d'informations, consultez le site internet a
I'adresse :

https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A
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Para clientes de Europa

No instale el producto en un espacio reducido, como
una estanteria o un armario empotrado.

Para reducir el riesgo de incendio, no cubra la abertura
de ventilacion de la unidad con periédicos, pafios de
cocina, cortinas, etc. No exponga la unidad a fuentes
de llama viva (por ejemplo, velas encendidas).

Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica,
no exponga este producto a goteos o salpicaduras,

ni coloque objetos llenos de liquido, como floreros,
encima del producto.

La unidad no se desconecta de la fuente de
alimentacion de CA (red eléctrica) siempre que esté
conectada a la toma de pared, aunque se haya
apagado la propia unidad.

Instale la unidad de manera que el cable de
alimentacidon pueda desenchufarse de la toma de
corriente de la pared rapidamente si se produce algun
problema.

Este producto (incluyendo los accesorios) tiene un
iman (o imanes) que puede interferir con marcapasos,
valvulas de derivacién programables para el
tratamiento de la hidrocefalia, o con otros aparatos
médicos. No ponga el producto cerca de personas
que utilicen dichos aparatos médicos. Consulte con

su médico antes de utilizar este producto si utiliza
cualquiera de dichos aparatos médicos.

Las pruebas realizadas en esta unidad acreditan su
conformidad con los limites definidos por la normativa
EMC utilizando un cable de conexién de una longitud
inferior a 3 m.

La validez de la marca CE esta restringida solo a
aquellos paises o regiones en los que se exige
legalmente, principalmente en los paises o regiones
del EEE (Espacio Econdmico Europeo) y Suiza.

La validez de la marca UKCA esta restringida solo

a aquellos paises o regiones en los que se exige
legalmente, principalmente en Reino Unido.

Aviso para los clientes: la siguiente informacién se
aplica Unicamente a los productos vendidos en paises
o regiones donde se apliquen las directivas de la UE.

Este producto ha sido fabricado por, 0 en nombre de
Sony Corporation.

Importador UE: Sony Europe B.V.

Las consultas relacionadas con el Importador a la UE
o con la conformidad del producto en Europa deben
dirigirse al representante autorizado por el fabricante,
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Bélgica.
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Acerca de los cables recomendados

Deben utilizarse cables y conectores correctamente
blindados y conectados a tierra para la conexiéon a los
equipos host o a los periféricos.

Tratamiento de los equipos eléctricos y
electronicos al final de su vida util
(aplicable en la Unién Europea y otros
paises con sistemas de tratamiento
EE sclectivo de residuos)
Este simbolo en el equipo o en su embalaje indica
que el presente producto no puede tratarse como
un residuo doméstico normal. Debe entregarse en
el correspondiente punto de recogida de equipos
eléctricos y electrénicos. Al asegurarse de que este
producto se desecha correctamente, ayudara a
prevenir las posibles consecuencias negativas para la
salud y el medio ambiente que podrian derivarse de la
incorrecta manipulaciéon en el momento de deshacerse
de este producto. El reciclaje de los materiales ayuda
a preservar los recursos naturales. Si desea obtener
informacion detallada sobre el reciclaje de este
producto, pdngase en contacto con el ayuntamiento,
el punto de recogida mas cercano o el establecimiento
donde ha adquirido el producto.

PRECAUCION

Riesgo de descarga eléctrica o incendio.
El terminal de alimentacién es solo para SLS-1A.
Se pueden cargar hasta dos unidades SLS-1A a través
de la unidad a la que esta conectado el cable de
alimentacién. No cargue tres o mas unidades.

ADVERTENCIA

Esta unidad cumple con la Clase A de CISPR 32. En
un entorno residencial, esta unidad puede causar
interferencias de radio.

Este producto tiene una funcidn de ruter que puede
reenviar los datos de audio a través del puerto LAN a
otro SLS-1A.

Consumo de energia: 7 W o menos (1 puerto), 8 W
0 menos (2 puertos)

Seguridad

Informacion para los clientes

Para la instalacién de este producto se requieren
conocimientos suficientes. Asegurese de
encomendar la instalacién a un distribuidor de
Sony 0 a un contratista autorizado y preste especial
atencion a la seguridad durante la instalacién. Sony
no se hace responsable de las lesiones o dafios
causados por una mala utilizacién, una instalacién
incorrecta o la instalacién de cualquier producto
que no sea el especificado. Esto no afecta a sus
derechos legales (en caso de haberlos).

Informacidn para los distribuidores de Sony
Para la instalacién de este producto se requieren
conocimientos suficientes. Lea detenidamente

las instrucciones proporcionadas para realizar

la instalacién de manera segura. Sony no se
responsabiliza de ningun dafio o lesién provocados
por una manipulacion o instalacion incorrectas.
Entregue este documento y las instrucciones
proporcionadas al cliente después de la instalacion.




Este documento muestra la manera correcta de
manipular el producto, asi como precauciones
importantes necesarias para evitar accidentes. Lea
detenidamente este documento y utilice el producto
correctamente. Conserve este documento para poder
consultarlo en el futuro.

Los productos de Sony estan disefiados pensando en
la seguridad. Sin embargo, si los productos se utilizan
incorrectamente, pueden producirse lesiones graves
a causa de un incendio, una descarga, o al volcarse

0 caerse el producto. Para evitar tales accidentes,
asegurese de respetar las precauciones de seguridad.

Informacion para los clientes

ADVERTENCIA

Si no se tienen en cuenta las siguientes
precauciones, existe el peligro de sufrir lesiones
graves o incluso de muerte a raiz de un incendio,
una descarga eléctrica o a causa de que el producto
se caiga.

Asegurese de encomendar la instalacion a

contratistas autorizados y mantenga a los

nifos alejados durante la instalacién.

Si el soporte de montaje mural o el producto no

estan instalados correctamente, pueden ocurrir los

siguientes accidentes. Asegurese de que la instalacion

la llevan a cabo contratistas autorizados.

¢ El producto podria caerse y provocar lesiones graves,
como contusiones o fracturas.

¢ Sila pared en la que se instala el soporte de montaje
mural es inestable, desigual o no es perpendicular
al suelo, la unidad puede caerse y provocar dafios
personales o materiales. La pared debe ser capaz de
soportar un peso de al menos cuatro veces el peso
del producto.
(Consulte las instrucciones proporcionadas para
obtener informacién sobre el peso del producto).

¢ Sila instalacién del soporte de montaje mural en la
pared no es lo suficientemente resistente, es posible
que la unidad se caiga y provoque dafios personales
0 materiales.

No quite los tornillos, etc., una vez montado el
producto.

Si lo hace, el producto puede caerse y provocar dafios
personales o materiales.

No modifique las piezas del soporte de
montaje mural.

Silo hace, el soporte de montaje mural puede caerse y
provocar dafos personales o materiales.

No monte ninguin otro equipo que no sea el
producto especificado.

Este soporte de montaje mural se ha disefiado para
utilizarse solo con el producto especificado. Asegurese
de utilizar el soporte de montaje mural que se incluye
con este producto. Si monta un equipo distinto del
especificado, puede caerse o0 romperse y provocar
dafos personales o materiales.

No aplique ninglin peso que no sea el propio
del producto en el soporte de montaje mural.
No sacuda el producto hacia la izquierda, la
derecha, arriba o abajo.

Si lo hace, el producto puede caerse y provocar dafios
personales o materiales.

No se apoye en el producto ni se cuelgue de
este.

Si lo hace, el producto puede caer sobre usted y
causarle lesiones graves.

PRECAUCION

Si no se tienen en cuenta las precauciones
siguientes, podrian producirse dafos personales o
materiales.

No manipule el producto con fuerza excesiva
cuando realice su limpieza o mantenimiento.
No aplique fuerza excesiva en la parte superior del
producto. Si lo hace, el producto puede caerse y
provocar dafios personales o materiales.

Precauciones

¢ Si utiliza el producto instalado en el soporte de
montaje mural durante un largo periodo de tiempo,
es posible que la pared que quede detras o encima
del producto se descolore o que, si la pared esta
empapelada, se despegue el papel, dependiendo
del material de la pared.

« Sise quita el soporte de montaje mural después de
haber estado instalado en la pared, quedaran a la
vista los orificios de los tornillos.

Instalacion del soporte de montaje mural

Informacion para los distribuidores de Sony

Asegurese de instalar el soporte de montaje
mural firmemente en la pared siguiendo las
instrucciones proporcionadas.

Si alguno de los tornillos queda suelto o se desprende,
el soporte de montaje mural puede caerse y provocar
dafos personales o materiales. Asegurese de utilizar
los tornillos adecuados para el material de la pared e
instale la unidad firmemente.

Asegurese de utilizar correctamente

los tornillos y las piezas de sujeciéon
suministradas siguiendo las instrucciones
proporcionadas. Si utiliza articulos
sustitutivos, el producto podria caerse y

dafarse o provocar dafos personales.

Los tornillos necesarios para fijar el soporte de
montaje mural a la pared no se incluyen.

Utilice los tornillos adecuados para el material y la
estructura de la pared en la que se proponga montar el
soporte de montaje mural.

THHTTTTTTID> ¢— 6 mm - 8 mm o equivalente
(Cantidad: 4)
e

30 mm o mas largo

N
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Efectiie correctamente el montaje del soporte
siguiendo las instrucciones proporcionadas.

Si alguno de los tornillos queda suelto o se desprende,
el producto podria caerse y dafiarse o provocar dafos
personales.

Asegurese de apretar bien los tornillos en la
posicion correspondiente.

De lo contrario, el producto podria caerse y daiarse o
provocar dafios personales.

Procure que el producto no reciba golpes
durante la instalacién.

Si el producto recibe algun golpe, puede caerse o
romperse. Tales percances podrian causar heridas
personales.

Asegurese de instalar el producto en una
pared que sea perpendicular y plana.

De lo contrario, el producto podria caerse y provocar
dafios personales.

Evite que el cable de alimentacién o el cable de
conexion queden atrapados.

Si el cable de alimentacién o el cable de conexién
quedan atrapados entre la unidad y la pared o si

se doblan o tuercen con fuerza, es posible que

los conductores internos queden expuestos y que
provoquen un cortocircuito o corte eléctrico. Esto
podria originar incendios o producir descargas
eléctricas.

Instalacion de cables de seguridad

Informacion para los distribuidores de Sony|

« Utilice cables de seguridad (disponibles en tiendas)
siguiendo las instrucciones proporcionadas.

¢ Asegurese de colocar los cables de seguridad en
lugares que ayuden a evitar la caida del producto.

¢ La utilizacion de cables con una resistencia
insuficiente puede provocar la caida del producto y
causar lesiones o accidentes graves.

¢ Siga las instrucciones proporcionadas por el
fabricante de los cables de seguridad anticaidas.

e Consulte a un contratista profesional para que le
indique como utilizar correctamente los cables de
seguridad.

¢ Al instalar este producto, siga todos los reglamentos,
ordenanzas, normas y leyes aplicables.

¢ Es responsabilidad del contratista instalar este
producto y el soporte de montaje mural, asi como
garantizar la fiabilidad del método de instalacion
utilizado.

¢ Después de la instalacion, inspeccione regularmente
el soporte de montaje mural para ver si hay tornillos
sueltos o corrosion en las partes metalicas.

Precauciones

¢ No coloque este producto en los lugares siguientes:

- En un suelo recubierto con pintura especial, cera,
aceite, o disolvente. Colocar este producto en un
suelo de este tipo puede provocar la decoloracion
del suelo o dejar manchas en el mismo.

e Mientras esté utilizdndose este producto, puede
producirse una acumulacién de calor. Esto, sin
embargo, no indica un mal funcionamiento.

¢ Las unidades de altavoces de este producto no estan
blindadas electromagnéticamente. Mantenga las
tarjetas magnéticas alejadas del producto.

¢ Mantenga intactas las unidades de altavoces.

¢ No utilice ningun cable Ethernet que pueda entrar
en contacto con este producto y ejercer presion
excesiva sobre sus terminales.

Limpieza

Limpie la carcasa de este producto con un pafio suave
humedecido con detergente suave.

No utilice ningun tipo de estropajo, polvo de fregar, ni
disolventes como alcohol o bencina.

Descargo de responsabilidad sobre los
servicios ofrecidos por terceros

Los servicios de red, el contenido y el (sistema
operativo y) software de este producto pueden

estar sujetos a términos y condiciones individuales

y cambiarse, interrumpirse o descontinuarse en
cualquier momento y pueden requerir tarifas, registro
e informacion de la tarjeta de crédito.



Solucion de problemas

Para los detalles, visite el sitio web de atencion al
cliente:

https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A
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Fir Kunden in Europa

Stellen Sie das Produkt nicht in einem geschlossenen
Biicherregal, einem Einbauschrank o. A. auf, wo keine
ausreichende Luftzufuhr gegeben ist.

Zur Verringerung der Gefahr eines Brandes durfen
die BelUftungséffnungen des Gerates nicht mit
einer Zeitung, einer Tischdecke, einem Vorhang usw.
abgedeckt werden. Setzen Sie das Gerat keinem
offenen Feuer aus (z. B. brennenden Kerzen).

Zur Verringerung der Gefahr eines Brandes oder
elektrischen Schlages schiitzen Sie dieses Produkt

vor Tropf- oder Spritzwasser und stellen Sie keine mit
FlUssigkeiten geflllten GefaBe wie z. B. Vasen auf dem
Produkt ab.

Das Gerat ist auch im ausgeschalteten Zustand nicht
vollstandig vom Stromnetz getrennt, solange das
Netzkabel noch an die Steckdose angeschlossen ist.

Installieren Sie das Gerat so, dass das Netzkabel bei
Problemen sofort aus der Steckdose gezogen werden
kann.

Dieses Produkt (einschlieBlich der Zubehorteile)
enthalt einen oder mehrere Magnete, die
Herzschrittmacher, programmierbare Shunt-Ventile
fur die Behandlung von Hydrozephalus oder andere
medizinische Gerdte beeintrachtigen kdénnen. Stellen
Sie dieses Produkt nicht in der Nahe von Personen
auf, die solche medizinischen Gerate verwenden.
Konsultieren Sie lhren Arzt vor der Benutzung dieses
Produkts, falls Sie ein solches medizinisches Gerat
verwenden.

Dieses Gerat wurde getestet und entspricht bei der
Verwendung mit einem Verbindungskabel, das kiirzer
als 3 mist, den Grenzwerten, die in der EMV-Vorschrift
festgelegt wurden.

Die Gultigkeit des CE-Zeichens beschrankt sich
ausschlieBlich auf Lander/Regionen, in denen es
gesetzlich erforderlich ist, vor allem auf Lander/
Regionen des EWR (Europaischer Wirtschaftsraum) und
die Schweiz.

Die Gultigkeit des UKCA-Zeichens beschrankt sich
ausschlieBlich auf Lander/Regionen, in denen es
gesetzlich erforderlich ist, vor allem in GB.

Hinweis fir Kunden: Die folgenden Informationen
gelten nur fur Produkte, die in Landern/Regionen
verkauft werden, in denen EU-Richtlinien gelten.

Dieses Produkt wurde von oder fiir die

Sony Corporation hergestellt.

EU Importeur: Sony Europe B.V.

Anfragen an den Importeur oder zur
Produktkonformitat auf Grundlage der Gesetzgebung
in Europa senden Sie bitte an den Bevollmachtigten
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgien.

C€

Empfohlene Kabel

Far den Anschluss an Host-Computer und/

oder Peripheriegerate missen ordnungsgeman
abgeschirmte und geerdete Kabel und Anschlisse
verwendet werden.

Entsorgung von gebrauchten elektrischen
und elektronischen Geraten (anzuwenden
in den Landern der Europaischen Union
und anderen Landern mit einem separaten
HEE Sammelsystem fiir diese Gerite)
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung
weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht als
normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an
einer Annahmestelle flir das Recycling von elektrischen
und elektronischen Geraten abgegeben werden muss.
Durch lhren Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses
Produkts schuitzen Sie die Umwelt und die Gesundheit
Ihrer Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden
durch falsches Entsorgen gefahrdet. Materialrecycling
hilft, den Verbrauch von Rohstoffen zu verringern.
Weitere Informationen zum Recycling dieses Produkts
erhalten Sie bei Ihrer Gemeindeverwaltung, den
kommunalen Entsorgungsbetrieben oder dem
Geschaft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.

VORSICHT

Gefahr von Branden oder elektrischen Schlagen.
Der Stromversorgungsanschluss ist nur fr SLS-1A
vorgesehen.
Bis zu zwei SLS-1A-Einheiten kénnen von der Uber ein
Netzkabel angeschlossenen Einheit mit Strom versorgt
werden. Versorgen Sie nicht drei oder mehr Einheiten
mit Strom.

WARNUNG

Dieses Gerat entspricht der Klasse A von CISPR
32.In einer Wohnumgebung kann dieses Gerat
Funkstérungen verursachen.

Dieses Produkt verfligt Gber eine Routerfunktion, die
Audiodaten tUber den LAN-Port an einen anderen
SLS-1A weiterleiten kann.

Leistungsaufnahme: 7 W oder weniger (1 Anschluss),
8 W oder weniger (2 Anschlisse)

Hinweise zur Sicherheit

An die Kunden

Zur Montage dieses Produkts sind ausreichende
Fachkenntnisse erforderlich. Uberlassen Sie

die Montage einem Sony-Handler oder einem
lizenzierten Auftragsnehmer und achten Sie bei
der Montage insbesondere auf die Sicherheit.
Sony Ubernimmt keine Haftung fir Schaden oder
Verletzungen durch die fehlerhafte Handhabung
oder eine unsachgemafie Montage oder fir die
Montage eines anderen als des angegebenen
Produkts. lhre gesetzlichen Rechte (wenn
zutreffend) sind davon nicht betroffen.




An die Sony-Héandler

Zur Montage dieses Produkts sind ausreichende
Fachkenntnisse erforderlich. Lesen Sie diese
Anleitung unbedingt sorgfaltig durch, um die
Montagearbeiten sicher durchzufthren. Sony
Ubernimmt keine Haftung flir Schaden oder
Verletzungen durch die fehlerhafte Handhabung
oder eine unsachgemafie Montage. Handigen Sie
dieses Dokument und die mitgelieferte Anleitung
nach der Montage dem Kunden aus.

Dieses Dokument zeigt die richtige Handhabung

des Produkts und wichtige Vorsichtshinweise, die
notwendig sind, um Unfalle zu vermeiden. Lesen Sie
sich diese Anleitung sorgfaltig durch und verwenden
Sie das Produkt korrekt. Bewahren Sie dieses
Dokument zum spateren Nachschlagen auf.

Produkte von Sony wurden im Hinblick auf die
Sicherheit entwickelt. Bei unsachgemafBer Verwendung
eines Produkts kann es jedoch zu schweren
Verletzungen durch Feuer, Stromschlag, Umkippen
oder Herunterfallen des Produkts kommen. Beachten
Sie unbedingt die Vorsichtshinweise, um derartige
Unfalle zu vermeiden.

An die Kunden

WARNUNG

Die Nichtbeachtung der folgenden
VorsichtsmaBnahmen kann schwere oder tédliche
Verletzungen durch Feuer, Stromschlag oder das
Herunterfallen des Produkts zur Folge haben.

Uberlassen Sie die Montage einem lizenzierten
Auftragsnehmer und halten Sie kleine Kinder
wahrend der Montage fern.
Wenn die Wandhalterung oder das Produkt nicht
korrekt montiert wird, kénnen die folgenden Unfalle
auftreten. Uberlassen Sie die Montage einem
lizenzierten Auftragsnehmer.
¢ Das Produkt kann herunterfallen und schwere
Verletzungen wie Prellungen oder Briiche
verursachen.
¢ Wenn die Wand, an der die Wandhalterung montiert
werden soll, instabil, uneben oder nicht senkrecht
zum Boden ist, kann das Gerat herunterfallen und
Verletzungen oder Sachschaden verursachen.
Die Wand muss mindestens das Vierfache des
Produktgewichts tragen kénnen.
(Informationen zum Gewicht des Produkts finden Sie
in der Bedienungsanleitung des Gerats.)
¢ Wenn die Wandhalterung nicht ausreichend
stabil an der Wand montiert wird, kann das Gerat
herunterfallen und Verletzungen oder Sachschaden
verursachen.

Entfernen Sie nach dem Anbringen des
Produkts keine Schrauben usw.
Andernfalls kann das Produkt herunterfallen und
Verletzungen oder Sachschaden verursachen.

Nehmen Sie keine Veranderungen an den
Teilen der Wandhalterung vor.

Andernfalls kann die Wandhalterung herunterfallen
und Verletzungen oder Sachschaden verursachen.

Verwenden Sie die Halterung fiir keine
anderen Gerate als das angegebene Produkt.
Diese Wandhalterung ist nur zur Verwendung mit

dem angegebenen Produkt bestimmt. Verwenden

Sie unbedingt die mit diesem Produkt gelieferte
Wandhalterung. Wenn Sie andere als die angegebenen
Gerate anbringen, kénnen diese herunterfallen

oder beschadigt werden und Verletzungen oder
Sachschaden verursachen.

Belasten Sie die Wandhalterung mit

keinen weiteren Gegenstidnden als dem
vorgesehenen Produkt.

Schitteln Sie das Produkt weder in vertikaler
noch in horizontaler Richtung.

Andernfalls kann das Produkt herunterfallen und
Verletzungen oder Sachschaden verursachen.

Lehnen Sie sich nicht an das Produkt und
hangen Sie nicht an dieses.

Andernfalls kann das Produkt auf Sie fallen und
schwere Verletzungen verursachen.

VORSICHT

Die Nichtbeachtung der folgenden
VorsichtsmaBnahmen kann Verletzungen oder
Sachschaden zur Folge haben.

Handhaben Sie das Produkt wahrend

der Reinigung oder Wartung nicht mit
tiibermaBiger Kraft.

Uben Sie keine GibermaBige Kraft auf die Oberseite
des Produkts aus. Andernfalls kann das Produkt
herunterfallen und Verletzungen oder Sachschaden
verursachen.

Vorsichtshinweise

¢ Wenn Sie das an der Wandhalterung angebrachte
Produkt langere Zeit verwenden, kann die Wand
hinter oder Gber dem Produkt je nach Wandmaterial
sich verfarben oder die Tapete sich I6sen.

¢ Wenn die Wandhalterung nach erfolgter
Wandmontage wieder entfernt wird, kdnnen
sichtbare Schraubenlécher verbleiben.
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Anbringen der Wandhalterung

An die Sony-Handler

Montieren Sie die Wandhalterung unbedingt
entsprechend den mitgelieferten Anweisungen
sicher an einer Wand.

Wenn eine Schraube locker ist oder herausfallt, kann
die Wandhalterung herunterfallen und Verletzungen
oder Sachschaden verursachen. Verwenden Sie fir das
Wandmaterial geeignete Schrauben und bringen Sie
das Gerat sicher an.

Verwenden Sie die Schrauben und
mitgelieferten Befestigungselemente
ordnungsgeman entsprechend der
mitgelieferten Anleitung. Bei Verwendung
anderer Befestigungselemente kann das
Produkt herunterfallen und Verletzungen
oder Sachschaden verursachen.

Die zum Befestigen der Wandhalterung an
einer Wand erforderlichen Schrauben sind
nicht im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie bei der Montage der Wandhalterung
geeignete Schrauben flr das Wandmaterial und die
Struktur.

TTHHTTTTD> ¢—— 6 mm - 8 mm oder gleichwertig
(Anzahl: 4)
e

30 mm oder langer

N

Montieren Sie die Halterung ordnungsgeman
entsprechend der mitgelieferten Anleitung.
Wenn Schrauben lose sind oder herausfallen, kann
das Produkt herunterfallen und Verletzungen oder
Sachschaden verursachen.

Achten Sie darauf, die Schrauben in der
vorgesehenen Position fest anzuziehen.
Andernfalls kann das Produkt herunterfallen und
Verletzungen oder Sachschaden verursachen.

Das Produkt darf wahrend der Montage keinen
StoBen ausgesetzt werden.

Andernfalls kann es herunterfallen oder zerbrechen.
Dies kann zu Verletzungen fuhren.

Montieren Sie das Produkt nur an einer Wand,
die senkrecht und eben ist.

Andernfalls kann das Produkt herunterfallen und
Verletzungen verursachen.

Verhindern Sie, dass das Netz- oder die
Verbindungskabel eingeklemmt werden.
Wenn das Netz- oder die Verbindungskabel zwischen
dem Gerat und der Wand eingeklemmt werden

oder gewaltsam verbogen oder verdreht werden,
kénnen die internen Adern freigelegt werden und es
kann zu einem Kurzschluss oder einer elektrischen
Unterbrechung kommen. Dies kann zu einem Brand
oder Stromschlag fuhren.

Anbringen von Sicherheitsdrahtseilen

An die Sony-Héandler

Verwenden Sie handelsubliche Sicherheitsdrahtseile
entsprechend der mitgelieferten Anleitung.

Bringen Sie die Sicherheitsdrahtseile an den
Positionen an, die das Herunterfallen des Produkts
wirksam verhindern.

Die Verwendung von Drahtseilen mit unzureichender
Tragkraft kann zum Herunterfallen des Produkts und
zu Verletzungen oder schweren Unfallen fuhren.
Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers der
Fallschutz-Sicherheitsdrahtseile.

Wenden Sie sich hinsichtlich der korrekten
Verwendung von Sicherheitsdrahtseilen an einen
professionellen Auftragsnehmer.

Befolgen Sie bei der Installation dieses Produkts alle
geltenden Verordnungen, Vorschriften und Gesetze.
Es liegt in der Verantwortung des Auftragnehmers,
dieses Produkt und die Wandhalterung so

zu installieren, dass die Zuverlassigkeit der
verwendeten Installationsmethode gewahrleistet ist.
Uberpriifen Sie die Wandhalterung nach der
Installation regelmaBig auf lose Schrauben und
Korrosion von Metallteilen.



SicherheitsmafBnahmen

¢ Platzieren Sie dieses Gerat nicht an den folgenden
Orten:

- Auf einem mit Spezialfarbe, Wachs, Ol oder
Losungsmittel beschichteten Boden. Das Platzieren
dieses Produkts auf einem solchen Boden kann zu
Verfarbungen des Bodens flihren oder Flecken auf
dem Boden hinterlassen.

e Wahrend dieses Produkts verwendet wird, kann es
zu einem Warmestau kommen. Dies weist jedoch
nicht auf eine Fehlfunktion hin.

¢ Die Lautsprechereinheiten dieses Produkts sind
nicht elektromagnetisch abgeschirmt. Halten Sie
Magnetkarten von dem Produkt fern.

e Lassen Sie die Lautsprechereinheiten unberihrt.

¢ \Verwenden Sie kein Ethernet-Kabel, das mit diesem
Produkt in Berihrung kommt und tGbermaRigen
Druck auf dessen Anschliisse ausulbt.

Zur Reinigung

Wischen Sie das Gehause mit einem weichen Tuch ab,
das mit mildem Reinigungsmittel angefeuchtet wurde.
Verwenden Sie keine Scheuerschwamme,
Scheuerpulver oder fllichtige organische Lésungsmittel
wie Alkohol oder Benzol.

Haftungsausschluss bei von Dritten
angebotenen Diensten

Netzwerkdienste, Inhalte und (Betriebssystem

und) Software dieses Produkts kénnen einzelnen
Bedingungen und Konditionen unterliegen sowie
jederzeit geandert, unterbrochen oder eingestellt
werden; des Weiteren kbnnen Gebuhren, Registrierung
und Kreditkarteninformationen verlangt werden.

Storungsbehebung

FUr weitere Einzelheiten gehen Sie zu unserer Support-
Website bei:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A
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Voor klanten in Europa

Installeer het toestel niet in een krappe ruimte zoals
een boekenrek of inbouwkast.

Om het gevaar op brand te verminderen, mag u de
ventilatieopeningen van het toestel niet afdekken met
een krant, tafelkleed, gordijn o.i.d. Stel het toestel niet
bloot aan open vuur (zoals kaarsen).

Om het gevaar op brand of elektrische schokken te
verminderen, mag u dit product niet blootstellen aan
druppels of spatten; plaats ook geen objecten die
gevuld zijn met vloeistof, zoals vazen, op het product.

Het toestel is niet losgekoppeld van het stroomnet
(wisselspanning) wanneer het is verbonden met een
stopcontact, zelfs als het toestel zelf is uitgeschakeld.

Installeer het toestel z6 dat het netsnoer snel uit
het stopcontact kan worden getrokken in geval van
problemen.

Dit product (inclusief de accessoires) bevat magneten
die de werking kunnen hinderen van pacemakers,
programmeerbare shunt-ventielen voor de
behandeling van hydrocefalie (waterhoofd) of andere
medische apparatuur. Plaats dit product niet dichtbij
mensen die dergelijke medische apparatuur gebruiken.
Raadpleeg uw arts voordat u dit product gebruikt in
het geval u dergelijke medische apparatuur gebruikt.

Dit toestel is getest en voldoet aan de beperkingen
vastgelegd in de EMC richtlijnen voor het gebruik van
een verbindingskabel korter dan 3 m.

De geldigheid van de CE-markering is beperkt tot
de landen/regio's waar deze wettelijk verplicht

is, hoofdzakelijk in de landen/regio's van de EER
(Europese Economische Ruimte) en Zwitserland.

De geldigheid van de UKCA-markering is beperkt tot
de landen/regio's waar deze wettelijk verplicht is,
hoofdzakelijk in het Verenigd Koninkrijk.

Kennisgeving voor klanten: de volgende informatie
is alleen van toepassing voor producten die wordt
verkocht in landen/regio's waar de EU-richtlijnen van
kracht zijn.

Dit product werd vervaardigd door of in opdracht van
Sony Corporation.

EU-importeur: Sony Europe B.V.

Vragen aan de EU-importeur of met betrekking

tot Europese productconformiteit kunnen worden
gericht aan de gemachtigde vertegenwoordiger, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan
7-D1,1930 Zaventem, Belgié.

C€

Info over aanbevolen kabels

Gebruik goed afgeschermde en geaarde kabels en
aansluitingen als u aansluit op een hostcomputer en/
of randapparaat.

Verwijdering van oude elektrische en
elektronische apparaten (van toepassing
in de Europese Unie en andere landen met
gescheiden inzamelingssystemen)
EE Dit symbool op het product of op de
verpakking wijst erop dat het product niet als
huishoudelijk afval mag worden behandeld. Het moet
echter naar een inzamelingspunt worden gebracht
waar elektrische en elektronische apparatuur wordt
gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op
de correcte manier wordt verwerkt, voorkomt u
mogelijke negatieve gevolgen voor mens en milieu
die zijn gekoppeld aan verkeerde afvalbehandeling.
Het recycleren van materialen draagt bij aan het
behoud van natuurlijke bronnen. Voor meer details
in verband met het recyclen van dit product kunt u
contact opnemen met de gemeentelijke instanties,
de organisatie belast met de verwijdering van
huishoudelijk afval of de winkel waar u het product
hebt gekocht.

LET OP

Gevaar voor brand of een elektrische schok.
De voedingsaansluiting is alleen bestemd voor de
SLS-1A.
U kunt twee SLS-1A-apparaten van voeding
voorzien vanaf het apparaat waarop het netsnoer is
aangesloten. Gebruik niet meer dan twee apparaten
op één voeding.

WAARSCHUWING

Dit apparaat voldoet aan klasse A van CISPR 32. In
woonomgevingen kan dit apparaat radio-interferentie
veroorzaken.

Het product heeft een routerfunctie waarmee
audiogegevens via de LAN-poort kunnen worden
doorgestuurd naar een andere SLS-1A.

Stroomverbruik: 7 W of minder (1 aansluiting), 8 W of
minder (2 aansluitingen)

Veiligheid

Aan de klanten

Voor installatie van dit product is voldoende
vakkennis noodzakelijk. Laat de installatie uitvoeren
door een Sony-dealer of goedgekeurde aannemer
en zorg voor extra aandacht voor de veiligheid
tijdens de installatie. Sony is niet aansprakelijk voor
schade of letsel die is veroorzaakt door onjuiste of
onoordeelkundige installatie of door het installeren
van andere dingen dan het opgegeven product. Uw
wettelijke rechten (indien bestaand) worden niet
beinvloed.

Aan Sony-dealers

Voor installatie van dit product is voldoende
vakkennis noodzakelijk. Lees altijd de meegeleverde
instructies grondig door om de installatie veilig te
kunnen uitvoeren. Sony is niet aansprakelijk voor
schade of letsel die is veroorzaakt door onjuiste of
onoordeelkundige installatie. Geef dit document en
de meegeleverde instructies na installatie door aan
de klant.




In dit document wordt het juiste gebruik van het
product beschreven. Het bevat bovendien voorzorgen
om ongevallen te voorkomen. Lees dit document
grondig door en gebruik het product correct. Houd dit
document bij de hand voor latere raadpleging.

Producten van Sony zijn ontworpen met veiligheid
in gedachten. Als het product onjuist wordt gebruikt,
kan dit echter leiden tot ernstig letsel door brand,
elektrische schok of (om-)vallen van het product.
Houd u aan de veiligheidsvoorzorgen om dergelijke
ongevallen te voorkomen.

Aan de klanten |

WAARSCHUWING

Als u zich niet aan de volgende voorzorgen houdt,
kan dat leiden tot ernstig letsel of de dood door
brand, elektrische schok of (om-)vallen van het
product.

Laat de installatie uitvoeren door een
goedgekeurde aannemer en houd kinderen uit
de buurt tijdens de installatie.
Als de wandmontagesteun of het product niet correct
worden geinstalleerd, kunnen de volgende ongevallen
optreden. Let erop dat alleen een goedgekeurde
aannemer de installatie uitvoert.
¢ Het product kan vallen en ernstig letsel veroorzaken,
zoals kneuzingen of breuken.
¢ Als de muur waarop de wandmontagesteun wordt
gemonteerd niet stabiel is, ongelijk is of niet verticaal
is, kan het apparaat vallen en letsel of schade
aan eigendommen veroorzaken. De muur moet
ten minste vier maal het gewicht van het product
kunnen dragen.
(Raadpleeg de meegeleverde instructies voor het
gewicht van het product.)
¢ Als de installatie van de wandmontagesteun op de
muur onvoldoende stevig is, kan het apparaat vallen
en letsel of schade aan eigendommen veroorzaken.

Verwijder geen schroeven e.d. na montage van
het product.

Anders kan het product vallen en letsel of schade aan
eigendommen veroorzaken.

Breng geen wijzigingen aan delen van de
wandmontagesteun aan.

Anders kan de wandmontagesteun vallen en letsel of
schade aan eigendommen veroorzaken.

Monteer geen andere apparatuur behalve het
opgegeven product.

De wandmontagesteun is alleen bedoeld voor
gebruik met het opgegeven product. Gebruik altijd
de wandmontagesteun die wordt meegeleverd met
dit product. Als u andere apparatuur monteert dan
opgegeven, kan deze vallen of breken en letsel of
schade aan eigendommen veroorzaken.

Belast de wandmontagesteun niet anders dan
met het product.

Schud het product niet heen en weer of op en
neer.

Anders kan het product vallen en letsel of schade aan
eigendommen veroorzaken.

Leun niet op het product en ga er niet aan
hangen.

Anders kan het product op u vallen en ernstig letsel
veroorzaken.

LET OP

Als u zich niet aan de volgende voorzorgen
houdt, kan dat leiden tot letsel of schade aan
eigendommen.

Oefen geen buitensporige kracht uit op het
product tijdens schoonmaak of onderhoud.
Oefen geen buitensporige kracht uit op de bovenkant
van het product. Anders kan het product vallen en
letsel of schade aan eigendommen veroorzaken.

Voorzorgen

Als u het product langere tijd op de
wandmontagesteun gebruikt, kan dat leiden tot
verkleuringen op de muur achter of boven het
product. Ook kan behang losraken, afthankelijk van
het materiaal van de muur.

¢ Als u de wandmontagesteun verwijdert nadat
deze op de muur was gemonteerd, kunnen de
schroefgaten zichtbaar blijven.

De wandmontagesteun installeren

Aan Sony-dealers

Bevestig de wandmontagesteun stevig op een

muur volgens de meegeleverde instructies.
Als er schroeven loszitten of uitvallen, kan de
wandmontagesteun vallen en letsel of schade aan
eigendommen veroorzaken. Gebruik altijd de juiste
schroeven voor het wandmateriaal en monteer het
apparaat stevig.

Gebruik altijd de schroeven en
meegeleverde montageonderdelen
volgens de meegeleverde instructies. Als
u vervangende onderdelen gebruikt, kan
het product vallen en lichamelijk letsel of
schade aan het product veroorzaken.

De schroeven om de wandmontagesteun op
de muur te bevestigen, zijn niet meegeleverd.
Gebruik voor de montage van de wandmontagesteun
schroeven die geschikt zijn voor het materiaal en de
structuur van de muur.

TTHTTTTTTD> ¢ 6 mm - 8 mm of soortgelijk
(Aantal: 4)
e

30 mm of langer
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Monteer de beugel correct volgens de
meegeleverde instructies.

Als er schroeven loszitten of uitvallen, kan het product
vallen en lichamelijk letsel of schade aan het product
veroorzaken.

Zet de schroeven altijd stevig vast op de juiste
plaats.

Als u dit niet doet, kan het product vallen en lichamelijk
letsel of schade aan het product veroorzaken.

Vermijd schokken aan het product tijdens de
installatie.

Als het product schokken ondervindt, kan het vallen of
breken. Dit kan letsel veroorzaken.

Installeer het product altijd op een viakke,
verticale muur.

Als u dit niet doet, kan het product vallen en letsel
veroorzaken.

Zorg ervoor dat het netsnoer en de
aansluitkabel niet geklemd worden.

Als het netsnoer of de aansluitkabel klem komt te
zitten tussen het apparaat en de muur of als ze met
kracht worden verbogen of gedraaid, kunnen de
interne aders bloot komen te liggen en kortsluiting of
een elektrische storing veroorzaken. Dit kan brand of
een elektrische schok veroorzaken.

Veiligheidskabels bevestigen

Aan Sony-dealers |

o Gebruik veiligheidskabels (in de handel verkrijgbaar)
volgens de meegeleverde instructies.

¢ Bevestig de veiligheidskabels altijd op plekken die
geschikt zijn om vallen van het product tegen te
gaan.

e Gebruik van onvoldoende sterke kabels kan leiden
tot vallen van het product en tot letsel of ernstige
ongevallen.

¢ Volg de instructies van de fabrikant van de
veiligheidskabels tegen vallen.

¢ Raadpleeg een professionele aannemer over het
juiste gebruik van veiligheidskabels.

¢ Volg alle geldende voorschriften en wet- en
regelgeving bij het installeren van het product.

¢ Het is de verantwoordelijkheid van de aannemer
om dit product en de wandmontagesteun te
installeren en om de betrouwbaarheid van de
montagemethode te garanderen.

e Controleer na installatie de wandmontagesteun
regelmatig op losse schroeven en op roestende
metalen onderdelen.

Voorzorgsmaatregelen

¢ Plaats dit product niet op de volgende plekken:

- Op een vloer met speciale verf, was, olie, of
oplosmiddel. Als u dit product op een dergelijke
vloer plaatst, kan dit leiden tot verkleuring van de
vloer, of tot vlekken op de vloer.

e Wanneer dit product in gebruik is, kan er zich
warmte in ophopen. Dit duidt echter niet op een
storing of defect.

¢ De luidsprekers van dit product zijn niet
elektromagnetisch afgeschermd. Houd magnetische
kaarten uit de buurt van het product.

¢ Raak de luidsprekers niet aan.

¢ Gebruik geen Ethernetkabel die in contact kan
komen met dit product en die teveel kracht uitoefent
op de aansluitingen.

Over het schoonmaken

Neem de behuizing van dit product af met een
zachte doek die bevochtigd is met een mild
schoonmaakmiddel.

Gebruik geen schuurspons, schuurpoeder, of
oplosmiddel, zoals alcohol, of benzine.

Disclaimer betreffende diensten aangeboden
door derden

Netwerkdiensten, inhoud en (het besturingssysteem
en) de software van dit product kunnen onderhevig
zijn aan individuele voorwaarden, ze kunnen op elk
willekeurig moment worden gewijzigd, onderbroken of
afgevoerd en het is mogelijk dat ze alleen beschikbaar
zijn tegen betaling, registratie en/of het doorgeven
van creditcardgegevens.



Problemen oplossen

Ga voor details naar de ondersteuningswebsite:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A
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Per i clienti in Europa

Non installare il prodotto in uno spazio ristretto, come
ad esempio una libreria o un armadietto a incasso.

Per ridurre il rischio di incendio, non coprire le aperture
di ventilazione dell’'unita con giornali, tovaglie, tende,
ecc. Non esporre I'unita a fiamme libere (ad esempio,
candele accese).

Per ridurre il rischio di incendio o folgorazione, evitare
di esporre questo prodotto a gocciolii o spruzzi
d’acqua, né appoggiare sul prodotto vasi o altri oggetti
contenenti liquidi.

L'unita non risultera isolata dalla rete elettrica in
corrente alternata mentre rimane collegata alla presa
elettrica a parete, anche se I'unita stessa e stata
spenta.

Installare 'unita in modo che sia possibile estrarre la
spina dalla presa a parete immediatamente in caso di
problemi.

Questo prodotto (accessori inclusi) contiene magneti
che potrebbero interferire con pacemaker, valvole
shunt programmabili per il trattamento dell'idrocefalo
o altri dispositivi medicali. Non collocare questo
prodotto nelle vicinanze di persone che fanno uso

di tali dispositivi medicali. Consultare il proprio
medico prima di usare questo prodotto se si fa uso di
dispositivi medicali.

| test condotti su questa unita ne hanno dimostrato

la conformita alle limitazioni stabilite dai regolamenti
EMC per I'utilizzo di cavi di collegamento di lunghezza
inferiore ai 3 m.

La validita del marchio CE ¢& limitata ai soli Paesi o
regioni geografiche in cui esso € obbligatorio per
legge, principalmente all'interno del SEE (Spazio
Economico Europeo) e in Svizzera.

La validita del marchio UKCA e limitata ai soli Paesi
o regioni geografiche in cui esso & obbligatorio per
legge, principalmente nel Regno Unito.

Awviso per i clienti: le seguenti informazioni sono
applicabili solo ai prodotti venduti in Paesi o regioni
geografiche in cui si applicano le direttive UE.

Questo prodotto e stato fabbricato da o per conto di
Sony Corporation.

Importatore UE: Sony Europe B.V.

Richieste all'importatore UE o relative alla conformita
di prodotto in Europa devono essere indirizzate al
rappresentante autorizzato del costruttore, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan
7-D1,1930 Zaventem, in Belgio.

C€

Informazioni sui cavi consigliati

Per la connessione a computer host e/o altre
periferiche, utilizzare esclusivamente cavi e connettori
appropriati, correttamente schermati e dotati di
connessioni di terra.

Trattamento dei dispositivi elettrici o

elettronici a fine vita (applicabile in tutti i

Paesi dell’'Unione Europea e in altri Paesi

con sistema di raccolta differenziata)
B Questo simbolo sul prodotto o sulla
confezione indica che il prodotto non deve essere
considerato come un normale rifiuto domestico, ma
deve invece essere consegnato in un punto di raccolta
appropriato per il riciclo di apparecchi elettrici ed
elettronici. Assicurandovi che questo prodotto sia
smaltito correttamente, contribuirete a prevenire
potenziali conseguenze negative per I'ambiente e per
la salute che potrebbero altrimenti essere causate da
uno smaltimento inadeguato. Il riciclaggio dei materiali
aiuta a conservare le risorse naturali. Per informazioni
piu dettagliate sul riciclo di questo prodotto, si prega
di contattare il vostro Comune, il servizio locale di
smaltimento rifiuti, ovvero il punto vendita presso il
quale & stato acquistato.

ATTENZIONE

Rischio di incendio o di folgorazione.
Il terminale di alimentazione e utilizzabile
esclusivamente con il modello SLS-1A.
L'unita a cui e collegato il cavo di alimentazione potra
fornire alimentazione a un massimo di due SLS-1A. Non
fornire alimentazione a tre o piu unita.

AVVERTENZA

Questa unita & conforme alla Classe A delle norme
CISPR 32. In un ambiente residenziale questa unita
potrebbe causare interferenze radio.

Questo prodotto & dotato di una funzione di router che
consente di inoltrare dati audio tramite la sua porta
LAN a un altro SLS-1A.

Consumo di energia: 7 W o meno (1 porta), 8 W o meno
(2 porte)

Sicurezza

Informazioni per i clienti

L'installazione di questo prodotto richiede un livello
di competenza sufficiente. Si raccomanda di affidare
I'installazione a rivenditori Sony o tecnici autorizzati,
nonché prestare la dovuta attenzione alla sicurezza
durante I'installazione. Sony non potra essere
ritenuta responsabile per eventuali danni o infortuni
causati dall’'uso o dalla movimentazione impropria,
dall’installazione incorretta o dall'installazione di
prodotti diversi da quello specificato. Questo non
pregiudica eventuali diritti legali.

Informazioni per i rivenditori Sony
L'installazione di questo prodotto richiede un livello
di competenza sufficiente. Per poter installare in
sicurezza il prodotto, assicurarsi di leggere con
attenzione le istruzioni fornite. Sony non potra
essere ritenuta responsabile per eventuali danni o
infortuni causati dall’'uso o dalla movimentazione
impropria o dalla installazione incorretta. Dopo
I'installazione, consegnare al cliente il presente
documento e le istruzioni fornite.




Il presente documento illustra le procedure per I'uso

e la movimentazione corretti e descrive le precauzioni
importanti e necessarie per la prevenzione degli
infortuni. Leggere attentamente questo documento e
utilizzare il prodotto correttamente. Conservare questo
documento come riferimento per il futuro.

| prodotti Sony sono progettati tenendo conto della
sicurezza. L'utilizzo errato del prodotto, tuttavia,
potrebbe dar luogo a infortuni anche gravi, causati da
incendi, folgorazione e rovesciamento o caduta del
prodotto. Per prevenire tali infortuni, osservare sempre
le precauzioni per la sicurezza.

Informazioni per i clienti

AVVERTENZA

La mancata osservanza delle precauzioni indicate di
seguito potrebbe dar luogo a infortuni anche gravi
o la morte, a causa di incendi, folgorazione o caduta
del prodotto.

Si raccomanda di affidare l'installazione

a tecnici qualificati e mantenere lontani i

bambini piccoli durante I'installazione.

Qualora la staffa di montaggio a parete o il prodotto

non siano installati correttamente, potrebbero aver

luogo gli incidenti descritti di seguito. Assicurarsi che

I'installazione venga eseguita da tecnici qualificati.

¢ || prodotto potrebbe cadere, causando gravi lesioni,
ematomi o fratture.

¢ Qualora la parete alla quale é fissata la staffa di
montaggio a parete sia instabile, irregolare o non
verticale, I'unita potrebbe cadere causando infortuni
alle persone o danni alle cose. La parete deve essere
in grado di sostenere un peso di almeno quattro
volte il peso del prodotto.
(Per il peso del prodotto, fare riferimento alle
istruzioni fornite).

¢ Qualora l'installazione sulla parete della staffa
di montaggio a parete non sia sufficientemente
robusta, I'unita potrebbe cadere causando infortuni
alle persone o danni alle cose.

Dopo il montaggio del prodotto, non
rimuovere viti o elementi di fissaggio.

In caso contrario, il prodotto potrebbe cadere causando
infortuni alle persone o danni alle cose.

Non apportare modifiche ai componenti della
staffa di montaggio a parete.

In caso contrario, la staffa di montaggio a parete
potrebbe cadere causando infortuni alle persone o
danni alle cose.

Non montare prodotti diversi da quello
specificato.

La staffa di montaggio a parete ¢ stata progettata

per essere utilizzata esclusivamente con il prodotto
specificato. Assicurarsi di utilizzare la staffa di
montaggio a parete inclusa con questo prodotto. Il
montaggio di prodotti diversi da quello specificato
potrebbe causarne la caduta o la rottura, dando luogo
a possibili infortuni alle persone o danni alle cose.

Non applicare alla staffa di montaggio a parete
altri carichi oltre al prodotto specificato.

Non scuotere il prodotto né orizzontalmente
né verticalmente.

In caso contrario, il prodotto potrebbe cadere causando
infortuni alle persone o danni alle cose.

Non appoggiarsi né appendersi al prodotto.

In caso contrario, il prodotto potrebbe cadere addosso
e causare un infortunio.

ATTENZIONE

La mancata osservanza delle precauzioni indicate di
seguito potrebbe causare la caduta del prodotto con
conseguenti infortuni alle persone o danni alle cose.

Non applicare una forza eccessiva al prodotto
durante la pulizia o la manutenzione.

Non applicare una forza eccessiva sul lato superiore del
prodotto. In caso contrario, il prodotto potrebbe cadere
causando infortuni alle persone o danni alle cose.

Precauzioni

e Dopo un lungo periodo di utilizzo del prodotto
installato sulla staffa di montaggio a parete, €
possibile che, in base al materiale della parete, la
parete si scolorisca o la carta da parati si distacchi
nelle zone dietro o sopra al prodotto.

¢ Se, dopo essere stata installata, la staffa di
montaggio a parete viene rimossa, i fori delle viti di
fissaggio potrebbero rimanere visibili.

Installazione della staffa di montaggio a
parete

Informazioni per i rivenditori Sony

Assicurarsi di installare saldamente e in

modo sicuro la staffa di montaggio a parete
osservando le istruzioni fornite.

Se le viti sono allentate o dovessero fuoriuscire,

la staffa di montaggio a parete potrebbe cadere,
causando infortuni alle persone o danni alle cose.
Assicurarsi di utilizzare viti adatte al materiale della
parete e installare I'unita saldamente e in modo sicuro.

Assicurarsi di utilizzare correttamente le
viti e gli elementi di montaggio osservando
le istruzioni fornite. L'utilizzo di elementi
sostitutivi potrebbe dar luogo alla caduta
del prodotto con conseguenti infortuni alle
persone o danni alle cose.

Le viti necessarie per fissare la staffa di
montaggio a parete alla parete non sono
fornite.

Per I'installazione della staffa di montaggio a parete,
utilizzare sempre viti adatte al materiale e alla struttura
della parete.

THHTTHTTTD> ¢—— 6 mm - 8 mm o equivalente
(Quantita: 4)
e

Minimo 30 mm

N
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Assicurarsi di montare la staffa correttamente
osservando le istruzioni fornite.

In caso di allentamento o fuoriuscita delle viti, il
prodotto potrebbe cadere e causare infortuni alle
persone o danni alle cose.

Serrare saldamente le viti nella loro posizione
corretta.

In caso contrario, il prodotto potrebbe cadere e causare
infortuni alle persone o danni alle cose.

Evitare urti al prodotto durante la sua
installazione.

Eventuali urti potrebbero dar luogo alla caduta o alla
rottura del prodotto. Questo potrebbe causare infortuni
alle persone.

Assicurarsi di installare il prodotto su una
parete verticale e piana.

In caso contrario, il prodotto potrebbe cadere e causare
infortuni alle persone.

Assicurarsi che il cavo di alimentazione o di
collegamento non rimanga intrappolato o
compresso.

Se il cavo di alimentazione o di collegamento dovesse
rimanere intrappolato fra il prodotto e la parete,
oppure dovesse rimanere piegato o attorcigliato con
forza, i suoi conduttori interni potrebbero interrompersi
o rimanere scoperti e causare cortocircuiti. Questo
potrebbe dar luogo a incendi o folgorazione.

Montaggio dei cavetti di sicurezza

| Informazioni per i rivenditori Sony

¢ Siraccomanda di utilizzare cavetti di sicurezza
(disponibili in commercio) osservando le istruzioni
fornite.

o Fissare sempre i cavetti di sicurezza in punti adatti a
prevenire efficacemente la caduta del prodotto.

¢ L'uso di cavetti di insufficiente capacita potrebbe
causare la caduta del prodotto e dar luogo a
infortuni alle persone o incidenti, anche gravi.

e Sequire le istruzioni fornite dal fabbricante del
cavetto di sicurezza anticaduta.

¢ Rivolgersi a un professionista qualificato per I'uso
corretto dei cavetti di sicurezza.

e Installare il prodotto in osservanza di tutte le norme,
regolamenti e leggi applicabili.

¢ Linstallazione del prodotto e della staffa di
montaggio a parete & responsabilita dell’installatore,
che dovra anche garantire I'affidabilita del metodo di
installazione utilizzato.

e Dopo l'installazione, ispezionare regolarmente la
staffa di montaggio a parete per assicurarsi che
non vi siano viti allentate o corrosione alle parti
metalliche.

Precauzioni

¢ Non posizionare il prodotto nei luoghi seguenti:

- Su un pavimento rivestito con vernice speciale,
cera, olio o solvente. Se si posiziona il prodotto
su un pavimento di questo tipo, il pavimento pud
scolorirsi o rimanere macchiato.

e Quando il prodotto & in uso si potrebbe verificare
accumulo di calore. Tuttavia, non si tratta di un
malfunzionamento.

¢ Le unita diffusore del prodotto non sono schermate
contro I'elettromagnetismo. Tenere le tessere
magnetiche lontano dal prodotto.

¢ Non mettere nulla a contatto con le unita diffusore.

¢ Non utilizzare un cavo Ethernet che possa entrare

a contatto con il prodotto ed esercitare eccessiva

pressione sui suoi connettori.

Pulizia

Pulire I'involucro del prodotto con un panno morbido
inumidito di un detergente delicato.

Non utilizzare alcun tipo di spugnetta abrasiva, polvere
abrasiva o solvente come alcol o benzina.

Esonero di responsabilita in relazione ai servizi
offerti da terzi

| servizi di rete, i contenuti e il (sistema operativo e)
software del presente prodotto potrebbero essere
soggetti a termini e condizioni separate e potrebbero
subire modifiche, interruzioni o cessazioni in
qualungue momento; la loro fruizione potrebbe altresi
richiedere un pagamento, la registrazione o la fornitura
delle informazioni sulla carta di credito.



Risoluzione dei problemi

Per i dettagli visitare il sito web dell'assistenza
all'indirizzo:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A
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For kunder i Europa

Placera inte produkten dar det ar ont om utrymme, till
exempel i en bokhylla eller inbyggnadslada.

For att minska risken for brand ska du inte tacka
enhetens ventilationséppning med tidningar, dukar,
gardiner, etc. Utsatt inte enheten for 6ppna lagor (till
exempel tanda ljus).

For att minska risken for brand eller elektrisk stét ska
produkten inte utsattas for droppar eller stank, och
placera inte foremal fyllda med vatskor, som vaser, pa
produkten.

Enheten ar inte frankopplad fran natstromskallan
(elnatet) sa lange den ar ansluten till vagguttaget, aven
om sjalva enheten har stangts av.

Placera enheten sa att natkabeln kan dras ur
vagguttaget omedelbart i handelse av problem.

Denna produkt (inklusive tillbehoér) innehaller

en eller flera magneter som kan paverka
pacemakers, programmerbara shuntventiler for
vattenskallebehandling, eller annan medicinsk
utrustning. Placera inte denna produkt i narheten av
personer som anvander sadan medicinsk utrustning.
Radfraga en ldkare innan du anvander denna produkt
om du sjalv anvander sadan medicinsk utrustning.

Den har enheten har testats och befunnits uppfylla de
gransvarden som anges i EMC-férordningen med en
anslutningskabel kortare an 3 m.

CE-markningen ar giltig endast i de lander/regioner
dar den dar obligatorisk enligt lag, huvudsakligen

i EES-landerna/regionerna (Europeiska ekonomiska
samarbetsomradet) och Schweiz.

UKCA-markningen ar giltig endast i de lander/regioner
dar den ar obligatorisk enligt lag, huvudsakligen

i Storbritannien.

Kundinformation: Féljande information galler endast
produkter som sdljs i lander/regioner med gallande
EU-direktiv.

Den har produkten har tillverkats av, eller pa uppdrag
av Sony Corporation.

EU-importdr: Sony Europe B.V.

Fragor till EU-importoren eller fragor som ror
produkternas 6verensstammelse i Europa skall sandas
till tillverkarens auktoriserade representant, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan
7-D1,1930 Zaventem, Belgien.

C€

Om rekommenderade kablar

Korrekt skarmade och jordade kablar och kontakter
maste anvandas for anslutning till varddatorer och/
eller kringutrustning.

Hantering av gamla elektriska och
elektroniska produkter (géller inom EU
och andra lander med separata
insamlingssystem)
HEE Symbolen pa produkten eller férpackningen
anger att produkten inte far hanteras som
hushallsavfall. Den ska i stallet lamnas in pa en
atervinningsstation for elektriska och elektroniska
produkter. Genom att sakerstalla att produkten
hanteras pa ratt satt bidrar du till att férebygga
eventuella negativa miljé- och halsoeffekter som
kan uppsta om produkten bortskaffas felaktigt.
Atervinning av material bidrar till att bevara
naturresurser. Kontakta dina lokala myndigheter, din
lokala avfallshanteringstjanst eller affaren dar du kdpte
produkten for mer information om atervinning.

FORSIKTIGHET

Risk for brand eller elektrisk stot.
Stromforsorjningsterminalen ar endast for SLS-1A.
Upp till tva SLS-1A-enheter kan forsdrjas med strom
fran den enhet som natsladden ar ansluten till. Forsorj
inte tre eller fler enheter med strém.

VARNING

Denna enhet dverensstammer med klass A i CISPR
32.1 en bostadsmiljé kan denna enhet orsaka
radiostorningar.

Den har produkten har en routerfunktion som kan
vidarebefordra ljuddata via LAN-porten till en annan
SLS-1A.

Stromforbrukning: 7 W eller mindre (1 port), 8 W eller
mindre (2 portar)

Om sakerhet

Till kunder

Tillracklig expertis kravs for att installera denna
produkt. Se till att Idgga ut installationen pa Sony-
aterforsaljare eller licensierade entreprenérer och
var sarskilt uppmarksam pa sakerheten under
installationen. Sony ansvarar inte fér nagra skador
eller personskador som orsakats av felaktig
hantering eller felaktig installation, eller installation
av nagot annat an den angivna produkten. Dina
lagstadgade rattigheter (om nagra) paverkas inte.

Till Sony-aterforsaljare

Tillracklig expertis kravs for att installera

denna produkt. Se till att lasa de medfdljande
instruktionerna noggrant for att utféra
installationsarbetet pa ett sakert satt. Sony

ansvarar inte for nagra skador eller personskador
som orsakats av felaktig hantering eller felaktig
installation. Ge detta dokument och de medféljande
instruktionerna till kunden efter installationen.

Detta dokument visar rétt hantering av produkten och
viktiga forsiktighetsatgarder som ar nédvandiga for
att forhindra olyckor. Se till att Idsa detta dokument
noggrant och anvanda produkten pa ratt satt. Hall
detta dokument tillgangligt fér framtida referens.



Produkter fran Sony ar designade med sakerhet

i atanke. Om en produkt anvands felaktigt kan det dock
leda till allvarlig skada genom brand, elektrisk stot, att
produkten valter eller att produkten faller ner. Var noga
med att félja sakerhetsféreskrifterna for att férhindra
sadana olyckor.

Till kunder

VARNING

Om foljande forsiktighetsatgarder inte iakttas kan
det leda till allvarlig skada eller dédsfall genom
brand, elektriska stotar eller att produkten faller ner.

Se till att Idgga ut installationen pa licensierade

entreprendérer och hall sma barn borta under

installationen.

Om vaggfastet eller produkten inte ar ratt installerade

kan féljande olyckor intraffa. Se till att licensierade

entreprendrer utfor installationen.

¢ Produkten kan falla och orsaka allvarliga skador, som
ett blamarke eller en fraktur.

¢ Om vaggen som vaggfastet ar installerat pa ar
instabil, ojamn eller inte vertikal kan enheten falla
ner och orsaka skador pa person eller egendom.
Vaggen ska klara en vikt pa minst fyra ganger
produktens vikt.
(Produktens vikt hittar du i de medféljande
instruktionerna.)

¢ Om installationen av vaggfastet pa en vagg inte ar
tillrackligt robust kan enheten falla er och orsaka
skador pa person eller egendom.

Ta inte bort skruvar etc. efter montering av
produkten.

Om du gor det kan produkten falla ner och orsaka
skador pa person eller egendom.

Gor inga andringar pa vaggfastets delar.
Om du gor det kan det vaggfastet falla ner och orsaka
skador pa person eller egendom.

Montera ingen annan utrustning an den
specificerade produkten.

Detta vaggfaste ar endast utformat fér anvandning
med den specificerade produkten. Se till att anvanda
det vaggfaste som medféljer denna produkt. Om du
monterar annan utrustning an den som anges kan den
falla ner eller ga sonder och orsaka skador pa person
eller egendom.

Utsatt inte vaggfastet for nagon annan
belastning an produkten.

Skaka inte produkten at vanster/hoger eller
upp/ner.

Om du gor det kan produkten falla ner och orsaka
skador pa person eller egendom.

Luta dig inte pa produkten och hang dig inte
mot den.

Om du gor det kan produkten falla ner och orsaka
allvarlig personskada.

FORSIKTIGHET
Om féljande forsiktighetsatgarder inte iakttas kan
skador pa person eller egendom uppsta.

Hantera inte produkten med 6verdriven kraft
under rengoring eller underhall.

Anvand inte 6verdriven kraft pa ovansidan av
produkten. Om du gor det kan produkten falla ner och
orsaka skador pa person eller egendom.

Forsiktighetsatgarder

e Om du anvander produkten installerad pa vaggfastet
under en langre tid kan vaggen bakom eller ovanfor
produkten bli missfargad eller tapeten lossna,
beroende pa vaggmaterialet.

e Om vaggfastet tas bort efter att det har monterats
pa en vagg kan skruvhalen som lamnas kvar vara
synliga.

Installera vaggfastet

Till Sony-aterforsaljare

Se till att installera vaggfastet sikert pa en
vagg enligt de medfdljande instruktionerna.
Om nagon av skruvarna ar l6sa eller faller ut kan
vaggfastet falla ner och orsaka skador pa person eller
egendom. Se till att anvanda skruvar som ar lampliga
for vaggmaterialet och installera enheten pa ett sakert
satt.

Se till att anvanda skruvarna och de
medféljande fastdelarna pa ratt satt enligt
de medfdljande instruktionerna. Om du
anvander ersattningsartiklar kan produkten
falla ner och orsaka kroppsskada pa nagon
eller skada pa produkten.

Skruvarna som kravs for att fasta vaggfastet pa
en vagg medfoljer inte.

Anvand skruvar som ar lampliga fér vdggens material
och struktur nar du monterar vaggfastet.

N

THITTHTD> ¢—— 6 mm - 8 mm eller motsvarande

(Antal: 4)
b

30 mm eller langre

Se till att montera ihop vaggfastet ordentligt
enligt de medfoljande instruktionerna.

Om nagon av skruvarna ar losa eller faller ut kan
produkten falla ner och orsaka kroppsskada pa nagon
eller skada pa produkten.

Se till att dra at skruvarna ordentligt i avsett
lage.

Om du inte goér det kan produkten falla ner och orsaka
kroppsskada pa nagon eller skada pa produkten.

Var noga med att inte utsatta produkten for
stotar under installationen.

Om produkten utsatts for stotar kan den falla ner eller
ga sonder. Detta kan orsaka personskada.
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Se till att installera produkten pa en vdgg som
ar bade vertikal och platt.

Om du inte gor det kan produkten falla ner och orsaka
personskada.

Lat inte natsladden eller anslutningskabeln
klammas.

Om natsladden eller anslutningskabeln klams mellan
enheten och vaggen, eller bdjs eller vrids med

vald, kan de interna ledarna exponeras och orsaka
kortslutning eller elavbrott. Det kan orsaka brand eller
elektriska stotar.

Fasta sakerhetskablarna

Till Sony-aterforsaljare |

* Anvand sakerhetskablar (kommersiellt tillgangliga)
enligt de medfdljande instruktionerna.

« Se till att fasta sakerhetskablarna pa platser som ar
effektiva for att férhindra att produkten faller ner.

¢ Anvandning av kablar med otillracklig styrka kan
leda till att produkten faller ner och kan orsaka
personskada eller allvarlig olycka.

¢ Folj instruktionerna fran tillverkaren av
fallskyddskablar.

¢ Konsultera en professionell entreprendr for ratt
anvandning av sakerhetskablar.

¢ Folj alla tillampliga férordningar, férordningar och
lagar nar du installerar denna produkt.

¢ Det ar entreprendrens ansvar att installera
denna produkt och vaggfastet och att
garantera tillférlitigheten hos den anvanda
installationsmetoden.

o Efter installationen ska du regelbundet inspektera
vaggfastet for [6sa skruvar och korrosion pa
metalldelar.

Forsiktighetsanvisningar

Placera inte denna produkt pa féljande platser:

- Pa golv som behandlats med sarskild farg, vax, olja,
eller I6sningsmedel. Om denna produkt placeras
pa ett sddant golv kan det orsaka missfargning av
golvet eller lamna flackar pa golvet.

Medan denna enhet anvands, kan varmebildning

uppsta. Detta ar dock inte nagot fel.

Hoégtalarenheterna i denna produkt ar inte

elektromagnetiskt avskarmade. Hall magnetkort

borta fran produkten.

Se till att inget vidror hdgtalarenheterna.

Anvand inte nagon Ethernet-kabel som kan komma

i kontakt med denna produkt och utéva hart tryck pa

dess terminaler.

Angaende rengéring

Torka rent holjet pa denna produkt med en mjuk trasa
fuktad med milt rengéringsmedel.

Anvéand inte nagon typ av skursvamp, skurpulver, eller
I6sningsmedel som t.ex. sprit eller bensin.

Friskrivning gallande tjanster som erbjuds av
tredje part

Natverkstjanster, innehall och denna produkts
programvara (operativsystem) kan vara foremal for
individuella villkor och kan nar som helst komma

att andras, avbrytas eller sagas upp och kan krava
att du maste betala avgifter, registrera dig och ange
kreditkortsinformation.



Felsdkning

For narmare information, besdk supportwebbplatsen
pa:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A

SSE
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Informacja dla klientéw w Europie

Produktu nie wolno umieszczac w zamknietej
przestrzeni, takiej jak biblioteczka czy zabudowana
szafka.

Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru, nie wolno zastaniac
otworu wentylacyjnego w urzadzeniu gazetami,
obrusami, zastonami itp. Nie nalezy wystawiac
urzgdzenia na dziatanie zrédet otwartego ognia (np.
zapalonych swiec).

Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub porazenia pragdem
elektrycznym, nie wolno narazac tego produktu na
zachlapanie ani dziatanie kropel cieczy oraz nie wolno
umieszczac na nim przedmiotow wypetnionych
ptynami, takich jak wazony.

Urzadzenie nie jest odtgczone od zrodta zasilania
pradem zmiennym (sieci elektrycznej), dopdki jest
podtgczone do gniazda sciennego — nawet jesli samo
urzadzenie zostato wytgczone.

Urzadzenie nalezy zainstalowac w taki sposéb, aby w
razie probleméw mozna byto natychmiast odtgczy¢
kabel zasilajgcy od gniazda Sciennego.

Ten produkt (wraz z osprzetem) wyposazony jest
w magnes(y) mogacy(-e) zaktdcac prace rozrusznikow
serca, programowalnych zastawek przetokowych do

leczenia wodogtowia lub innych urzadzen medycznych.

Nie nalezy umieszczac produktu w poblizu oséb, ktére
korzystajg ze wspomnianych urzgdzen medycznych.
Jezeli stosowane sg wspomniane urzadzenia
medyczne, przed przystgpieniem do uzytkowania tego
produktu nalezy zasiegnac porady lekarskiej.

Urzadzenie to zostato przetestowane i uznane za
zgodne z ograniczeniami okreslonymi w przepisach
dotyczacych kompatybilnosci elektromagnetycznej w
przypadku uzycia kabla potgczeniowego krétszego niz
3m.

Waznos¢ oznaczenia znakiem CE jest ograniczona
do krajéw/regionow, w ktérych jest to wymagane
przez prawo, gtdwnie do krajow/regionéw EOG
(Europejskiego Obszaru Gospodarczego) i Szwajcarii.
Waznos¢ oznaczenia znakiem UKCA jest ograniczona
do krajéw/regionow, w ktérych jest to wymagane
przez prawo, gtownie do Wielkiej Brytanii.

Powiadomienie dla klientoéw: nastepujace informacje
dotycza wytgcznie produktéow sprzedawanych
w krajach/regionach stosujgcych dyrektywy UE.

Produkt ten zostat wyprodukowany przez lub na
zlecenie Sony Corporation.

Importer w UE: Sony Europe B.V.

Zapytania do importera w UE i zapytania dotyczgce
zgodnosci produktu w Europie nalezy kierowac do
autoryzowanego przedstawiciela producenta, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan
7-D1,1930 Zaventem, Belgia.

C€

Informacje na temat zalecanych kabli

Do potaczenia z komputerami i/lub urzgdzeniami
peryferyjnymi nalezy uzywac odpowiednio
ekranowanych i uziemionych kabli oraz ztgczy.

Usuwanie zuzytego sprzetu elektrycznego
i elektronicznego (obowigzujace w krajach
Unii Europejskiej i w pozostatych krajach
stosujacych wtasne systemy zbiorki)
EE Ten symbol na produkcie lub jego
opakowaniu oznacza, ze produkt nie moze by¢
traktowany jako odpad komunalny, lecz powinno
sie go dostarczy¢ do odpowiedniego punktu
zbiorki sprzetu elektrycznego i elektronicznego
w celu recyklingu. Odpowiednie usuniecie zuzytego
produktu zapobiega potencjalnym zagrozeniom
dla srodowiska i zdrowia ludzi, do ktérych mogtoby
dojs¢ w przypadku niewtasciwego obchodzenia sie
z tymi odpadami. Recykling materiatéw pomaga
chroni¢ zasoby naturalne. W celu uzyskania bardziej
szczego6towych informacji na temat recyklingu tego
produktu nalezy skontaktowac sie z lokalng jednostka
samorzadu terytorialnego, ze stuzbami zajmujgcymi
sie usuwaniem odpaddw lub ze sklepem, w ktérym
zakupiono produkt.

UWAGA

Ryzyko pozaru lub porazenia pragdem
elektrycznym.
Zacisk zasilania jest przeznaczony wytgcznie do
modelu SLS-1A.
Z urzadzenia, do ktérego podtaczony jest kabel
zasilania, moga by¢ zasilane maksymalnie dwa
urzgdzenia SLS-1A. Nie doprowadzac zasilania do
trzech lub wiekszej liczby urzadzen.

OSTRZEZENIE

To urzadzenie jest zgodne z klasg A normy CISPR
32. W srodowisku mieszkalnym urzadzenie to moze
powodowac zaktécenia radiowe.

Produkt oferuje funkcje routera, ktéra umozliwia
przesytanie danych audio przez port LAN do innego
urzgdzenia SLS-1A.

Zuzycie mocy: 7 W lub mniej (1 port), 8 W lub mniej
(2 porty)

Informacje dotyczace
bezpieczenstwa

Dla klientow

Do zamontowania tego produktu konieczne

jest posiadanie odpowiedniej wiedzy fachowe;j.
Nalezy zleca¢ montaz dystrybutorom Sony

lub licencjonowanym wykonawcom i zwracac
szczegolng uwage na bezpieczenstwo podczas
montazu. Firma Sony nie ponosi odpowiedzialnosci
za zadne szkody lub obrazenia wynikajace

z nieprawidtowego postepowania, nieprawidtowego
montazu albo montowania jakichkolwiek innych
produktow niz okreslony. To zastrzezenie nie
ogranicza praw ustawowych klientéw (jesli takie

przystuguja).




Dla dystrybutoréw Sony

Do zamontowania tego produktu konieczne jest
posiadanie odpowiedniej wiedzy fachowej. Nalezy
doktadnie przeczytac dotgczong instrukcje, aby
zapewnic bezpieczny przebieg prac montazowych.
Firma Sony nie ponosi odpowiedzialnosci za zadne
szkody lub obrazenia wynikajgce z nieprawidtowego
postepowania lub nieprawidtowego montazu.

Po zakonczeniu montazu nalezy przekazac ten
dokument i dotgczong instrukcje klientowi.

W tym dokumencie przedstawiono prawidtowy sposéb
obstugi produktu oraz wazne $rodki ostroznosci
majgce na celu zapobiezenie wypadkom. Nalezy
doktadnie przeczytac ten dokument i korzystac

z produktu w prawidtowy sposéb. Nalezy zachowac ten
dokument do wykorzystania w przysztosci.

Produkty firmy Sony sg projektowane z mysla

0 zapewnieniu bezpieczenstwa. Nieprawidtowe
korzystanie z produktu moze jednak spowodowac
powazne obrazenia na skutek pozaru, porazenia
pradem elektrycznym, przewrdcenia sie produktu lub
jego upadku. Nalezy przestrzegac srodkéw ostroznosci,
aby zapobiec takim wypadkom.

Dla klientow

OSTRZEZENIE

Nieprzestrzeganie ponizszych srodkdéw ostroznosci
moze spowodowac powazne obrazenia lub smierc
na skutek pozaru, porazenia prgdem elektrycznym
lub upadku produktu.

Nalezy zleca¢ montaz licencjonowanym

wykonawcom i dopilnowad, aby podczas

montazu nie znajdowaty sie w poblizu mate

dzieci.

Jesli uchwyt scienny lub produkt nie zostang

zamocowane prawidtowo, moze to skutkowac

wymienionymi ponizej wypadkami. Nalezy zleci¢

montaz licencjonowanym wykonawcom.

¢ Produkt moze spas¢, powodujgc powazne obrazenia,
takie jak sttuczenia czy ztamania.

¢ Jesli sciana, na ktérej montowany jest uchwyt
$cienny, jest niestabilna, nieréwna albo
nieprostopadta do podtogi, urzadzenie moze spasc¢,
powodujac obrazenia lub uszkodzenia mienia. Sciana
musi by¢ w stanie utrzymac ciezar co najmniej
czterokrotnie wiekszy od ciezaru produktu.
(Ciezar produktu jest podany w dotgczonej instrukgji).

¢ Jesli montaz uchwytu $ciennego do sciany nie
zostanie wykonany odpowiednio stabilnie,
urzadzenie moze spas¢, powodujac obrazenia lub
uszkodzenia mienia.

Po zamontowaniu produktu nie wykrecac
wkretow itp.

Na skutek takiego dziatania produkt moze spas¢,
powodujac obrazenia lub uszkodzenia mienia.

Nie modyfikowac elementéw uchwytu
$ciennego.

Na skutek takiego dziatania uchwyt scienny moze
spas¢, powodujac obrazenia lub uszkodzenia mienia.

Nie montowac innych urzadzen niz okreslony
produkt.

Ten uchwyt scienny jest przewidziany do uzytku
wytacznie z okreslonym produktem. Nalezy uzyc¢
uchwytu sciennego dotgczonego do tego produktu.
W przypadku zamontowania urzadzenia innego niz
okreslone moze ono spasc lub ulec uszkodzeniu,
powodujac obrazenia lub zniszczenie mienia.

Nie obcigza¢ uchwytu sciennego obcigzeniem
innym niz ten produkt.

Nie potrzasac produktem na boki ani

w gore/w dot.

Na skutek takiego dziatania produkt moze spas¢,
powodujgc obrazenia lub uszkodzenia mienia.

Nie wieszac sie ani nie opierac na produkcie.
Na skutek takiego dziatania produkt moze spas¢,
powodujac powazne obrazenia.

UWAGA

Nieprzestrzeganie ponizszych srodkéw ostroznosci
moze spowodowac obrazenia lub uszkodzenia
mienia.

Podczas czyszczenia i konserwagji nie
wywierac zbyt mocnego nacisku na produkt.
Nie naciskac zbyt mocno produktu od gory. Na skutek
takiego dziatania produkt moze spas¢, powodujgc
obrazenia lub uszkodzenia mienia.

Srodki ostroznosci

e W przypadku dtugotrwatego uzytkowania produktu
zamontowanego na uchwycie Sciennym $ciana za
lub ponad produktem moze ulec odbarwieniu albo
tapeta moze sie odklei¢ — w zaleznosci od rodzaju
materiatu, jakim pokryta jest sciana.

¢ Po zdemontowaniu zamontowanego wczesniej
do sciany uchwytu sciennego moga by¢ widoczne
pozostate w Scianie otwory po wkretach.

Montaz uchwytu sciennego

Dla dystrybutoréw Sony

Uchwyt Scienny nalezy zamocowac stabilnie,
postepujac zgodnie z dotgczonga instrukcja.

Jesli ktérykolwiek z wkretéw poluzuje sie lub wypadnie,
uchwyt Scienny moze spas¢, powodujgc obrazenia

lub uszkodzenia mienia. Nalezy uzy¢ wkretéw
odpowiednich do materiatu, z ktérego wykonana jest
$ciana, i stabilnie zamocowac urzadzenie.

Nalezy uzywac wkretéow i dostarczonych
elementéw montazowych w prawidtowy
sposob, postepujac zgodnie z dotgczong
instrukcja. W przypadku uzywania
elementdéw zastepczych produkt

moze spas¢, powodujac obrazenia lub
uszkodzenia mienia.

3PL



Wkrety potrzebne do zamocowania uchwytu
sciennego do sciany nie sa dostarczone.
Podczas montazu uchwytu $ciennego nalezy uzywacd
wkretéw odpowiednich do materiatu i struktury sciany.

TR ¢—— 6 mm - 8 mm lub réwnowazna

(Liczba: 4)
e

30 mm lub wiecej

N

Uchwyt nalezy zamocowac prawidtowo,
postepujac zgodnie z dotgczong instrukcja.

Jesli ktérykolwiek z wkretdw poluzuje sie lub wypadnie,
produkt moze spas¢, powodujac obrazenia ciata lub
uszkodzenie produktu.

Wkrety nalezy mocno dokrecic

W wyznaczonym potozeniu.

Jesli sie tego nie zrobi, produkt moze spas¢, powodujac
obrazenia ciata lub uszkodzenie produktu.

Nie narazac produktu na wstrzasy podczas
montazu.

Na skutek wstrzaséw produkt moze spasc lub rozpasc
sie. Moze to spowodowac obrazenia.

Produkt nalezy zamontowa¢ na $cianie o
ptaskiej powierzchni prostopadtej do podtogi.
W przeciwnym razie produkt moze spas¢, powodujac
obrazenia.

Nie wolno dopusci¢ do przygniecenia
przewodu zasilajacego lub kabli
potaczeniowych.

W przypadku przygniecenia przewodu zasilajgcego lub
kabli potaczeniowych pomiedzy urzadzeniem a $ciang
albo ich zginania lub skrecania na site moze dojs¢ do
odstoniecia wewnetrznych zyt i powstania zwarcia lub
przerwy w obwodzie. Moze to spowodowac pozar lub
porazenie prgdem elektrycznym.

Mocowanie linek zabezpieczajacych

Dla dystrybutoréw Sony |

» Stosowac linki zabezpieczajace (powszechnie
dostepne na rynku) zgodnie z dotgczong instrukcja.

« Linki zabezpieczajgce zamocowac w miejscach, ktore
skutecznie zapobiegajg upadkowi produktu.

e Uzycie linek o niewystarczajgcej wytrzymatosci moze
spowodowac upadek produktu i doprowadzi¢ do
obrazen ciata lub powaznego wypadku.

¢ Postepowac zgodnie z instrukcjami dostarczonymi
przez producenta linki zabezpieczajgcej przed
upadkiem.

e Zasiegnac porady na temat prawidtowego
stosowania linek zabezpieczajgcych
u profesjonalnego wykonawcy.

¢ Podczas montowania tego produktu nalezy
przestrzegac wszystkich obowigzujgcych
rozporzadzen, przepisow i ustaw.

¢ Odpowiedzialnos¢ za zamontowanie tego produktu
i uchwytu sciennego oraz zagwarantowanie
niezawodnosci zastosowanej metody montazu
spoczywa na wykonawcy.

¢ Po zamontowaniu nalezy regularnie sprawdzac
uchwyt scienny pod katem poluzowanych wkretéw
i korozji elementéw metalowych.

Srodki ostroznosci

¢ Nie umieszczac tego produktu w nastepujacych
miejscach:

- Na podtodze pokrytej specjalng farbg, woskiem,
olejem lub rozpuszczalnikiem. Umieszczenie tego
produktu na takiej podtodze moze spowodowac
odbarwienie podtogi lub zostawic¢ plamy na
podtodze.

e Podczas uzytkowania tego produktu moze dojs¢ do
akumulacji ciepta. Nie oznacza to jednak usterki.

» Sekcje gtosnika tego produktu nie sg zabezpieczone
przed falami elektromagnetycznymi. Nie trzymac

w poblizu produktu kart magnetycznych.

¢ Nie dotykac sekcji gtosnika.
¢ Nie uzywac kabla Ethernet, ktéry moze dotykac
produktu i wywiera¢ nadmierny nacisk na jego styki.

Czyszczenie

Przetrze¢ obudowe produktu za pomocg miekkiego
materiatu zwilzonego tagodnym detergentem.

Nie stosowac ostrych sciereczek, proszkéw do
czyszczenia ani rozpuszczalnikéw, takich jak alkohol
lub benzyna.

Zastrzezenie dotyczace ustug oferowanych
przez podmioty zewnetrzne

Ustugi sieciowe, tre$¢ oraz (system operacyjny i)
oprogramowanie tego produktu mogga podlegac
indywidualnym warunkom i mogga by¢ zmieniane,
przerywane lub wytgczone w dowolnym momencie

i moga wymagac optat, rejestracji i podania informacgji
o karcie kredytowe;.



Rozwigzywanie problemow

Szczegdtowe informacje mozna znalez¢ na stronie:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A
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Til kunder i Europa

Anbring ikke produktet et trangt sted, f.eks. i en
bogreol eller i et indbygget skab.

For at reducere brandfare ma enhedens
ventilationsabning ikke tildeekkes med aviser,
duge, gardiner osv. Udsaet ikke enheden for dbne
flammekilder (f.eks. teendte stearinlys).

For at reducere risikoen for brand eller elektrisk stgd
ma dette produkt ikke udsazettes for dryp eller sprgijt, og
anbring ikke genstande fyldt med vaesker, som f.eks.
vaser, pa produktet.

Enheden er ikke koblet fra vekselstramskilden (el-
nettet), sa laenge den sidder i stikkontakten, selv hvis
selve enheden er slukket.

Anbring enheden, sa elledningen omgaende kan
traekkes ud af stikkontakten i tilfaelde af problemer.

Dette produkt (inklusive tilbehgr) indeholder
magnet(er), som muligvis kan interferere med
pacemakere, programmerbare shuntventiler til
hydrocephalusbehandling eller andet medicinsk udstyr.
Placer ikke dette produkt i neerheden af personer, som
anvender sadant medicinsk udstyr. Konsulter din laege
inden du anvender dette produkt, hvis du anvender
nogen former for sadant medicinsk udstyr.

Denne enhed er blevet testet og overholder de
graenser, der er fastsat i EMC-bestemmelserne, ved
hjeelp af et forbindelseskabel pa maks. 3 m.

CE-maerkningen geelder kun for de lande/
regioner, hvor den handhaeves juridisk. Den gaelder
hovedsageligt i ES-landene/-regionerne (Det
Europaeiske @konomiske Samarbejdsomrade) og
Schweiz.

UKCA-maerkningen gaelder kun for de lande/
regioner, hvor den handhaeves juridisk. Den gaelder
hovedsageligt i Storbritannien.

Meddelelse til kunderne: Falgende oplysninger gaelder
kun for produkter, som er solgt i lande/regioner, der er
underlagt EU-direktiver.

Dette produkt er fremstillet af eller pa vegne af Sony
Corporation.

EU-Importaer: Sony Europe B.V.

Forespgargsler til EU-Importaren eller vedrgrende
overholdelse af produktgaranti i Europa skal sendes til
fabrikantens repraesentant, Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930
Zaventem, Belgien.

C€

Om anbefalede kabler

Korrekt afskaermede og jordede kabler og konnektorer
skal bruges til tilkobling til veertscomputere og/eller
perifere enheder.

Bortskaffelse af udtjente elektriske og
elektroniske produkter (gaelder for den
Europaiske Union og andre lande med
separate indsamlingssystemer)
EE Dette symbol pa produktet eller emballagen
angiver, at produktet ikke ma bortskaffes som
husholdningsaffald. Det skal i stedet indleveres pa en
genbrugsplads specielt indrettet til genanvendelse
af elektriske og elektroniske produkter. Ved at sikre
at produktet bortskaffes korrekt, forebygges de
mulige negative konsekvenser for miljg og sundhed,
som en ukorrekt affaldshandtering af produktet kan
forarsage. Genanvendelse af materialer bidrager til
at bevare naturlige ressourcer. Yderligere information
om genanvendelse af dette produkt kan fas hos
den kommunale genbrugsstation, det lokale
renovationsselskab eller den butik, hvor produktet blev
kabt.

PAS PA

Risiko for brand eller elektrisk stad.
Strgmforsyningsterminalen er kun til SLS-1A.
Op til to SLS-1A-enheder kan forsynes med strgm fra
enheden, hvor el-ledningen er tilsluttet. Stremforsyn
ikke tre eller flere enheder.

ADVARSEL

Denne enhed er i overensstemmelse med klasse A

i CISPR 32.1 et boligmiljg kan denne enhed forarsage
radiointerferens.

Dette produkt har en router-funktion, som kan
videresende lyddata via LAN-porten til en anden
SLS-1A.

Streamforbrug: 7 W eller mindre (1 port), 8 W eller
mindre (2 porte)

Vedragrende sikkerhed

Til kunderne

Der kraeves tilstraekkelig ekspertise til at installere
dette produkt. Serg for at udlicitere installationen
til Sony-forhandlere eller godkendte kontrahenter,
og veer saerlig opmaerksom pa sikkerhed under
installationen. Sony er ikke erstatningsansvarlig

for nogen beskadigelse eller personskade, der
skyldes fejlhandtering eller forkert installation, eller
installation af noget andet end det specificerede
produkt. Dine lovbestemte rettigheder (hvis nogen)
bliver ikke pavirket.

Til Sony-forhandlere

Der kraeves tilstraekkelig ekspertise til at installere
dette produkt. Serg for at laese de medfglgende
instruktioner grundigt igennem for at udfere
installationsarbejdet pa sikker vis. Sony er ikke
erstatningsansvarlig for nogen beskadigelse

eller personskade, der skyldes fejlhandtering
eller forkert installation. Giv dette dokument og
de medfglgende instruktioner til kunden efter
installation.




Dette dokument viser den korrekte handtering af
produktet og vigtige sikkerhedsforanstaltninger, der er
ngdvendige for at undga ulykker. Sgrg for at laese dette
dokument grundigt igennem og bruge dette produkt
pa korrekt vis. Opbevar dette dokument tilgaengeligt til
fremtidig reference.

Produkter fra Sony er designet med sikkerhed

for gje. Hvis et produkt bruges forkert, kan det
imidlertid resultere i alvorlig personskade som
folge af brand, elektrisk stad, eller fordi produktet
veelter eller falder ned. Sarg for at overholde
sikkerhedsforanstaltningerne ifm. sikkerhed for at
forhindre sadanne ulykker.

Til kunderne

ADVARSEL

Hvis falgende sikkerhedsforanstaltninger ikke
overholdes, kan resultatet blive alvorlig personskade
eller dgdsfald som falge af brand, elektrisk stad,
eller fordi produktet falder ned.

Sorg for at udlicitere installationen til

godkendte kontrahenter, og hold sma bern

vaek under installationen.

Hvis det vaegmonterede beslag eller produktet

ikke bliver installeret korrekt, kan felgende ulykker

forekomme. Sgrg for, at licenserede kontrahenter

foretager installationen.

¢ Produktet kan falde ned og forvolde alvorlig
personskade, som f.eks. en kontusion eller et
knoglebrud.

¢ Hvis den vaeg, hvorpa det veegmonterede beslag
er installeret, er ustabil, ujsevn eller ikke lodret, kan
enheden falde ned og forvolde personskade eller
materiel skade. Vaeggen skal kunne baere en vaegt pa
mindst fire gange produktets veegt.
(Se de medfalgende instruktioner for produktets
vaegt).

¢ Huvis installationen af det vaeegmonterede beslag pa
en vaeg ikke er tilstraekkelig robust, kan enheden
falde ned og forvolde personskade eller materiel
skade.

Fjern ikke skruer osv. efter montering af
produktet.

Hvis du ger det, kan produktet falde ned og forvolde
personskade eller materiel skade.

Foretag ikke aendringer pa dele af det
vagmonterede beslag.

Hvis du ger det, kan det vaegmonterede beslag falde
ned og forvolde personskade eller materiel skade.

Undlad at montere noget andet udstyr end det
specificerede produkt.

Dette veegmonterede beslag er udelukkende designet
til brug med det specificerede produkt. Sgrg for at
bruge det veegmonterede beslag, der fglger med
dette produkt. Hvis du monterer andet udstyr end

det specificerede, kan det falde ned eller knaekke og
forvolde personskade eller materiel skade.

Undlad at haenge andet end produktet pa det
vaegmonterede beslag.

Undlad at ryste produktet til venstre/hgjre eller
op/ned.

Hvis du ger det, kan produktet falde ned og forvolde
personskade eller materiel skade.

Undlad at laene dig pa eller haenge fra
produktet.

Hvis du ggr det, kan produktet falde ned pa dig og
forvolde alvorlig personskade.

PAS PA

Hvis felgende sikkerhedsforanstaltninger ikke
overholdes, kan der forekomme personskade eller
materiel skade.

Undlad at handtere produktet med overdreven
kraft under rengering eller vedligeholdelse.
Undlad at leegge overdreven kraft pa toppen af
produktet. Hvis du ger det, kan produktet falde ned og
forvolde personskade eller materiel skade.

Sikkerhedsforanstaltninger

Hvis du bruger produktet installeret pa det
vagmonterede beslag i lang tid, kan vaeggen bag og
oven over produktet eventuelt blive misfarvet, eller
tapetet kan lgsne sig, athaengigt af veegmaterialet.

¢ Hvis det vaegmonterede beslag fijernes, efter det er
blevet installeret pa en vaeg, vil de tilbagevaerende
skruehuller eventuelt vaere synlige.

Installation af det vaegmonterede beslag

Til Sony-forhandlere

Serg for at installere det vaagmonterede beslag
forsvarligt pa en vaeg iht. de medfalgende
instruktioner.

Hvis nogen af skruerne er Igse eller falder ud, kan

det vaegmonterede beslag falde ned og forvolde
personskade eller materiel skade. Sgrg for at bruge

de passende skruer til vaegmaterialet og installere
enheden forsvarligt.

Serg for at bruge skruerne og medfelgende
fastgarelsesdele korrekt iht. de
medfolgende instruktioner. Hvis du bruger
erstatningselementer, kan produktet falde
ned og forvolde legemlig skade pa en
person eller beskadigelse af produktet.

De skruer, der er ngdvendige til at fastgore det
vaegmonterede beslag pa en vaeg, medfalger
ikke.

Brug passende skruer til veegmaterialet og -strukturen,
nar det veegmonterede beslag monteres.

N
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Serg for at samle beslaget korrekt iht. de
medfelgende instruktioner.

Hvis nogen af skruerne er Igse eller falder ud, kan
produktet falde ned og forvolde legemlig skade pa en
person eller beskadigelse af produktet.

Serg for at stramme skruerne forsvarligt i den
udpegede position.

Hvis du underlader at ggre det, kan produktet falde
ned og forvolde legemlig skade pa en person eller
beskadigelse af produktet.

Pas pa ikke at udsaette produktet for sted
under installation.

Hvis produktet udsaettes for stad, kan det falde
ned eller falde fra hinanden. Dette kan forvolde
personskade.

Sorg for at installere produktet pa en vaeg, der
er bade lodret og flad.
Hvis du undlader at gore det, kan produktet falde ned
og forvolde personskade.

Lad ikke el-ledningen eller forbindelseskablet
komme i klemme.

Hvis el-ledningen eller forbindelseskablet kommer

i klemme mellem enheden og vaeggen eller bliver
bajet eller snoet med kraft, kan de interne ledere
eventuelt blive blotlagt og forarsage en kortslutning
eller afbrydelse. Dette kan forarsage brand eller
elektrisk stad.

Fastgorelse af sikkerhedswirere

Til Sony-forhandlere |

 Brug sikkerhedswirere (kan kabes) iht. de
medfalgende instruktioner.

¢ Sgrg for at fastgare sikkerhedswirere pa steder, der
vil forhindre produktet i at falde ned.

¢ Brug af wirere med utilstraekkelig styrke kan
resultere i, at produktet falder ned og kan forvolde
personskade eller en alvorlig ulykke.

¢ Fglg de udleverede instruktioner af producenten af
den faldforebyggende sikkerhedswire.

¢ Sparg en professionel kontrahent til rads vedrgrende
den korrekte brug af sikkerhedswirere.

¢ Ved installation af dette produkt skal alle geeldende
bestemmelser, forordninger og love overholdes.

e Det er kontrahentens ansvar at installere dette
produkt og det vaegmonterede beslag, og at
garantere palideligheden ved den anvendte
installationsmetode.

e Efterinstallation skal det veegmonterede beslag
inspiceres regelmaessigt for lgse skruer og korrosion
af metaldele.

Forholdsregler

* Placer ikke dette produkt pa falgende steder:

- Pa et gulv belagt med saerlig maling, voks, olie eller
oplgsningsmiddel. Placering af dette produkt pa et
sadant gulv kan muligvis forarsage misfarvning af
gulvet eller efterlade pletter pa gulvet.

¢ Mens dette produkt eri brug, kan der muligvis ske
en varmeopbygning. Dette indikerer dog ikke en
funktionsfejl.

 Hgjttalerenhederne pa dette produkt er ikke
elektromagnetisk afskeermet. Hold magnetiske kort
vaek fra produktet.

¢ Hold hgjttalerenhederne intakte.

¢ Brug ikke noget ethernetkabel, som muligvis kan
komme i kontakt med dette produkt og udsaet ikke
dets terminaler for overdrevet tryk.

Om renggring

Tor indkapslingen pa dette produkt rent med en blgd
klud fugtet med mildt renggringsmiddel.

Brug ikke nogen form for slibeklods, skurepulver eller
oplgsningsmiddel som fx sprit eller benzin.

Ansvarsfraskrivelse vedrgrende tjenester, der
tilbydes af tredjeparter

Netvaerkstjenester, indhold og (operativsystem og)
softwaren til dette produkt kan vaere underlagt
saerskilte vilkar og betingelser, der - til enhver tid - kan
andres, afbrydes eller bringes til ophgr og som kraever
gebyrer, registrering og betalingskortoplysninger.



Fejlfinding

For detaljer skal du besgge supportwebsiden pa:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A
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Asiakkaille Euroopassa

Laitetta ei saa asentaa suljettuun tilaan, kuten
kirjahyllyyn tai kiintedan kaappiin.

Tulipalovaaran valttamiseksi laitteen tuuletusaukkoja ei
saa peittaa sanomalehdelld, pdytaliinalla, verhoilla tms.
Laitetta ei saa altistaa avotulen lahteille (esim. palavat
kynttilat).

Tulipalo- ja sahkdiskuvaaran valttamiseksi tata tuotetta
ei saa altistaa pisaroille tai roiskeille eika sen paalle saa
asettaa nesteelld taytettyja esineitd, kuten maljakoita.

Laite pysyy liitettyna AC-virtalahteeseen (verkkovirtaan)
niin kauan kuin se on kytkettyna pistorasiaan, vaikka
itse laite olisi sammutettu.

Asenna laite siten, etta virtajohdon voi irrottaa
pistorasiasta viipymatta, jos ilmenee ongelmia.

Tassa tuotteessa (lisdvarusteet mukaan lukien)

on magneetteja, jotka voivat hairita tahdistimia,
hydrokefalian hoitoon tarkoitettuja ohjelmoitavia
sunttiventtiileitd tai muita ladketieteellisia laitteita. Ala
sijoita tata laitetta lahelle henkil6itd, jotka kayttavat
tallaisia ladketieteellisia laitteita. Neuvottele ladkarin
kanssa ennen taman tuotteen kayttamista, jos kaytat
jotain tallaista ladketieteellista laitetta.

Taman laitteen on testeissa todettu olevan EMC-
direktiivin rajoitusten mukainen kdytettaessa enintaan
3 m pitkaa liitdntakaapelia.

CE-merkintad on voimassa vain niissa maissa / niilla
alueilla, joilla se pannaan oikeudellisesti taytantdon,
lahinna Euroopan talousalueen (ETA) maissa/alueilla ja
Sveitsissa.

UKCA-merkinta on voimassa vain niissa maissa / niilla
alueilla, joilla se pannaan oikeudellisesti taytantdon,
Iahinna Yhdistyneessa kuningaskunnassa.

Huomautus asiakkaille: seuraavat tiedot koskevat
ainoastaan tuotteita, joita myydaan EU:n direktiiveja
noudattavissa maissa/alueilla.

Tama tuote on valmistettu Sony Corporation toimesta
tai puolesta.

EU-maahantuoja: Sony Europe B.V.
EU-maahantuojalle osoitetut tiedustelut tai tuotteen
Euroopan vaatimustenmukaisuuteen liittyvat
tiedustelut tulee osoittaa valmistajan valtuutetulle
edustajalle: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.

C€

Tietoa suositelluista kaapeleista

Isdntatietokoneiden ja/tai oheislaitteiden liittamiseen
on kaytettava asianmukaisesti suojattuja ja
maadoitettuja kaapeleita ja liittimia.

Kaytosta poistettujen sahko- ja
elektroniikkalaitteiden havittdminen
(koskee Euroopan unionia sekd muita
maita, joissa on kaytossa jatteiden
E |ajittelujirjestelma)
Tama laitteeseen tai sen pakkaukseen merkitty
symboli tarkoittaa, ettd laitetta ei saa kasitella
kotitalousjatteena. Sen sijaan laite on toimitettava
sahkd- ja elektroniikkalaitteiden kierratyksesta
huolehtivaan kerdys- ja kierratyspisteeseen.
Varmistamalla laitteen asianmukaisen havittamisen
voit auttaa estamaan luonnolle ja ihmisten
terveydelle aiheutuvia negatiivisia vaikutuksia, joita
naiden tuotteiden epaasianmukainen havittaminen
voi aiheuttaa. Materiaalien kierratys saastaa
luonnonvaroja. Lisatietoja laitteen kasittelysta,
talteenotosta ja kierratyksesta on saatavilla paikallisilta
ymparistéviranomaisilta, jatehuoltokeskuksesta tai
liikkeestd, josta laite on ostettu.

HUOMIO

Tulipalon tai sahkoiskun vaara.
Virtalahde on tarkoitettu vain SLS-1A-kaiuttimelle.
Yksikkd voi sy6ttaad virtaa enintadn kahteen
virtajohdolla liitettyyn SLS-1A-yksikkodn. Ald syota
virtaa kolmeen tai useampaan laitteeseen.

VAROITUS

Tama laite on CISPR 32 -standardin luokan A
mukainen. Tama laite voi aiheuttaa radiohairidita
asuinymparistossa.

Tassa tuotteessa on reititintoiminto, joka voi valittaa
aanitietoja LAN-liitdnnan kautta toiseen SLS-1A-
kaiuttimeen.

Virrankulutus: 7 W tai vdahemman (1 portti), 8 W tai
vahemman (2 porttia)

Turvallisuudesta

Asiakkaille

Taman tuotteen asentaminen edellyttaa riittavaa
ammattitaitoa. Asennus on annettava Sony-
jalleenmyyjan tai valtuutetun asentajan tehtavaksi,
ja turvallisuuteen on kiinnitettava erityista huomiota
asennuksen aikana. Sony ei ole vastuussa mistaan
vahingosta tai vammoista, jotka johtuvat tuotteen
vaarasta kasittelysta tai asennuksesta tai muun kuin
maaritetyn tuotteen asennuksesta. Tama ei vaikuta
(mahdollisiin) lakisaateisiin oikeuksiisi.

Sony-jdlleenmyyjille

Taman tuotteen asentaminen edellyttaa riittavaa
ammattitaitoa. Lue mukana tulevat ohjeet
huolellisesti, jotta asennus voidaan suorittaa
turvallisesti. Sony ei ole vastuussa mistaan
vahingosta tai vammoista, jotka johtuvat tuotteen
vaarasta kasittelysta tai asennuksesta. Anna
tama asiakirja ja tuotteen mukana tulevat ohjeet
asiakkaalle asennuksen jalkeen.




Tassa asiakirjassa kuvataan tuotteen oikeaoppinen
kasittely seka tarkeat varotoimet onnettomuuksien
estamiseksi. Lue tama asiakirja huolellisesti ja kayta
tuotetta oikein. Sailyta tdama asiakirja tulevaa kayttéa
varten.

Sonyn tuotteet on suunniteltu turvallisuutta ajatellen.
Jos tuotteita kaytetdaan vaarin, seurauksena voi

olla tulipalon, sahkdiskun, tuotteen kaatumisen tai
putoamisen aiheuttama vakava henkilévahinko. Ota
huomioon turvallisuutta koskevat varotoimet tallaisten
onnettomuuksien estamiseksi.

Asiakkaille

VAROITUS

Jos seuraavia varotoimia ei noudateta, seurauksena
voi olla tulipalon, sahkdiskun tai tuotteen
putoamisen aiheuttama vakava henkildvahinko tai
kuolema.

Asennuksen saa suorittaa vain valtuutettu
asentaja. Pida lapset poissa asennusalueelta
asennuksen aikana.

Jos seindasennuskiinnitinta tai tuotetta ei asenneta

oikein, seurauksena voi olla seuraavia onnettomuuksia.

Jata asennus valtuutetun asentajan tehtavaksi.

¢ Tuote saattaa pudota ja aiheuttaa ruhjeita, murtumia
tai muun vakavan henkildvahingon.

* Jos seind, johon seindasennuskiinnitin asennetaan,
on epavakaa, epatasainen tai se ei ole kohtisuorassa
lattiaan nahden, yksikkd saattaa pudota ja aiheuttaa
henkil®- tai omaisuusvahingon. Seinan on pystyttava
kantamaan vahintdan nelja kertaa tuotteen paino.
(Katso tuotteen paino sen mukana tulevista ohjeista.)

¢ Jos seindasennuskiinnitintd ei ole asennettu seindlle
tarpeeksi tukevasti, yksikkd saattaa pudota ja
aiheuttaa henkild- tai omaisuusvahingon.

Al3 irrota ruuveja tms. tuotteen kiinnityksen
jalkeen.

Jos ndin tehdaan, tuote saattaa pudota ja aiheuttaa
henkil6- tai omaisuusvahingon.

Al3 tee muutoksia seindasennuskiinnittimen
osiin.

Jos ndin tehdaan, seindasennuskiinnitin saattaa pudota
ja aiheuttaa henkil6- tai omaisuusvahingon.

Ala asenna muita laitteita kuin maaritelty
tuote.

Tama seindasennuskiinnitin on tarkoitettu
kaytettavaksi ainoastaan sille maaritetyn tuotteen
kanssa. Kayta tuotteen mukana toimitettua
seindasennuskiinnitintd. Jos asennat muun kuin
maadritetyn laitteen, se saattaa pudota tai rikkoutua ja
aiheuttaa henkil6- tai omaisuusvahingon.

Ala kohdista seindasennuskiinnittimeen
tuotteen lisaksi muuta kuormaa.

Ala ravista tuotetta vasemmalle/oikealle tai
yl6s/alas.

Jos ndin tehdaan, tuote saattaa pudota ja aiheuttaa
henkil6- tai omaisuusvahingon.

Al3 nojaa tuotteeseen tai roiku siita.
Jos ndin tehdaan, tuote saattaa pudota paallesi ja
aiheuttaa vakavan henkilévahingon.

HUOMIO

Jos seuraavia varotoimia ei noudateta, seurauksena
voi olla henkild- tai omaisuusvahinko.

Al3 kayti liikaa voimaa tuotteen puhdistuksen
tai huollon yhteydessa.

Ala paina tuotteen yldosaa liialla voimalla. Jos n&in
tehdaan, tuote saattaa pudota ja aiheuttaa henkilo- tai
omaisuusvahingon.

Varotoimet

¢ Jos seindasennuskiinnittimeen asennettua tuotetta
kaytetaan pitkadn, tuotteen takana tai ylapuolella
oleva seindpinta voi varjdantya tai tapetti irrota
seinamateriaalista riippuen.

¢ Jos seindaasennuskiinnitin irrotetaan sen seindan
asentamisen jalkeen, seindaan jaa ruuvinreiat.

Seindaasennuskiinnittimen asentaminen

Sony-jalleenmyyjille

Asenna seindasennuskiinnitin tukevasti
seindan tuotteen mukana tulevien ohjeiden
mukaisesti.

Jos jokin ruuveista on 16ysalla tai pudonnut,
seinaasennuskiinnitin saattaa pudota ja

aiheuttaa henkil6- tai omaisuusvahingon. Kayta
seinamateriaalille sopivia ruuveja ja asenna yksikkd
tukevasti.

Kayta ruuveja ja toimitettuja kiinnitysosia
oikein tuotteen mukana tulevien ohjeiden
mukaisesti. Jos kaytat korvaavia osia, tuote
saattaa pudota ja vahingoittua tai aiheuttaa
henkilovahingon.

Seindasennuskiinnittimen seindkiinnitykseen
tarvittavat ruuvit eivat sisally toimitukseen.
Kayta seindmateriaalille ja -rakenteelle sopivia ruuveja,
kun kiinnitat seindasennuskiinnittimen.

D> &— 6 mm - 8 mm tai vastaava
(Maara: 4)
e

Vahintaan 30 mm

N

Kokoa kiinnitin oikein noudattamalla annettuja
ohjeita.

Jos jokin ruuveista on 16ysalla tai putoaa, tuote saattaa
pudota ja vahingoittua tai aiheuttaa henkilévahingon.

Kirista ruuvit kunnolla tarkoitettuihin kohtiin.
Jos ndin ei tehda, tuote saattaa pudota ja vahingoittua
tai aiheuttaa henkilévahingon.

Varo kohdistamasta tuotteeseen iskuja
asennuksen aikana.

Jos tuotteeseen kohdistuu isku, tuote saattaa pudota
tai rikkoutua. Seurauksena voi olla henkilévahinko.
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Tuote on asennettava seinaan, joka on seka
pystysuora etta tasainen.

Jos nain ei tehda, tuote saattaa pudota ja aiheuttaa
henkilévahingon.

Ala anna virtajohdon ja liitintikaapelin jaada
puristuksiin.

Jos virtajohto tai liitdntakaapeli jaa puristuksiin laitteen
ja seinan valiin tai niita taitetaan tai kierretaan voimalla,
sisdiset johtimet voivat tulla nakyviin ja seurauksena on
oikosulku tai katkos. Tama voi aiheuttaa tulipalon tai
sahkdiskun.

Turvavaijereiden asentaminen

| Sony-jalleenmyyjille |

» Kayta (yleisesti saatavilla olevia) turvavaijereita
niiden mukana tulevien ohjeiden mukaisesti.

e Kiinnita turvavaijerit paikkaan, jossa ne estavat
tehokkaasti tuotteen putoamisen.

¢ Liian heikkojen vaijereiden kayttaminen voi johtaa
tuotteen putoamiseen, jonka seurauksena voi olla
henkildévahinko tai vakava onnettomuus.

¢ Noudata putoamisen estavan turvavaijerin
valmistajan antamia ohjeita.

o Kysy turvavaijereiden oikeasta kaytdsta
ammattilaisasentajalta.

¢ Noudata sovellettavia maardyksid, saannoksia ja
lakeja asentaessasi taman tuotteen.

e Taman tuotteen ja seindasennuskiinnittimen
asentaminen seka kdytetyn asennusmenetelman
luotettavuuden takaaminen ovat asentajan vastuulla.

e Tarkasta seindasennuskiinnitin saannéllisesti
I6ystyneiden ruuvien ja metalliosien ruostumisen
varalta.

Varotoimet

« Ala sijoita tit3 tuotetta seuraaviin paikkoihin:

- Lattialle, jossa on erikoismaalia, vahaa, 6ljya tai
liuotinainetta. Jos tama tuote sijoitetaan tallaiselle
lattialle, lattiaan saattaa tulla varinmuutoksia tai
tahroja.

e Tata laitetta kaytettdessa voi muodostua lampoa.
Tama ei kuitenkaan merkitse toimintahairiota.

e Taman tuotteen kaiutinyksikdissa ei ole
sahkdmagneettista suojausta. Pida magneettikortit
poissa tuotteen lahelta.

« Al3 kosketa kaiutinyksikoita.

o Al kdyta Ethernet-kaapeleita, jotka voivat joutua
kosketukseen taman tuotteen kanssa ja kohdistaa
liiallista painetta sen liittimiin.

Puhdistaminen

Pyyhi taman tuotteen kotelo puhtaaksi mietoon
pesuaineeseen kostutetulla pehmeadlla liinalla.

Ala kaytd minkaanlaista hankaavaa sients,
kiillotusjauhetta tai liuotinainetta, kuten alkoholia tai
bensiinia.

Kolmansien osapuolten tarjoamia palveluja
koskeva vastuuvapauslauseke
Verkkopalveluihin, sisaltdon ja tdman tuotteen
(kayttojarjestelmaan ja) ohjelmistoihin voidaan
soveltaa yksittdisia ehtoja, ja niitd voidaan muuttaa,
keskeyttaa tai lopettaa milloin tahansa, ja ne voivat
edellyttaa maksuja, rekisterdintia ja luottokorttitietoja.



Vianmaaritys

Saat lisatietoja vierailemalla tuen verkkosivustolla
osoitteessa:

https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A
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For kunder i Europa

Ikke plasser produktet pa et trangt sted, for eksempel
en bokhylle eller et innebygd kabinett.

For & redusere risikoen for brann, ikke dekk til
ventilasjonsapningen pa enheten med avispapir, duker,
gardiner osv. Ikke utsett enheten for apen flamme
(f.eks. levende lys).

For a redusere risikoen for brann eller elektrisk stat,
ikke utsett dette produktet for drypp eller sprut, og ikke
sett gjenstander fylt med vaeske, som f.eks. vaser, pa
produktet.

Denne enheten er ikke koblet fra nettstremkilden
(stremnettet) sa lenge pluggen star i vegguttaket,
heller ikke nar selve enheten er slatt av.

Installer enheten slik at stramledningens plugg kan
trekkes ut av vegguttaket umiddelbart ved problemer.

Dette produktet (inkludert tilbehar) inneholder
magneter som kan pavirke pacemakere,
programmerbare shuntventiler for behandling av
hydrocefalus eller andre medisinske enheter. Dette
produktet ma ikke plasseres i naerheten av personer
som bruker slike medisinske enheter. Hvis du bruker
slike medisinske enheter, ma du hgre med legen din
far du bruker dette produktet.

Denne enheten er testet og funnet i overholdelse
av grensene lagt frem i EMC-bestemmelsen med en
tilkoblingskabel som er kortere enn 3 m.

Gyldigheten til CE-merkingen er begrenset kun

til de land/regioner hvor dette er pabudt ved lov,
hovedsakelig i E@S-land/regioner (Det europeiske
gkonomiske samarbeidsomradet) og Sveits.
Gyldigheten til UKCA-merkingen er begrenset kun
til de land/regioner hvor dette er pabudt ved lov,
hovedsakelig i UK.

Merknad til kunder: Den fglgende informasjonen
gjelder bare produkter som er solgt i land/regioner
som er underlagt EU-direktiver.

Dette produktet har blitt produsert av eller pa vegne av
Sony Corporation.

EU-importar: Sony Europe B.V.

Spersmal til EU-importgren eller spgrsmal vedrarende
produktets overensbestemmelse i Europa skal sendes
til produsentens autoriserte represetant, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Belgia.

C€

Om anbefalte kabler

Korrekt skjermede og jordede kabler og kontakter
ma brukes for tilkobling til vertsdatamaskin og/eller
periferiutstyr.

Kassering av gamle elektriske og
elektroniske apparater (gjelder i Den
europeiske union og andre land med
separat innsamlingssystem)
EE Dette symbolet pa produktet eller
emballasjen indikerer at dette produktet ikke ma
behandles som husholdningsavfall. | stedet skal
det leveres til en passende gjenvinningsstasjon for
elektrisk og elektronisk utstyr. Nar du sarger for at
dette produktet avhendes pa korrekt mate, er du
med pa a forhindre mulige negative felger for miljget
og helse, som kunne vaert forarsaket av feilaktig
avfallshandtering av dette produktet. Gjenvinning av
disse materialene bidrar til 4 ta vare pa naturressurser.
Hvis du vil ha mer informasjon om gjenvinning av
dette produktet, kan du kontakte lokale myndigheter,
renovasjonsverket der du bor, eller butikken der du
kjopte produktet.

FORSIKTIG

Risiko for brann eller elektrisk stot.
Strgmforsyningsterminalen er kun for SLS-1A.
Inntil to SLS-1A-enheter kan forsynes med strgm fra
enheten som nettstreamledningen er koblet til. Ikke la
enheten forsyne tre eller flere enheter med strgm.

ADVARSEL

Denne enheten eri overensstemmelse med Class
Ai CISPR 32. | et boligomrade kan denne enheten
forarsake radioforstyrrelser.

Dette produktet har en router-funksjon som kan
videresende lyddata via LAN-porten til en annen
SLS-1A.

Streamforbruk: 7 W eller mindre (1 port), 8 W eller
mindre (2 porter)

Om sikkerhet

Til kunder

Det kreves tilstrekkelig ekspertise for a installere
dette produktet. Sgrg for at installasjonen utfares
av en Sony-forhandler eller godkjente installatarer
0g vaer spesielt oppmerksom pa sikkerheten
under installasjonen. Sony er ikke ansvarlig for
noen skader eller personskader som forarsakes av
feil handtering eller mangelfull installasjon, eller
installasjon av noen annet enn det spesifiserte
produktet. Dine lovbestemte rettigheter (hvis slike
finnes) pavirkes ikke.

Til Sony-forhandlere

Det kreves tilstrekkelig ekspertise for a installere
dette produktet. Sgrg for a lese de medfglgende
instruksjonene ngye for & kunne gjgre
installasjonsarbeidet pa en sikker mate. Sony er
ikke ansvarlig for noen skader eller personskader
som forarsakes av feil handtering eller mangelfull
installasjon. Vennligst overlever dette dokumentet
og medfglgende instruksjoner til kunden etter
installasjon.




Dette dokumentet viser korrekt handtering av
produktet og viktige forsiktighetsregler som er
ngdvendig for a hindre ulykker. Sgrg for a lese dette
dokumentet ngye og bruke produktet korrekt. Ta vare
pa dette dokumentet slik at det er tilgjengelig for
fremtidig referanse.

Produkter fra Sony er designet med sikkerheten

i tankene. Hvis produktet brukes feil kan det imidlertid
fare til alvorlig personskade pa grunn av brann,
elektrisk stot, at produktet velter eller at produktet
faller. Sgrg for & overholde forsiktighetsreglene

i forhold til sikkerhet for a forhindre slike ulykker.

ADVARSEL

Hvis fglgende forsiktighetsregler ikke overholdes,
kan det fare til alvorlig personskade eller ded pa
grunn av brann, elektrisk stgt, eller at produktet
faller ned.

Sorg for at installasjonen utferes av godkjente

installaterer og hold sma barn unna under

installasjonen.

Hvis veggmonteringsbraketten eller produktet ikke

installeres korrekt, kan falgende ulykker inntreffe. Sgrg

for at godkjente installatgrer utfarer installasjonen.

¢ Produktet kan falle ned og forarsake en alvorlig
personskade, som f.eks. slagskade eller brudd.

¢ Hvis veggen som veggmonteringsbraketten
installeres pa er ustabil, ujevn eller ikke vertikal, kan
enheten falle ned og forarsake personskade eller
materiell skade. Veggen skal kunne baere en vekt
som er minst fire ganger produktets vekt.
(Se i de medfalgende instruksjonene for produktets
vekt.)

¢ Hvis installasjonen av veggmonteringsbraketten pa
en vegg ikke er tilstrekkelig solid, kan enheten falle
ned og forarsake personskade eller materiell skade.

Ikke fjern skruer eller lignende etter montering
av produktet.

Hvis du gjer det, kan produktet falle og forarsake
personskade eller materiell skade.

Ikke gjer endringer pa delene til pa
veggmonteringsbraketten.

Hvis du gjer det, kan veggmonteringsbraketten falle og
forarsake personskade eller materiell skade.

Ikke monter noe annet utstyr enn det
spesifiserte produktet.

Denne veggmonteringsbraketten er kun beregnet for
bruk med det spesifiserte produktet. Sarg for a bruke
veggmonteringsbraketten som er inkludert i dette
produktet. Hvis du monterer annet utstyr enn det som
er spesifisert, kan det falle ned eller bli skadd, og det
kan forarsake personskade eller materiell skade.

Ikke utsett veggmonteringsbraketten for
annen belastning enn produktet.

Ikke rist i produktet venstre/hgyre eller opp/
ned.

Hvis du gjer det, kan produktet falle og forarsake
personskade eller materiell skade.

Ikke len deg mot eller heng pa apparatet.
Hvis du gjer det, kan produktet falle og forarsake
alvorlig personskade.

FORSIKTIG
Hvis falgende forsiktighetsregler ikke overholdes,
kan personskade eller materiell skade inntreffe.

Ikke handter produktet med for stor kraft
under rengjaring eller vedlikehold.

Ikke bruk for stor kraft pa produktets overside. Hvis du
gjer det, kan produktet falle og forarsake personskade
eller materiell skade.

Forsiktighetsregler

Hvis du bruker produktet installert pa en
veggmonteringsbrakett i lang tid, kan veggen bak
eller over produktet bli misfarget eller tapet kan
lgsne, avhengig av veggmaterialet.

Hvis veggmonteringsbraketten fjernes etter
installasjon pa en vegg, kan de gjenvarende
skruehullene vaere synlige.

Installere veggmonteringsbraketten

Til Sony-forhandlere

Serg for a installere veggmonteringsbraketten
pa en sikker mate pa en vegg ifelge vedlagte
instruksjoner.

Hvis noen av skruene er Igse eller faller ut, kan
veggmonteringsbraketten falle og forarsake
personskade eller materiell skade. Sgrg for & bruke
riktig type skruer i forhold til veggmaterialet og
installere enheten pa en sikker mate.

Serg for a bruke skruene og medfglgende
festedeler korrekt i samsvar med
medfelgende instruksjoner. Hvis du bruker
andre skruer/festedeler, kan produktet falle
og forarsake personskade eller skade pa
produktet.

Skruene som er ngdvendige for a feste
veggmonteringsbraketten pa en vegg, felger
ikke med.

Bruk egnede skruer for veggens materiale og struktur
nar du monterer en veggmonteringsbrakett.

TTTTTTTTTTD> ¢— 6 mm - 8 mm eller tilsvarende
(Antall: 4)
e

30 mm eller lengre

N

Serg for 3 montere sammen braketten ifelge
vedlagte instruksjoner.

Hvis noen av skruene er lgse eller faller ut, kan
produktet falle og forarsake personskade eller skade
pa produktet.

Serg for a trekke til skruene godt i den angitte
posisjonen.

Hvis du unnlater & gjgre dette, kan produktet falle og
forarsake personskade eller skade pa produktet.

3NO
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Veer varsom slik at produktet ikke utsettes for
stet under installasjon.

Hvis produktet utsettes for stgt, kan det falle eller ga
i stykker. Dette kan forarsake personskade.

Serg for a installer produktet pa en vegg som
er bade vertikal og flat.

Hvis du unnlater a gjare dette, kan produktet falle og
forarsake personskade.

Serg for at stremledningen og
tilkoblingskabelen ikke kommer i klem.

Hvis streamledningen eller tilkoblingskabelen kommer
i klem mellom enheten og veggen, eller bgyes eller
vris med makt, kan de innvendige lederne bli blottlagt
og forarsake en kortslutning eller et strembrudd. Dette
kan forarsake brann eller elektrisk stat.

Feste sikkerhetsvaiere

Til Sony-forhandlere |

¢ Vennligst bruk sikkerhetsvaiere (tilgjengelig
i handelen) i samsvar med vedlagte instruksjoner.

* Sarg for a feste sikkerhetsvaiere pa steder som er
effektive i forhold til & hindre at produktet faller.

¢ Bruk av vaiere med utilstrekkelig styrke kan fgre til
at produktet faller og kan forarsake personskade og
alvorlig ulykke.

¢ Fglg instruksjonene fra produsenten av
fallsikringsvaier.

¢ Konsulter en profesjonell installatgrvirksomhet for
korrekt bruk av sikkerhetsvaiere.

¢ Ved installasjon av dette produktet, fglg alle
relevante forordninger, forskrifter og lover.

¢ Det erinstallatgrvirksomhetens ansvar a installere
dette produktet og veggmonteringsbraketten samt
a garantere paliteligheten for installasjonsmetoden
som brukes.

« Etter installasjon ma veggmonteringsbraketten
inspiseres regelmessig for lgse skruer og korrosjon
i metalldeler.

Forholdsregler

Ikke plasser produktet pa fglgende steder:

- Pa et gulv som er belagt med spesiell maling, voks,
olje eller lasemiddel. Hvis produktet plasseres pa
et slikt gulv, kan gulvet bli misfarget eller fa flekker.

Det kan genereres varme mens produktet er i bruk.

Dette indikerer imidlertid ikke en funksjonsfeil.

Produktets hgyttalerenheter er ikke elektromagnetisk

skjermet. Hold magnetkort unna produktet.

Ikke ta pa hgyttalerenheten.

Ikke bruk Ethernet-kabler som kan komme

i kontakt med produktet og utgve for stort trykk pa

terminalene.

Om rengjgring

Taerk av produktets kabinett med en myk klut som er
fuktet med mild sape.

Ikke bruk noen former for slipepute, skurepulver eller
lzsemiddel, slik som alkohol eller rensebensin.

Ansvarsfraskrivelse angaende tjenester levert
av tredjeparter

Nettverkstjenester, innhold og (operativsystemet og)
programvaren til dette produktet kan veere underlagt
individuelle vilkar og betingelser og kan endres,
opphgres eller avsluttes til enhver tid og kan kreve
avqgifter, registrering og kredittkortinformasjon.



Feilsgking

Du finner mer informasjon pa stgttesiden:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A
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Para os clientes na Europa

Nao instale o produto num local confinado, por
exemplo, uma estante ou um armario embutido.

Para reduzir o risco de incéndio, ndo cubra o orificio de
ventilacdo da unidade com jornais, toalhas, cortinados,
etc. Ndo exponha a unidade a fontes de chamas (por
exemplo, velas acesas).

Para reduzir o risco de incéndio ou choque elétrico, ndo
exponha este produto a derrames ou salpicos, e ndo
coloque objetos contendo liquidos, como jarros, sobre
o produto.

Esta unidade ndo estd desligada da fonte de energia
(alimentacdo) enquanto estiver ligada a tomada de
parede, mesmo se a unidade em si estiver desligada.

Instale a unidade de forma a que o cabo de
alimentacdo possa ser imediatamente desligado da
tomada de parede em caso de anomalia.

Este produto (incluindo os acessérios) tem iman(es)
que pode(m) interferir com pacemakers, valvulas

de derivacdo programaveis para o tratamento de
hidrocefalia ou outros dispositivos médicos. Ndo
coloque este produto perto de pessoas que utilizam
esses dispositivos médicos. Consulte o seu médico
antes de utilizar este produto se utilizar qualquer um
desses dispositivos médicos.

Esta unidade foi testada e demonstrou que cumpre os
limites definidos nos regulamentos de Compatibilidade
Eletromagnética (CEM) quando utilizada com um cabo
de ligagdo com comprimento inferior a 3 m.

A validade das marcas CE esta limitada aos paises/
regides em que for imposta por lei, sobretudo nos
paises/regiées do EEE (Espago Econdmico Europeu)

e Suica.

A validade das marcas UKCA esta limitada aos paises/
regidoes em que for imposta por lei, sobretudo no Reino
Unido.

Aviso para clientes: as informacdes a seguir s6 se
aplicam a produtos vendidos em paises/regides
sujeitos as diretivas da UE.

Este produto foi fabricado por ou em nome da Sony
Corporation.

Importador na UE: Sony Europe B.V.

Questdes ao importador na UE ou relacionadas com
a conformidade do produto na Europa devem ser
enviadas ao representante autorizado do fabricante,
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Bélgica.

C€

Sobre os cabos recomendados

Devem ser utilizados cabos e conectores devidamente
blindados e com ligacdo terra para a ligacao a
computadores anfitrides e/ou periféricos.

Tratamento de Equipamentos Elétricos e
Eletronicos no final da sua vida util
(aplicavel na Unido Europeia e em paises
com sistemas de recolha seletiva de
EEE residuos)
Este simbolo, colocado no produto ou na sua
embalagem, indica que este ndo deve ser tratado
como residuo urbano indiferenciado. Deve sim ser
colocado num ponto de recolha destinado a residuos
de equipamentos elétricos e eletrénicos. Ao garantir
uma elimina¢do adequada deste produto, ird ajudar a
evitar potenciais consequéncias negativas para o meio
ambiente e para a saude publica que, de outra forma,
poderiam ser provocadas por um tratamento incorreto
do produto. A reciclagem dos materiais contribuira
para a conservac¢ao dos recursos naturais. Para obter
informacao mais detalhada sobre a reciclagem deste
produto, contacte o municipio onde reside, os servi¢os
de recolha de residuos da sua area ou a loja onde
adquiriu o produto.

ATENCAO

Risco de incéndio ou choque elétrico.
O terminal da fonte de alimentacdo é apenas para o
SLS-1A.
Podem ser alimentadas até duas unidades SLS-1A com
alimentacao proveniente da unidade a qual o cabo de
alimentacdo esta ligado. Nao forneca alimentagdo a
trés ou mais unidades.

AVISO

Esta unidade é compativel com a Classe A de CISPR 32.
Num ambiente residencial, esta unidade podera causar
interferéncias de radio.

Este produto tem uma funcao de router que permite
enviar dados de dudio através da porta LAN para outro
SLS-1A.

Consumo de energia: 7 W ou menos (1 porta), 8 W ou
menos (2 portas)

Sobre a seguranca

Para os clientes

E necessaria competéncia suficiente para instalar
este produto. Certifique-se de que subcontrata a
instalacdo aos distribuidores Sony ou contratantes
licenciados e preste especial atencdo a seguranca
durante a instalacdo. A Sony ndo é responsavel por
danos ou ferimentos causados por manuseamento
incorreto, instalacao incorreta ou instalacao de
algo que nao o produto especificado. Os direitos
estatutarios (se houver) ndo sdo afetados.

Para os distribuidores Sony

E necessaria competéncia suficiente para instalar
este produto. Certifique-se de que |é atentamente
as instru¢des fornecidas para realizar o trabalho

de instalacdo em seguranca. A Sony ndo é
responsavel por danos ou ferimentos causados por
manuseamento incorreto ou instalacdo incorreta.
Forneca este documento e as instrucdes incluidas
ao cliente apos a instalacdo.




Este documento mostra 0 manuseamento correto

do produto e as precauc¢des importantes necessarias
para evitar acidentes. Certifique-se de que |é este
documento minuciosamente e de que utiliza o produto
corretamente. Mantenha este documento disponivel
para futura referéncia.

Os produtos da Sony foram criados com a seguranca
em mente. Se um produto for utilizado incorretamente,
no entanto, podera resultar em ferimentos graves
causados por incéndio, choques elétricos, viragem do
produto ou queda do mesmo. Certifique-se de que
cumpre as precauc¢des de seguranca para evitar esses
acidentes.

Para os clientes

AVISO

Se as precaugdes seguintes nao forem cumpridas,
podem ocorrer ferimentos graves ou morte devido a
incéndio, choques elétricos ou queda do produto.

Certifique-se de que subcontrata a instalacao
aos contratantes licenciados e mantenha as
criancas afastadas durante a instalacao.

Se o suporte de montagem na parede ou o produto

nao for instalado corretamente, poderao ocorrer os

acidentes seguintes. Certifique-se de que a instalacao

é efetuada por contratantes licenciados.

¢ O produto podera cair e causar ferimentos graves,
tais como hematomas ou uma fratura.

¢ Se a parede na qual o suporte de montagem na
parede esta instalado for instavel, irregular ou ndo
estiver na vertical, a unidade podera cair e causar
ferimentos ou danos materiais. A parede deve ser
capaz de aguentar um peso de, no minimo, quatro
vezes 0 peso do produto.

(Consulte as instrucées fornecidas relativamente ao
peso do produto.)

e Se ainstalagdo do suporte de montagem na
parede for realizada numa parede que nao seja
suficientemente robusta, a unidade podera cair e
causar ferimentos ou danos materiais.

Nao remova os parafusos, etc. apds montar o
produto.

Caso contrario, o produto podera cair e causar
ferimentos ou danos materiais.

Nao faca altera¢oes as pecas do suporte de
montagem na parede.

Caso contrario, o suporte de montagem na parede
podera cair e causar ferimentos ou danos materiais.

Nao monte qualquer equipamento que nao o
produto especificado.

Este suporte de montagem na parede foi criado

para utilizacao apenas com o produto especificado.
Certifique-se de que utiliza o suporte de montagem

na parede incluido com este produto. Se montar
equipamento que ndo aquele especificado, podera cair
ou partir e causar ferimentos ou danos materiais.

N&o aplique uma carga além do produto no
suporte de montagem na parede.

Nao agite o produto para a esquerda/direita
ou cima/baixo.

Caso contrario, o produto podera cair e causar
ferimentos ou danos materiais.

Nao se apoie nem se pendure no produto.

Caso contrario, o produto podera cair sobre si e causar
ferimentos graves.

ATENCAO
Se as precaugoes seguintes nao forem cumpridas,
poderdo ocorrer ferimentos ou danos materiais.

Ndo manuseie o produto com forca excessiva
durante a limpeza ou manutencao.

Nao aplique forca excessiva na parte superior do
produto. Caso contrario, o produto podera cair e causar
ferimentos ou danos materiais.

Precaucoes

¢ Se utilizar o produto instalado no suporte de
montagem na parede durante muito tempo, a
parede atrads ou acima do produto podera ficar
descolorida ou o papel de parede podera descolar,
dependendo do material da parede.

¢ Se o suporte de montagem na parede for removido
apos instala-lo numa parede, os orificios para
parafusos restantes poderao ficar visiveis.

Instalar o suporte de montagem na parede

Para os distribuidores Sony

Certifique-se de que instala o suporte de
montagem na parede de forma segura

numa parede, de acordo com as instrucoes
fornecidas.

Se algum dos parafusos estiver solto ou cair, o
suporte de montagem na parede podera cair e causar
ferimentos ou danos materiais. Certifique-se de que
utiliza os parafusos adequados para o material da
parede e instale a unidade em seguranca.

Certifique-se de que utiliza os parafusos

e as pecas de instalacao fornecidos
corretamente, de acordo com as instru¢ées
fornecidas. Se utilizar itens de substituicao,
o produto podera cair e causar ferimentos

corporais a alguém ou danos no produto.

Os parafusos necessdrios para fixar o suporte
de montagem na parede numa parede nao sao
fornecidos.

Utilize parafusos adequados para o material e
estrutura da parede ao montar o suporte de
montagem na parede.

TITTTTTTTTTTTTD> ¢—— 6 mm - 8 mm ou equivalente
(Quantidade: 4)
b

30 mm ou mais longo

N
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Certifique-se de que monta o suporte
corretamente de acordo com as instrucoes
fornecidas.

Se algum dos parafusos estiver solto ou cair, o produto
podera cair e causar ferimentos corporais a alguém ou
danos no produto.

Certifique-se de que aperta os parafusos em
seguranca na posicdo designada.

Caso contrario, o produto podera cair e causar
ferimentos corporais a alguém ou danos no produto.

Tenha cuidado para nao sujeitar o produto a
choques durante a instalacao.

Se o produto estiver exposto a choques, podera cair ou
partir. Isto podera causar ferimentos.

Certifique-se de que instala o produto numa
parede vertical e plana.

Caso contrario, o produto podera cair e causar
ferimentos.

Nao permita que o cabo de alimentacdo ou o
cabo de ligacao seja apertado.

Se 0 cabo de alimentacao ou o cabo de ligagao for
apertado entre a unidade e a parede ou estiver
dobrado ou torcido, os condutores internos poderao
ficar expostos e causar um curto-circuito ou uma falha
elétrica. Isto podera causar um incéndio ou choques
elétricos.

Instalar fios de seguranca

Para os distribuidores Sony |

« Utilize fios de seguranca (disponiveis
comercialmente) de acordo com as instru¢ées
fornecidas.

¢ Certifique-se de que instala fios de seguranca
em locais eficientes na prevencao de quedas do
produto.

¢ A utilizacdo de fios com resisténcia insuficiente
podera resultar na queda do produto e podera
causar ferimentos ou acidentes graves.

¢ Siga as instrucdes fornecidas pelo fabricante dos fios
de seguranca de prevencao de quedas.

¢ Consulte um contratante profissional para a
utilizacdo correta dos fios de seguranca.

e Ao instalar o produto, siga os decretos,
regulamentos e leis aplicaveis.

¢ O contratante é responsavel por instalar este
produto e o suporte de montagem na parede e
garantir a fiabilidade do método de instalacdo
utilizado.

¢ Apds ainstalacdo, inspecione regularmente o
suporte de montagem na parede relativamente a
parafusos soltos e corrosdo de pecas metalicas.

Precaucoes

¢ Ndo coloque este produto nos seguintes locais:

- Num chao revestido com tinta especial, cera, 6leo
ou solvente. A colocacao deste produto neste tipo
de chado pode causar a descolora¢ao do chdo ou
deixar manchas no chao.

e Durante a utilizacdo deste produto, pode ocorrer
acumulacao de calor. Isto, contudo, ndo é indicativo
de uma avaria.

¢ As unidades dos altifalantes deste produto ndo tém
blindagem eletromagnética. Mantenha os cartdes
magnéticos afastados do produto.

¢ Ndo toque nas unidades dos altifalantes.

e Ndo utilize um cabo Ethernet que possa entrar
em contacto com este produto e exercer pressdo
excessiva nos respetivos terminais.

Sobre a limpeza

Limpe a caixa envolvente deste produto com um pano
macio humedecido com um detergente suave.

N&o utilize qualquer tipo de esfregdo, pd de esfregar
ou solvente que sejam abrasivos, tais como alcool ou
benzina.

Isencdo de responsabilidade relativamente aos
servicos oferecidos por terceiros

Os servicos de rede, conteudos e o software (sistema
operativo) deste produto podem estar sujeitos a
termos e condi¢des individuais e podem ser alterados,
interrompidos ou descontinuados em qualquer
momento ou requerer tarifas, registo e informagdes do
cartao de crédito.



Resolucao de problemas

Para mais detalhes, visite o Web site de suporte em:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A
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Pro zakazniky v Evropé

Neinstalujte vyrobek do stisnénych prostor, jako je
knihovna nebo vestavéna skiin.

Aby se sniZilo riziko poZaru, nezakryvejte vétraci otvor
jednotky novinami, ubrusy, zaclonami atd. Nevystavujte
jednotku otevienym plamen(m (napfiklad zapalenym
svickam).

Nevystavujte vyrobek vlivim kapajici nebo stfikajici
kapaliny a nepokladejte na vyrobek pfedméty
naplnéné kapalinami, jako jsou vazy, snizite tim riziko
pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

Jednotka neni odpojena od zdroje stfidavého napajeni
(sit), dokud je pfipojena k nasténné elektrické zasuvce,
a to ani v pfipadé, Ze byla vypnuta samotna jednotka.

Nainstalujte jednotku tak, aby bylo mozné napdajeci
kabel v pfipadé potizi ihned odpojit ze zasuvky ve zdi.

Tento pristroj (v¢etné doplnkd) obsahuje magnet/y,
které mohou interferovat s kardiostimulatory,

shunty s programovatelnou chlopni, uzivanymi pfi
|é¢bé hydrocefalu nebo jinymi Iékatskymi pfistroji.
Neukladejte tento produkt v blizkosti osob, které tyto
|ékarské pfistroje pouzivaji. Pokud pouZivate néktery
z téchto lékarskych pfistrojd, poradte se s [ékafem
pfedtim, nez budete pouzivat tento produkt.

Tato jednotka byla testovana a bylo shledano, Ze pfi
pouziti pfipojovaciho kabelu kratSiho nez 3 m splfiuje
omezeni stanovena v predpisech o elektromagnetické
kompatibilité.

Platnost oznaceni CE je omezena pouze v zemich/
oblastech, kde je zakonem vynucovana, zejména

v zemich/oblastech EHP (Evropského hospodaiského
prostoru) a Svycarsku.

Platnost oznaceni UKCA je omezena pouze v zemich/
oblastech, kde je zakonem vynucovana, zejména ve
Velké Britanii.

Poznamka pro zakazniky: nasledujici informace se
vztahuji pouze na vyrobky prodavané v zemich/
oblastech, ve kterych plati smérnice EU.

Tento vyrobek byl vyroben bud pfimo nebo v
zastoupeni spole¢nosti Sony Corporation.

Dovozce do EU: Sony Europe B.V.

Z&dosti tykajici se dovozce do EU nebo technickych
poZzadavk( na vyrobky danymi smérnicemi Evropské
unie je tfeba adresovat na zplnomocnéného zastupce,
kterym je Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgie.

C€

Informace o doporucenych kabelech

Pro pfipojeni k hostitelskym pocitacim a/nebo
perifernim zafizenim musi byt pouzity fadné stinéné a
uzemnéné kabely a konektory.

Likvidace nepotiebného elektrického a
elektronického zafizeni (platné v Evropské
unii a dalSich statech uplatiujicich
oddéleny systém sbéru)
HE Tento symbol umistény na vyrobku nebo
jeho baleni upozorriuje, Ze by s vyrobkem nemélo byt
nakladano jako s béznym odpadem z domacnosti.
Je nutné jej odvézt do sbérného mista pro recyklaci
elektrického a elektronického zafizeni. Zajisténim
spravné likvidace tohoto vyrobku pomuzete zabranit
pfipadnym negativnim dopadlm na Zivotni prostredi a
lidské zdravi, které by jinak byly zplsobeny nevhodnou
likvidaci vyrobku. Recyklovanim materiald pom0zete
recyklaci tohoto vyrobku zjistite u pfislusSného mistniho
obecniho uradu, podniku pro likvidaci domovnich
odpadl nebo v obchodé, ve kterém jste vyrobek
zakoupili.

UPOZORNENI

Nebezpedi pozaru nebo Urazu elektrickym
proudem.
Napajeci svorka je ur¢ena pouze pro SLS-1A.
Az dvé jednotky SLS-1A mohou byt napajeny
z jednotky, ke které je pfipojen napajeci kabel.
Nepfipojujte napajeni ke tfem nebo vice jednotkam.

VYSTRAHA

Tato jednotka je ve shodé s pozadavky tfidy A dle
CISPR 32.V obytném prostfedi mliZe tato jednotka
zplsobovat ruseni radiového signalu.

Vyrobek ma funkci routeru, ktery mize predavat
zvukova data prosttednictvim sité LAN jinému pfistroji
SLS-1A.

Spotieba el. energie: 7 W ¢i nizsi (1 port), 8 W ¢i niZsi
(2 porty)

Bezpecnost

Pro zakazniky

K instalaci tohoto vyrobku je zapotfebi dostatecnych
odbornych znalosti. Nezapomerite instalaci zadat
prodejcim spolecnosti Sony nebo licencovanym
zhotoviteldm a béhem instalace vénovat zvIastni
pozornost bezpecnosti. Spole¢nost Sony nenese
odpovédnost za jakékoliv Skody nebo zranéni
zpUsobena nespravnou manipulaci, nespravnou
instalaci ¢i instalaci ¢ehokoliv jiného, nez je uvedeny
vyrobek. Vase zakonna prava (pokud se vyskytuji)
nejsou nijak dotc¢ena.

Pro prodejce spole¢nosti Sony

K instalaci tohoto vyrobku je zapotfebi dostatecnych
odbornych znalosti. Nezapomerite si dikladné
precist dodané pokyny pro bezpecnou instalaci.
Spolecnost Sony nenese odpovédnost za jakékoliv
Skody nebo zranéni zplsobena nespravnou
manipulaci nebo nespravnou instalaci. Po instalaci
predejte tento dokument a dodané pokyny
zakaznikovi.




Tento dokument popisuje spravné zachazeni s
vyrobkem a dlleZitd bezpecnostni opatfeni nezbytna
k zabranéni nehodam. Tento dokument si ddkladné
prectéte a vyrobek pouZzivejte spravné. Tento
dokument si uschovejte pro budouci potfebu.

Vyrobky spole¢nosti Sony jsou zkonstruovany tak,
aby poskytovaly nejvyssi miru bezpecnosti. Pokud

je vSak vyrobek pouZzivan nespravné, mize to mit

za nasledek tézké zranéni v disledku poZaru, Urazu
elektrickym proudem, pfevraceni vyrobku nebo jeho
padu. DodrZujte bezpecnostni opatfeni, abyste témto
nehodam zabranili.

Pro zakazniky

VYSTRAHA

V piipadé nedodrZeni nasledujicich opatreni hrozi
tézké zranéni nebo smrt v dlsledku poZaru, Grazu
elektrickym proudem nebo padu vyrobku.

Nezapomeiite instalaci zadat licencovanym
zhotovitelim a béhem instalace udrZujte malé
déti mimo dosah.

Pokud konzola na sténu nebo vyrobek nejsou spravné

nainstalovany, miZe dojit k nasledujicim nehodam.

Zajistéte, aby instalaci provedli licencovani zhotovitelé.

¢ Vlyrobek mize spadnout a zpUsobit téZké zranéni,
napfiklad pohmozdéninu nebo zlomeninu.

e Pokud je sténa, na které je konzola na sténu
namontovana, nestabilni, nerovhomérna nebo
nesvisla, jednotka muizZe spadnout a zpUsobit zranéni
¢i poskozeni majetku. Sténa by méla mit nosnost
rovnajici se nejméné ¢tyfnasobku hmotnosti vyrobku.
(Hmotnost vyrobku je uvedena v pfiloZzenych
pokynech.)

¢ Pokud instalace konzoly na sténu na sténu neni
dostatecné odolng, jednotka mZe spadnout a
zpUsobit zranéni ¢i poskozeni majetku.

Po namontovani vyrobku neodstranujte Srouby
atd.

Pokud tak ucinite, vyrobek mdZe spadnout a zpUsobit
zranéni nebo poskozeni majetku.

Neprovadéjte zmény na ¢astech konzoly na
sténu.

Pokud tak ucinite, konzola na sténu muze spadnout a
zpUsobit zranéni nebo poskozeni majetku.

Nemontujte Zadné jiné zafizeni nez uvedeny
vyrobek.

Tato konzola na sténu je uréena pouze pro pouziti

s danym vyrobkem. Nezapomerite pouzit konzolu

na sténu, ktera je soucasti tohoto vyrobku. Pokud
namontujete zafizeni jiné, nez je uvedeno, miZe dojit
k jeho padu nebo rozbiti a naslednému zranéni nebo
poskozeni majetku.

Na konzolu na sténu nezavésujte zadnou jinou
zatéz nez uvedeny vyrobek.

Vyrobkem netreste doleva/doprava nebo
nahoru/dolu.

Pokud tak ucinite, vyrobek mdZe spadnout a zpUsobit
zranéni nebo poskozeni majetku.

Neopirejte se na vyrobek ani se na néj
nezavésujte.

Pokud tak ucinite, m(Ze na vas vyrobek spadnout a
zpUsobit tézké zranéni.

UPOZORNENI
V pfipadé nedodrZeni nasledujicich bezpecnostnich
opatfeni hrozi zranéni nebo poskozeni majetku.

Béhem (¢isténi nebo udrzby s vyrobkem
nemanipulujte nadmérnou silou.

NepUsobte nadmérnou silou na horni stranu vyrobku.
Pokud tak ucinite, vyrobek mlZe spadnout a zpUsobit
zranéni nebo poskozeni majetku.

Upozornéni

¢ Pokud vyrobek instalovany na konzole na sténu
pouzivate delsi dobu, mdze dojit k obarveni stény za
vyrobkem nebo nad nim nebo mUZe dojit k odlepeni
tapety v zavislosti na materialu stény.

¢ Pokud je konzola na sténu po instalaci na zed
sejmuta, mohou byt zbyvajici otvory pro Srouby
viditelné.

Instalace konzoly na sténu

Pro prodejce spolecnosti Sony

Ujistéte se, Ze konzola na sténu je bezpecné
pripevnéna ke sténé v souladu s dodanymi
pokyny.

V pfipadé uvolnéni nebo vypadnuti nékterého ze
Sroubl mze konzola na sténu spadnout a zpUsobit
zranéni nebo poskozeni majetku. Nezapomerite pouzit
vhodné srouby pro material stény a jednotku bezpecné
nainstalovat.

Srouby a dodané spojovaci soucasti
pouzivejte spravné podle dodanych pokyn.
Pokud pouzijete nahradni predméty,
vyrobek muiZe spadnout a zpUsobit zranéni
osob nebo poskozeni vyrobku.

Srouby potiebné k upevnéni konzoly na sténu
ke sténé nejsou dodavany.
Pfi instalaci konzoly na sténu pouzijte vhodné Srouby
pro material a konstrukci stény.

TITITTTTTTTTTDS ¢—— 6 mm - 8 mm nebo ekvivalentni
(MnozZstvi: 4)
e

30 mm nebo delsi

N

Ujistéte se, Ze konzola je spravné sestavena

v souladu s dodanymi pokyny.

Pokud jsou nékteré ze Sroubt uvolnéné nebo
vypadavaji, vyrobek miZe spadnout a zpUsobit zranéni
osob nebo poskozeni vyrobku.

Zajistéte, aby Srouby byly pevné dotazeny
v uréené poloze.

Pokud tak neucinite, vyrobek mize spadnout a
zpUsobit zranéni osob nebo poskozeni vyrobku.
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Budte opatrni, abyste vyrobek béhem instalace
nevystavili narazu.

Pokud je vyrobek vystaven narazu, maze dojit k jeho
padu nebo rozlomeni. To by mohlo zpUsobit zranéni.

Nezapomeiite vyrobek nainstalovat na zed,
ktera je svisla a rovna.

Pokud tak neucinite, vyrobek mdze spadnout a
zpUsobit zranéni.

Zabrarnte skfipnuti napajeciho kabelu nebo
pripojovaciho kabelu.

Pokud je napajeci kabel nebo propojovaci kabel
pfiskfipnuty mezi jednotkou a sténou nebo je ohnuty
¢i zkrouceny silou, mohou byt vnitini vodi¢e obnazeny
a zpUsobit zkrat nebo preruseni elektrického obvodu.
Mohlo by dojit k poZzaru nebo urazu elektrickym
proudem.

Pripevnéni pojistnych lanek

Pro prodejce spolecnosti Sony |

¢ Pouzivejte pojistna lanka (bézné dostupna) podle
dodanych pokyn.

¢ Ujistéte se, Ze pojistna lanka jsou umisténa na
takovych mistech, kde uc¢inné brani padu vyrobku.

¢ Pouziti dratl s nedostatecnou pevnosti miZze mit za
nasledek pad vyrobku a mize zplsobit zranéni nebo
tézkou nehodu.

» Postupujte podle pokynu vyrobce pojistného lanka
proti padu.

e Spravné pouziti pojistnych lanek konzultujte
s profesionalnim zhotovitelem.

 Pfiinstalaci tohoto vyrobku dodrzujte v8echny platné
pfedpisy, nafizeni a zakony.

¢ Zhotovitel je odpovédny za instalaci tohoto vyrobku
a konzoly na sténu a za zaruceni spolehlivosti
pouZité metody instalace.

¢ Poinstalaci pravidelné kontrolujte konzolu na sténu,
zda upevniovaci Srouby nejsou uvolnéné a nedochazi
ke korozi kovovych ¢asti.

Predbézna opatreni

¢ Tento vyrobek neumistujte na nasledujici mista:

- Na podlahu natfenou specialnim lakem, voskem,
olejem ¢i rozpoustédlem. Umisténi tohoto vyrobku
na takovou podlahu miZe zpUsobit zmény jeji
barvy nebo na ni zanechat skvrny.

¢ Pfi pouzivani tohoto vyrobku maze dojit k akumulaci
tepla. Nicméné to neznamena zavadu.

¢ Reproduktorové jednotky tohoto vyrobku nejsou
elektromagneticky stinéné. Magnetické karty vzdy
drzte dale od vyrobku.

¢ Nikdy se nedotykejte reproduktorovych jednotek.

¢ Nepouzivejte Zadny ethernetovy kabel, jenZ by mohl
pfijit do styku s timto vyrobkem a vyvijet nadmérny
tlak na jeho svorky.

Cisténi

Kryt tohoto vyrobku otfete docista mékkym hadfikem
navlh¢enym v jemném detergentu.

NepouZzivejte zadny typ abrazivni houbicky, Cistici pisek
ani rozpoustédlo, jako je alkohol ¢i benzin.

Prohlaseni ohledné sluzeb nabizenych tretimi
stranami

Na sitové sluzby, obsah a software (a operacni systém)
tohoto vyrobku se mohou vztahovat zvlastni podminky
a ujednani. Mohou také byt kdykoli zménény,
preruseny nebo ukonceny, pfipadné mohou vyzadovat
poplatky, registraci nebo informace o kreditni karté.



Reseni problému

Podrobnosti viz web podpory na adrese:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A
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Eurdpai ligyfeleinknek

A terméket ne haszndlja szUlk zart térben, példaul
kényvszekrényben vagy beépitett szekrényben.

Ne zarja el az egység szell§zényilasait Ujsaggal,
teritével, fliggdnnyel stb., mert az tizet okozhat. Ne
hasznaljon a kézelében nyilt 1dngot (pl. ne helyezzen ra
€90 gyertyat).

Vigyazzon, hogy ne érje ezt a terméket cs6pdgé vagy
frocs6gd viz, és ne helyezzen ra folyadékkal toltott
targyakat, példaul vazat, mert az tlizet vagy aramutést
okozhat.

A készilék addig nincs levalasztva a halozati
aramforrasrél, amig a fali csatlakozoéaljzatra csatlakozik,
akkor sem, ha magat a készlléket kikapcsolta.

Ugy helyezze el az egységet, hogy gond esetén
tapkabelét azonnal kihtiizhassa a konnektorbdl.

A készllék (beleértve a kiegészitdit) magnest vagy
magneseket tartalmaz, amelyek zavart okozhatnak

a szivritmus-szabalyozok, a programozhaté
hydrocephalus sontszelepek és egyéb orvosi eszkdzok
mUkodésében. A készliléket ne helyezze ilyen orvosi
eszkodzoket hasznald személy kdzelébe. Ha ilyen orvosi
eszkozdket hasznal, a készlilék hasznalata el6tt kérje ki
kezel6orvosa tanacsat.

Ez az egység az elvégzett vizsgalatok szerint
megfelel az elektromagneses 6sszeférhetdségi
rendelkezéseknek, ha 3 m-nél révidebb kabellel
csatlakoztatjak.

A CE-jelolés érvényessége azokra az orszagokra/
régidkra korlatozédik, ahol ezt jogszabaly irja eld,
elsédlegesen az EGT (Eurdpai Gazdasagi Térséqg)
orszagaiban/régidiban és Svajcban.

Az UKCA-jel6lés érvényessége azokra az orszagokra/
régiokra korlatozédik, ahol ezt jogszabaly irja eld,
elsédlegesen az Egyesdlt Kirdlysagban.

Megjegyzés a felhasznaldk szamara: a kovetkezd
tajékoztatas az EU iranyvonalait alkalmazo
orszagokban/régidkban értékesitett termékekre
vonatkozik.

Ezt a terméket a Sony Corporation vagy megbizottja
gyartotta.

EU importér: Sony Europe B.V.

Az EU importdrrel vagy az Eurépai termékbiztonsaggal
kapcsolatos kérdéseket a gyartd jogosult
képvisel6jének kell kiildeni, Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930
Zaventem, Belgium.

C€

Javasolt kabelek
Gazdagéphez és/vagy periféridkhoz csak arnyékolt és

foldelt kabelekkel és csatlakozokkal szabad csatlakozni.

Feleslegessé valt elektromos és
elektronikus késziilékek hulladékként valo
eltavolitasa. (Hasznalhat6 az Eurépai Unid
és egyéb orszagok szelektiv
EE hulladékgyiijtési rendszereiben.)
Ez, a készlléken vagy annak csomagolasan talalhaté
szimbdlum jelzi, hogy termék nem kezelheté haztartasi
hulladékként - kérjik, hogy azt elektromos és
elektronikai hulladék gyuUjtésére kijeldlt gyUjtéhelyen
adja le. A feleslegessé valt termék helyes kezelésével
segit megeldzni a kérnyezet és az emberi egészség
karosodasat, amely bekdvetkezhetne, ha nem
koéveti a hulladékkezelés helyes mdédjat. Az anyagok
Ujrahasznositasa segit a természeti eréforrasok
megdrzésében. A termék Ujrahasznositasaval
kapcsolatos tovabbi informacidkat illetéen forduljon a
terliletileqg illetékes hivatalhoz, a helyi hulladékgydjt6é
szolgaltatéhoz vagy ahhoz az Gizlethez, amelyben a
terméket vasarolta.

FIGYELEM

Tz vagy az aramdités veszélye.
A tapcsatlakozo csak a(z) SLS-1A készllékhez tartozik.
Legfeljebb két SLS-1A egység taplalhato arrdl a
készllékrél, amelyhez a haldzati vezeték csatlakozik.
Ne taplaljon harom vagy tobb egységet.

FIGYELMEZTETES

Ez az egység megfelel a CISPR 32 ,A” osztaly
kévetelményeinek. Lakdkornyezetben ez az egység
radiézavart okozhat.

Ez a termék Utvalasztd funkcidval rendelkezik, amely
a LAN porton keresztiil kozvetiti az audioadatokat egy
masik SLS-1A felé.

Energiafogyasztas: 7 W vagy kevesebb (1 port), 8 W
vagy kevesebb (2 port)

A biztonsagrol

Ugyfeleinknek

E termék telepitéséhez megfeleld szakértelem
szlikséges. A telepitést Sony-kereskedékkel vagy
engedéllyel rendelkezd vallalkozdkkal végeztesse
el, és forditson kiilénos figyelmet a biztonsagra

a telepités soran. A Sony nem vallal felelésséget
semmilyen karért vagy sérllésért, amelyet a
helytelen kezelés vagy a nem megfeleld felszerelés,
vagy a megadottdl eltérd termék raszerelése okoz.
Ez nem érinti az On térvényes jogait (ha vannak
ilyenek).

Sony markakereskedéknek vagy
markaszervizeknek

E termék telepitéséhez megfeleld szakértelem
szlUkséges. A biztonsagos telepités érdekében
feltétlenil olvassa el alaposan a mellékelt
Uutmutatot. A Sony nem vallal felelésséget
semmilyen karért vagy sérllésért, amelyet a
helytelen kezelés vagy a nem megfeleld telepités
okoz. Kérjiik, hogy a telepités utan adja at az
Ggyfélnek ezt a dokumentumot és a mellékelt
utasitasokat.




Ez a dokumentum bemutatja a termék helyes kezelését
és részletezi a balesetek megelézéséhez sziikséges
fontos dvintézkedéseket. Figyelmesen olvassa el ezt

a dokumentumot, és haszndlja helyesen a terméket.
Orizze meg ezt a dokumentumot utdnanézéként.

A Sony termékeit a biztonsdg szem el6tt tartasaval
tervezték. A termék helytelen hasznalata azonban
sulyos sériilést okozhat tliz, aramUtés, a termék
felboruldsa vagy leesése miatt. Az ilyen balesetek
megel§zése érdekében mindenképpen tartsa be a
biztonsagi dvintézkedéseket.

Ugyfeleinknek

FIGYELMEZTETES

Az aldbbi ovintézkedések be nem tartasa sulyos
sérllést okozhat tliz, aramutés, a termék felborulasa
vagy leesése miatt.

A telepitést engedéllyel rendelkezé
vallalkozdkkal végeztesse el, és tartsa tavol a
kisgyermekeket a telepités kézben.
A fali konzol vagy a termék nem megfelel6 felszerelése
esetén, a kdvetkezd balesetek kdvetkezhetnek be.
Bizza a telepitést engedéllyel rendelkez6 vallalkozdkra.
¢ Atermék leeshet, és sulyos sérilést, példaul
zUzbdast vagy torést okozhat.
¢ Ha a fali konzolt tarté fal instabil, egyenetlen vagy
nem fliggdleges, a készlilék leeshet, és sérllést vagy
anyagi kart okozhat. A fal a termék sulyanak legalabb
négyszeresét kell, hogy elbirja.
(A termék sulya megtalalhaté a mellékelt
utmutatdban.)
¢ Ha a fali konzol felerésitése nem elég teherbirg,
a készlilék leeshet, és sértlést vagy anyagi kart
okozhat.

Ne tavolitson el csavarokat stb. a termék
felszerelése utan.

Ha igy tesz, a termék leeshet, és sérilést vagy anyagi
kart okozhat.

Ne mddositsa a fali konzol részeit.
Ha igy tesz, a fali konzol leeshet, és sériilést vagy
anyagi kart okozhat.

Ne szereljen ra a megadott terméktdl eltéré
berendezést.

Ez a fali konzol kizarélag a megadott termékkel

vald hasznalatra készUllt. Feltétlendl a termékhez
mellékelt fali konzolt haszndalja. Ha a megadottol eltérd
felszerelést szerel fel ra, az leeshet vagy eltorhet, és
sérllést vagy anyagi kart okozhat.

Ne terhelje a fali konzolt a terméken kiviil
massal.

Ne razza a terméket balra/jobbra vagy fel/le.
Ha igy tesz, a termék leeshet, és sérlilést vagy anyagi
kart okozhat.

Ne tamaszkodjon vagy fliggeszkedjen a
termékre.

Ha igy tesz, a termék Onre eshet, és stlyos sériilést
okozhat.

FIGYELEM
Az alabbi ovintézkedések be nem tartasa sérilést
vagy anyagi kart okozhat.

Ne fejtsen ki talzott er6t a termékre tisztitas
vagy karbantartas kézben.

Ne terhelje a termék tetejét tulzott erével. Ha igy tesz, a
termék leeshet, és sérlilést vagy anyagi kart okozhat.

Figyelmeztetések

¢ Ha hosszu ideig hasznalja a fali konzolra szerelt
terméket, a termék mogotti vagy feletti fal a fal
anyagatdl figgden elszinezddhet, vagy a tapéta
levalhat.

e Ha a falra szerelés utan eltavolitja a fali konzolt, a
visszamarado felerdsitd furatok lathatéva valhatnak.

A fali konzol felszerelése

Sony markakereskedéknek
vagy markaszervizeknek

Ugyeljen arra, hogy a fali konzolt a mellékelt
utmutato szerint, biztonsdgosan régzitse a
falhoz.

Ha barmelyik csavar meglazul vagy kiesik, a fali konzol
leeshet, és sériilést vagy anyagi kart okozhat. Ugyeljen
arra, hogy a fal anyaganak megfelel6 csavarokat
hasznaljon, és biztonsagosan szerelje fel az egységet.

Hasznalja a csavarokat és a mellékelt
rogzitéelemeket, a mellékelt Gtmutaté
szerint. Mds anyagok hasznalata esetén
a termék leeshet és megsériilhet, vagy
személyi sériilést okozhat.

A fali konzol falra régzitéséhez sziikséges
csavarokat nem mellékeltiik.

A fali konzol felszereléséhez a fal anyaganak és
szerkezetének megfelelé csavarokat hasznaljon.

TTHTHTTTTD> ¢— 6 mm - 8 mm vagy egyenértéku

(Mennyiség: 4)
b
30 mm vagy hosszabb

N

A konzolt a mellékelt Gtmutaté szerint szerelje
Ossze.

Barmelyik csavar kilazuldsa vagy kiesése miatt a
termék leeshet és megsérilhet, vagy személyi sérilést
okozhat.

Huzza meg szorosan a csavarokat a kijelolt
helyikon.

Ha ezt elmulasztja, a termék leeshet és megsérilhet,
vagy személyi sérilést okozhat.

Ne tegye ki titésnek a terméket a telepités
soran.

Ha Utés éri a terméket, leeshet vagy eltérhet. Ez
sérllést okozhat.
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Fliggdleges és sik falra szerelje fel a terméket.
Ha ezt elmulasztja, a termék leeshet, és sérilést
okozhat.

Vigyazzon, hogy ne csipédjon be a halézati
vezeték vagy a bekotékabel.

A hdldzati vezetéknek vagy a bekotdkabelnek a
készilék és a fal kozé szoruldsa, vagy erés meghajlitasa
vagy megcsavarasa esetén a belsd erek szabadda
valhatnak és zarlatot okozhatnak vagy elszakadhatnak.
Ez tlizet vagy dramiitést okozhat.

Biztonsagi sodronyok felszerelése

Sony markakereskedéknek
vagy markaszervizeknek

* Kérjlk, hasznaljanak (kereskedelmi forgalomban
kaphatd) biztonsagi sodronyokat, a mellékelt
utmutato szerint.

¢ A biztonsagi sodronyokat olyan helyeken rogzitse,
ahol hatékonyan megakadalyozzak a termék
leesését.

¢ Gyenge sodronyok hasznalatakor a termék leeshet
és sérilést vagy sulyos balesetet okozhat.

¢ Kovesse a leesésgatld biztonsagi sodrony
gyartéjanak utasitasait.

¢ A biztonsagi sodronyok helyes hasznalataval
kapcsolatban forduljon szakvallalkozdhoz.

¢ Atermék felszerelésekor tartsa be az 6sszes
vonatkozo rendeletet, el6irast és torvényt.

¢ Atermék és a fali konzol felszerelése, valamint az
alkalmazott szerelési médszer megbizhatésaganak
garantaldsa a szakvallalkozo feleléssége.

¢ Atelepités utan rendszeresen ellenérizze a
csavarkotések szorossagat és a fém részek
korrézidmentességét a fali konzolon.

”

Ovintézkedések

¢ Ne helyezze ezt a terméket a kovetkezé helyekre:

- Specialis festékkel, viasszal, olajjal vagy olddszerrel
kezelt padldéra. Ha a terméket ilyen padléra helyezi,
a padlé kifakulhat, vagy foltok keletkezhetnek rajta.

A termék haszndalata soran hé halmozdodhat fel. Ez

azonban nem utal hibas mdkddésre.

A termék hangszordegységein nincs

elektromagneses arnyékolas. A terméktdl tartsa tavol

a magneskartyakat.

¢ Ne érintse semmivel a hangszéréegységeket.

¢ Ne hasznaljon olyan Ethernet-kabeleket, amelyek
érintkezésbe Iéphetnek a termékkel, és tulzott
nyomast gyakorolhatnak a kivezetéseire.

Tisztitas

Torolje szarazra a termék burkolatat enyhe
tisztitészerrel atnedvesitett, puha térléruhaval.
Ne hasznaljon suroldszivacsot, suroléport vagy
olddszert, példaul szeszt vagy benzint.

Jogi nyilatkozat a harmadik felek altal
biztositott szolgaltatasokkal kapcsolatban

A termék haldzati szolgaltatasainak, tartalmanak,
(operaciés rendszerének és) szoftverének hasznalatara
egyéni feltételek vonatkozhatnak, ezek barmikor
megszakadhatnak, megvaltozhatnak, illetve
regisztraciot vagy bankkartyaadatok megadasat
igényelhetik.



Hibaelharitas
Részletes informacidkat az Ggyféltdmogatas oldalan

talalhat:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A
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Mo meAdteg otnv Evpwrn

Mnv eyKaBLOTATE TO TIPOIOV OE TIEPLOPLOLEVO XWPO,
OTwG BLBALOBAKN | EVTOLXLOMEVO VIOUAAQTIL.

o va pelwBel o kivduvog TtupKayLag, PNV KAAUTITETE
TO AVOLYHO AEPLOUOU TNG HOVASAC UE EdnUEPISEC,
TPATTECOPAVTIAQ, KOUPTIVEG K.ATL. MV €KOETETE TN
povada og TtNyEC YURVAGS GAOYAC (VLo TTapadeyua,
QVOUHEVA KEPLA).

Mo va pelwBel o kivduvog mupkayLldg n
NAekTPOTIANElAC, LNV EKBETETE TO TTPOIOV AUTO O€
OTAELYO A TITOIALOUA, KAL PNV TOTIOBETEITE TTAVW OTO
TIPOIOV aVTIKE{peVa yePATA LypQ, TI.X. Bala.

H povdada dev amoouvdéeTal amd Tny tnyn
Tpodpodoaoiag AC (nAekTPLKO SikTuo) 600 eival
ouveedepévn oTnV eTtiTolXla TTPI{a, AKOUO KOL AV EXEL
arevepyoTonOel.

EyKQTQOTAOTE TN HOVASA KATA TETOLOV TPOTIO, WOTE
TO KaAwSLo Tpododoaiag va pumopel va amoouvedel
ApUECcWC ard TNV emiToixla Tpia o€ TepimTwaon mou
TIAPOUCLACTEL KATIOLO TIPORANUAL.

To TPOoidV aUTO (CUUTIEPLAOUBAVOUEVWY
ageooudp) €XeL payvATN(-£C) TTou pTTopEi va
SnuLoupyei(-ouv) TapepPoAEC o BNUATOSOTEC,
TIPOYPOPHATI(OUEVES BAABIOEC TTAPOXETEUONG

yla tn Bgpareia uSPOKEPAAOU 1 AAAEC LATPLKEG
OUOKEUEC. Mnv ToTtoBETEITE TO TTPOIOV AUTO KOVTA
O€ ATOHA TIOU XPNOLUOTIOL0UV TETOLOU €idoug
LATPLKEG OUOKEUEG. ZUUPBOUAEUTEITE TOV YLATPO CAC,
TIPLV XPNOLUOTIOLNOETE TO TIPOIOV aUTO, EPOCGOV
XPNOLUOTIOLE(TE TETOLOU E(60UG LATPLKI) CUOKEUN.

H povada autr €xel eAeyxOel Kal XL SLATILOTWOEL OTL
OUPHOPOWVETAL HE T OpLa TNG odnyiag HMX katd tn
XpPNon evog kaAwdiov olveeoNG HE UAKOC UIKPOTEPO
amo 3 m.

H 1ox0¢ Tn¢ onuavong CE meplopiletal povo oe
EKEIVEC TIC XWPEG/TIEPLOXEC OTIOU ETILRAAAETAL SLaL
VOUOU, KUPIWG 0TI XWPEG/TIEPLOXEC TOU EupwTtaikol
Otkovoptkol Xwpou (EOX) kat Tnv EABeTIA.

H tox0¢ tng onuavong UKCA meplopietal povo os
EKEIVEC TIC XWPEG/TIEPLOXEG OTIOU ETILRAAAETAL Sl
vépuou, Kupiwg oto HB.

Ynueiwon yla Toug TIEAATES: oL AKOAOUBEC
TIANpodopieg apopolv povo ta TTPOoidvTa TTou
TIWAOUVTOL O€ XWPES/TIEPLOXEC OTIOU LoXUoUuV oL
oényieg Tng EE.

AUTOS TO TIPOIOV €XEL KATAOKEVAOTEL AT 1 yla
Aoyaplaopod tng Sony Corporation.

Eloaywyégag otnv Eupwmn: Sony Europe B.V.
EpWTAOELG TTPOC TOV ELOAYWYEQ 1] OXETLIKA LIE TNV
OUPHOPOWEON TOU TIPOIOVTOC WG TIPOG TN VopoBeaia
¢ Eupwmaikng ‘Evwong 6a mpémel va ameuduvovtal
otov e€ouatodotnuévo ekmpdowTto, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, BEAyLo.

C€

MAnpodopieg yLa TO CUVIOTWHEVA KAAWSLA

Mo TN oUvdeon o€ KEVIPLKOUC UTIOAOYLOTEC KAL/1
TIEPLDEPELAKEG CUOKEUEG TIPETIEL VAL XPNOLUOTIOLOUVTOL
KATAAANAQ BWPAKLOPEVA KAl YELWHEVA KAAWSLA Kl

dLG.

AnoppuPn maAaol NAEKTPLKOU Kalt

NAEKTPOVLIKOU €§OTIALOLOU (loX0EL oTNV

Eupwraikn ‘Evwon Kot AAAEG XWPEG HE

EEXWPLOTA CUCTAHOTO GUAAOYAG)
HEE To cUUBOAO QUTO ETTAVW OTO TIPOIOV I 0TN
OUOKELOOIA TOU UTTOSELKVUEL OTL TO TIPOIOV aUTO SeV
Ba TIPETEL VA AVTLUETWTII(ETAL OTIWC TA CUVNBLOUEVA
OLKLOKA amoppippata. AvtiBeta Ba TIPETEL vau
TopadideTal 0To KATAAANAO onueio cuAAoOYNG yLa
TNV AVOKUKAWGON NAEKTPLKOU KOl NAEKTPOVIKOU
egomAlopoU. EEaodaAifovrag Tt To TTpoidv auTtd
amopplmTeTal cwoTd, BonBATE 0TO VA ATIOTPATIOUV
OTIOLEG OPVNTIKEC ETITTWOELG OTNV AVOPWTILVN LYELX
Kall 0TO TIEPLBAAAOV TIOU Ba TIPOEKUTITAV ATIO TNV
aKATAAANAN SLaxeiplon Twv amoBARTwWY autol Tou
TPOIOVTOC. H avakUKAwaon Twv VALKWY BonBd oTnv
€ZolkovouNnon TwV GUOLKWV TIOPWV. Na TTEPLOTOTEPES
TIANPOGdOPIEC OXETLKA UE TNV AVAKUKAWGN AUTOU TOU
TIPOIOVTOC, ETILKOLVWVIOTE WE TIG SNUOTIKEG APXES
NG EPLOXNAG 0AG, LE TNV UTINPEaia dLabeong Twv
OLKLOKWYV QTIOPPLUUATWY 1 TO KATAoTNUA aTIO TO
oTtoio ayopAoaTE TO TIPOLOV.

MPOZOXH
Kivéuvog TtupkayLdg i nAektpomAngiag.
O akpodektng Tpododoaiag ival povo yia to SLS-1A.

Ew¢ kat U0 povadeg SLS-1A pmopolv va

TPpododotouvTal e pelpa atd Tn povada otnv
omoia givat ouvdedepEvo To KaAwsLo Tpododoaiac.
Mnv TPod0oSO0TNOETE E PEVUA TPELC ) TIEPLOCOTEPES
HOVASEC.

MPOEIAOMOIHZH

H povdda autr cuppopdpwvetal pe tnv KAdon A tou
CISPR 32. Z& olkLako TepLBAAAOVY, N HovAda auTn
EVOEXETAL VA TIPOKAAEDTEL PASLOTIAPEUBOAEC.

To Ttpoidv auTd €xeL pla Aettoupyio SpopoAoynTr) TTou
uttopel va mpowBOel Sedopgva nxou HEcw TNG BUPAC
LAN o€ &AAo SLS-1A.

KatavaAwon pedpatoc: 7 W ry Ayotepo (1 80pa), 8 W
1N Alyotepo (2 BUpeQ)

IXETLKA HE TNV 0P AAELD

Mpog Toug eAATEG

lMa TNV eyKATdoToon autol ToU TTPoidvTog
QTaALTEITOL ETTAPKNAC TEXVOYVWOia. AVvaBEoTe TNV
EYKATAOTAON TOU TIPOIOVTOC OE QVILTIPOCWTIOUC
™G Sony 1 adelodotnueévoug avadoxoug Kat
mpooelte dlaitepa TI¢ TPOoPUAAEEL aodaAeiag
KaTd TN SLdpKeLla TNG Eykataotaonc. H Sony dgv
PEpeL eLBLVN yLA TUXOV (NULEC I TPAUHATLOPOUG
TIOU TIPOKANBNKAV ATIO TOV KaKO XELPLOUO 1 TNV
AavBaopévn eykataotaon 1 TNV EyKATAoTaoN
TpoiovTog AAAou ard To KaBopLopévo. Agv
£TMNPEATOVTAL TA VOULHA SIKALWHUATA oag (A
UTIAPXOUV).




Mpog TOUG QVILITPOCWITOUG TNG Sony

[l TNV eykatdotaon autol Tou TtPpoidvTog
amatteital emapkng texvoyvwaoia. AlaBdote
TIPOCEKTIKA TO TIAPOV EYXELPISLO 0dNYLWY, ETOL
WOTE VO EKTEAECETE TIG EPYACLEC EYKATAOTAONC
pe aoddAeta. H Sony dgv avalapBAavel Kapia
€UBLVN VLA TUXOV {NULA A TPAUHATIOUS TTOU
eVOEXETAL VA TIPOKANBEL attd AavOaaopgvoug
XELPLOHOUC A aKATAAANAN eykaTtdoTaon. Metd tnv
EYKATAOTAON, TAPASWOTE AUTO TO £yYPadO Kal
TIC TTAPEXOUEVEC 08NYieC OTOV TTEAATN.

2T0 TIOPOV Eyypado TTAPOUCLAETAL O CWOTOG TPOTIOG
XELPLOPMOU TOU TIPOIOVTOG, KABWC KAL ONUAVTLKEG
TIPODUAGEELC, oL oTTolEC lval amtapaitnTES yla TNV
amoduyn aATUXNUATWV. ALaBACTE TIPOCEKTIKA TO
€yypado Kal XPNOLUOTIOLAOTE CWOTA TO TPOIOV.
DUAAGETE TO TTAPOV Eyypado yLa LEAAOVTIKA Xpron.

Ta mpoidvta tng Sony oxedladovtal Pe yVwHova Thv
aoddAeLla. Xe TteplmTwon AavOaoUEVOU XELPLOUOU
eVOEXETAL VA TIPOKANBEL 0OBAPOC TPAUUATIONOG
AOYW TIUPKOYLAG, NAEKTPOTIANEIOG, AVATPOTIAG N
TITWONCG TOU TPOoldVTOoC. [a va aTtopUYETE TETOLOU
eldoug atuxnuata, BeRalwbdeite 6TL AapBAveTe TIG
TIPOPUAGEELC aodaAeiag.

MNpog Toug meAdTeg

MPOEIAONOIHZH

Edv 6gv AndBoULV oL akdAouBEeG TIPODUAAEELG,
EVOEXETAL VA TIPOKANBEL 0OBAPOC TPAULATIOMOG
1 6AvaTog AOYW TIUPKAYLAG, NAEKTPOTTANElQC 1)
TITWONG TOU TIPOLOVTOC.

DpovTioTe va aVaBECETE TNV EYKATACTOON O
€50UCLOS0TNEVOUG AVOSOXOUG KOl KPOTHOTE
HOKPLA TO TEOLSLA KATA TN SLAPKELA TNG
gyKaTAoTAONG.

Edv n emiToixia Bdaon i To Poiov dev eykataoTabel

OWOTA, EVOEXETAL VA TIPOKANBOUV T ATUXHLATA

TI0U avadEpovTal TToPAKATW. BeBatwbeite dtL N

eyKaTtaoTaon Ba ekTeAeoTEL attd €£0UCLOSOTNHEVOUC

avadoXouc.

e To TIPOIOV EVOEXETAL VA TIECEL KAL VA TIDOKAAEDEL
ooBapouc TPAVPATIONOUE, OTIWE HWAWTIEC )
KaTdypota.

¢ Edv o toixog otov omoio Ba eyKATACTACETE TNV
emtoiyla Baon eivatl aoctadng, avopoldpopdog
1 8ev gival KABETOC, EVOEXETAL VA TIPOKANOEL
TITWON TNG HOVASAC LE CUVETTIEL TPAUUATLONOU(

1 UALKEC nuLEG. O ToiX0C Ba TIPETIEL VAL AVTEXEL O€
BApo¢ TouAdxloTov TEooepLg GOoPEC TO BAPOC TOU
TIPOIOVTOG.

(AvaTpéETe oTIC TTOPEXOUEVEG 08NYiEC TOU
TIPOLOVTOC OXETLKA UE TO BAPOC TOU).

e EQv n emitoixla Bdon dev otepewdel oTabepd o€
TO(X0, EVOEXETAL VA TIPOKANBEL TTTWON TN pPovAadag
LE CUVETTELQ TPAUHATLOHOUC ) UALKEC CNULEC.

Mnv adatpeite Bideg KA. HETA TNV
TOTOO£TNON TOU TIPOIOVTOG.

Ye SLapOPETLKN TIEPITTTWON, EVOEXETAL VA TIPOKANBEL
TITWON TOU TIPOIOVTOG PE CUVETIELA TPAULATIONOUE
UALKEG {NULEG.

Mnv tpormormnoLeite Ta eEapTApATA TNG
emroixLag paong.

Ye SLADOPETLKN TIEPITITWON, EVOEXETAL VO TIPOKANOEL
TITWON TNG ETLTOlXLAC BAONC E CUVETTELN
TPOAUUATIOMOUC 1 UALKEG CNULEC.

Mnv TomoOeTeite CUOKEVEG SLAPOPETLKEG OO
TLG KOOOPLOMEVEG.

AuTn n emiToixla BAon €xeL oXeSLAOTEL YL Xprion
HOVO LE TO KABOPLOUEVO TIPOIOV. XpNOLUOTIOLNOTE
OTIWOSATIOTE TNV eTtLTOlXIA BAON TTOU TtEPIAAUPBAVETOL
OTO TIPOIOV. EQV TOTIOBETAOETE CUOKEUN SLAPOPETLKN
amod autAv Tou kabopiletal, evoEXETAL VO TIPOKANOEL
TTwon A Bpalon TNG CUCKEUNG LE CUVETTELQ
TPAUHATLONOUG 1] UALKEG CNLLLEC.

Mnv TomoOeteite otnv emiroixia Baon AAAa
dopTia EKTOG Ao TO MPOoIdV.

Mnv Kweite TO TPOIGV POG TA OlPLOTEPA/
6€ELA N TPOG TA TTAVW/KATW.

Ye SLAPOPETLKN TEPITITWON, EVOEXETAL VO TIPOKANOEL
TITWON TOU TIPOIOVTOG UE CUVETIELA TPAULATIONOUE i
UALKEG CnILEG.

Mnv otnpifeote KAl PNV KPEUPEOTE ATO TO
TPOoiov.

Ye SLADOPETLKN TIEPITITWON, EVOEXETAL VO TIPOKANOEL
TITWOT) TOU TIPOIOVTOC E OUVETTELA cORBAPO
TPAUHATIONO.

MPOXOXH

Edv v AndBoUV oL akOAouBEeG TIPODUAAEELC,
€VOEXETAL VO TIPOKANBOUV TPAUUATLOMOL I} UALKEG
QnuLEG.

Mnv aokeite vutepBoAlkn} SUvaun oto

TPOIOV KATA TOV KOOAPLOUO 1 TLG EPYOOLEG
guvtipnong.

Mnv aokeite uTtEPROALKN SUVAN OTNV ETTAVW TIAEUPA
TOU TIPOIOVTOC. Z€ SLadOPETIKNA TEPITTTWON, EVOEXETAL
vV TIPOKANBEL TITWON TOU TIPOIdVTOG UE CUVETIELA
TPOAUHATIOMOUG 1 UALKECG CNLEC.

MpoduAdateLg

¢ Edv to Ttpoidv mapapeivel ouVOESEUEVO OTNV
eTLTOlXLO BAON YL HEYAAO XPOVLKO SLACTNUA, N
eMLPAVELA TOU TOlXoU TTiow A eMAvVw attd TO TTPOoIdV
evbEéxeTal va EEBWPLAOEL N N TATIETOAPIA EVOEXETAL
va EeKOAAROEL, aVAAOYA UE TO UALKO KATAOKEUNG
TOU ToiXOoU.

e EAv n emtoiyla Bdon apaipedei adol
eyKaTaoTAOEL oTOV TOlYXO, UTTOPEL Va dpaivovtal ol
OTIEC TWV BLOWV TIOU €X0UV TTAPALEIVEL.
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Eykatdotaon Tng emiroixiog Baong

| Mpog TouG AVILITPOCWITOUG TNG Sony |

EvkataotnoTe TNV emtoiXia Baon otoBepd o€
TOiX0 CUNPWVA LLE TIG TTOPEXOHEVEG OSNYIEG.
Ye mep(MTWON HEPLIKAC 1 TTARPOUC XaAdpwaong Twy
BLowWV, eVoEXeTAL VA TIPOKANBEL TTTWON TNG ETLTOLXLAC
BAONC LE CUVETTELA TPAUPATIOMOUC I UALKEC CnULEC.
Xpnotlpototote KATAAANAEC BiSeC avaAoya PE TO
UALKO KOTOLOKEUNG TOU TOIXOU KOl EYKATOOTIOTE TN
povasda pe aodAAELQ.

XpnopomolnoTe TG Bideg KaL T CUVOETIKA
eEapTAHATA TIOU TTAPEXOVTOL OTN
OUOKeLOOIO CURPWVA HE TLG TIOPEXOLLEVEG
odnyieg. EQv xpnolpomnolnoste
urtokatdoTata eEapTApATA, EVEEXETOL

va TTPOKANBEL mTwon Tou PoidvTog He
OUVETIELO TPOVHATLOHOUG 1 VALKEG {NHLEG

OTO TPOLOV.

OL Bideg Tou amoatolvTaL YL TH OTEPEWON
NG emroixLag Baong o€ Toixo 6ev
mapéxXovTal.

Katd tnv tomob£tnon tng emitoixiag Bdong,
XpPnotuoTtolnote Bideg oL ommoieg elval KATAAANAES yLa
TO UALKO KOTOOKEUNC Kl TN SOWUN TOU TolXou.

TS ¢— 6 mm - 8 mm 1§ .ooSuvaun

(Nocdtnta: 4)
b
30 mm n peyaAlTePO

N

TUVOPHOAOYNOTE CWOTA TA EEAPTAMATA TG
BAaong cOpPwWVA HE TLG TIAPEXOUEVEG 0ONViEG.
Ye mep(mMTWOon HEPLKAG I TTARPOUC XaAdpwaong

™NG oVoPLENG o€ KATToLa aTtd TIG Bideg, evdEXETAL

Val TIPOKANBEL TTTWON TOU TIPOIOVTOC UE CUVETIEL
TPAUUATIONOUG i} {NULA oTOo TIPOLoV.

Tpigte g Bideg kau BeBaLwOeite 1L £XoUV
TonoBeTnOEl oTNn cwoth B€on.

Ye avtiBetn mepimTwaon, EVOEXETAL VA TIPOKANBEL
TITWON TOU TIPOIOVTOC E CUVETIELQ TPAUHATIONOUE A
{NuL& oTOo TTPOLOV.

Mnv UTOBAAAETE TO TIPOIOV OE KPASAGHOUG
KOTA TNV TOMOBETNON TOVL.

Ye LD OPETLKN TIEPITTTWON, EVOEXETAL VO TIPOKANBEL
TITwon Kat 6palion Tou TtpoidvToc. Emiong, utdpyet
TOavOTNTA TPAVUATIONOU.

TomoOeTiOTE TO MPOIOV OE TOIXO O OTIoi0G
givol katakopuPog MPog To SATeESo Kol
eninedog.

Ye SLaPOpPETIKNA TEPITITWON, EVOEXETAL VA TIPOKANOEL
TITWON TOU TIPOIOVTOG UE CUVETIELA TPAUUATIOUOUG.

AmnopUyeTE TNV ACKNON MLECEWV OTO KAAWSLO
Tpododooiag i 0To KAAWSLO cUVEEONG.

Edv to kaAwdLo Tpododoaciag ) To kKaAwdlo alvdeong
oupTtLECETAL AVAUECO OTN CUOKEUN KL TOV TO(X0 N
Auyioel i otpePAWOEel Adyw doknong Ttieong, UTTAPXEL
Kivduvog €KBEONC TWV ECWTEPLKWY AYWYWV TWV
KaAwSIwV PE OUVETTELA BPAXUKUKAWMUA i} SLAKOTIN
NAEKTPLKOU PEVPATOC. AUTO EVOEXETAL VA TIPOKAAEDEL
TIUPKAYLA ) NAEKTPOTIANE QL.

Mpdadeon cuppatéoxovwv achaAsiag

| Mpog TOUG AVTLITPOOWTIOUG TNG Sony |

¢ XpNOLUOTIOLE(TE TA CUPPATOOXOLWVA ATPAAElQC
(6LatiBevTal 0To EUTIOPLO) CUUDWVA HE TLG
TIOPEXOUEVEG 0ONYIEC.

e [poodéveTe Ta cuppatéoxolva achaAeiag oe
onueia TTOU VoL ATTOTPETIOUV ATIOTEAECUATIKA
EVOEXOUEVN TITWON TOU TIPOIOVTOC.

¢ Hxprion cuppaTOOXOLVWY AVETIAPKOUC AVTOXAG
UTTOPEL VAl €XEL WE ATIOTEAECHA TNV TITWON TOU
TIPOLOVTOC KL VO TIPOKAAETEL TPAUUATLONO N
ooBapd atvuxnua.

o AkoAouBgite TIC 06nyieg MOV TTapEXOVTAL ATIO TOV
KATAOKEVAOTH TWV CUPHATOOXOLWVWY acdaAeiag
TPOANYNE TTWOoNC.

e [la TN owOoTH XPAON TWV CUPUATOTYOLVWV
aopalAeiag oupBouAeuTeite eTtayyeApaTia
avasdoxo.

e Katd tnVv eykatdotacn autol Tou Tipoidvtog
aKOAOUBEITE OAEC TIG LOXVUOUOEC SLATAEELG,
KQVOVLOPOoUG Kal VOUOUC.

e AmoteAel euBUVN TOL AVASOXOU VA EYKATAOTHOEL
QUTO TO TIPOIOV Kal TNV TLTOlXIA BAoN KAt va
gyyunOei tnv aklomioTia TNG XPNOLHOTIOLOUUEVNG
HeBOSOoU eyKATAOTAONG.

¢ META TNV EYKATAOTACH, EAEYXETE TAKTLKA
TNV eTitoixla Baon yla XaAapeg BISeS kal yia
evoeEXOUEVN SLABPWON HETAAALKWY EEXPTNUATWV.



MpopuAdageLg

¢ Mnv TomoBeTETE TO TTPOIOV AUTO OTIG AKOAOUBEG
B¢oclC:

- Y& 6ATESO PE ETIKAAUYN ATIO ELSLKN UTIOYLA,
kepl, AadL | SlaAuTn. H TomoBEétnon autoL
TOU TIPOIOVTOC O€ TETOLO SATIESO UTToPEl va
TIPOKAAETEL ATIOXPWHATIOHO TOU SaTteSou
1 oXNUATIOPO AekeSwv oto Sdmedo.

e YrdpyeL mBavéTNTA cUCoWpPELVONG B€puavang 600
To TIpOidv BplokeTal o€ Xpron. AuTto, woTdoo, Sev
uTtoSNAwWVeL KATToLo SUCAELTOLPYIAL.

¢ Ol povadeg nxeiwv autoL Tou TTPoidvTog Sev
SLaBETouv NAekTpopayvnTIKA Bwpdkion. Alatnpeite
TLG HOYVNTLKEG KAPTEG POKPLA ATTO TO TIPOLOV.

o ALOTNPEITE TIG HOVASEG NXELWV ABLKTEC.

¢ Mn XPNOLUOTIOLNOETE KavEva KaAwSLo Ethernet
TIOU UTIOPEL va €pBEL 0€ eTtadN UE TO TTPOIOV KAl va
QOKNOEL UTIEPBOALKN TTiEON OTOUG AKPOSEKTEC TOU.

IXETIKA HE TOV KOOAPLOUO

YKOUTtiOTE Kol KaBapioTe To epiBANUa auTtol Tou
TIPOLOVTOC HE VA LOAAKO Ttavi, BPEYUEVO LE ATILO
QTIOPPUTIAVTLKO.

Mn XPNOLUOTIOLNOETE KAVEVA £(60¢ AELAVTLKOU
odouyyaplol, okdvng Kabaplopou 1 SLaAlTn, OTwg
n aAkooAn n n Bevdivn.

Arnomtoinon avagopLlKd LLE LTINPECiEG TPiTWV
HEPWV

OL umtnpeoieg SIKTUOU, TO TIEPLEXOUEVO KAl TO
(AeIToupyLlkO cUCTNUA KAL TO) AELTOUPYLKO TOU
TTAPOVTOC TIPOIOVTOC EVOEXETAL VO UTIOKELVTOL OE
HEUOVWUEVOUC OPOUG Kal TIPoUTIOBECELG KAl Val
aAAGEouy, SlatapaxBouv ) Tadoouv avd oo
OTLYyHN KoL EVEExeTal va amtattnOolv apoLBEg,
€Yyypadr) KOL OTOLXELD TILOTWTLKAG KAPTAC.

AVTLHETWTILON
MPOBANMHATWV

Mo AETITOUEPELEG, ETILOKEDOEITE TNV LOTOCGEAISQ
umtooTtAPLENG otn dleBuvon:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A

5GR


https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A

25K

Pre zakaznikov v Eurépe

Viyrobok neinstalujte do stiesnenych priestorov, ako je
kniZnica alebo vstavana skrifa.

Aby ste zniZili riziko poZziaru, nezakryvajte ventilacny
otvor zariadenia novinami, obrusmi, zaclonami atd.
Nevystavujte zariadenie zdrojom otvoreného ohna
(napriklad zapalené sviecky).

Aby ste zniZili riziko poZiaru alebo Urazu elektrickym
prudom, nevystavujte tento vyrobok kvapkajucej ani
striekajucej vode a na vyrobok nekladte predmety
naplnené tekutinami, napriklad vazy.

Zariadenie nie je odpojené od zdroja striedavého
prudu, pokial je pripojené k sietovej zasuvke, aj ked je
samotné zariadenie vypnuté.

Nainstalujte zariadenie tak, aby ste v pripade
problémov mohli okamZite odpojit napdjaci kabel zo
zasuvky.

Tento vyrobok (vratane prisluSenstva) obsahuje
magnet(y), ktoré mézu rusit kardiostimulatory,
programovatelné bocnikové tlakové ventily na
lie¢bu hydrocefalu alebo iné zdravotnicke pristroje.
Neumiestriujte tento vyrobok blizko osob, ktoré
pouzivaju takéto zdravotnicke pristroje. Ak pouzivate
akykolvek takyto zdravotnicky pristroj, pred pouzitim
tohto vyrobku sa poradte so svojim lekarom.

Toto zariadenie bolo otestované a preukazalo sa, ze
pri pouzivani s pripajacim kablom krat$im ako 3 m
spifia limity stanovené v predpisoch tykajucich sa
elektromagnetickej kompatibility.

Oznacenie CE plati iba v krajindch/regiénoch, ktoré
to vyzaduju na zaklade zdkonov, predovsetkym

v krajinach/regiéonoch Eurépskeho hospodarskeho
priestoru (EHP) a Svajciarsku.

Oznacenie UKCA plati iba v krajinach/regiénoch,
ktoré to vyZaduju na zaklade zakonov, predovsetkym
v Spojenom kralovstve.

Upozornenie pre zakaznikov: Nasledujuce informacie
sa vztahuju len na vyrobky predavané v krajinach/
regiénoch, v ktorych platia smernice EU.

Tento produkt vyraba spolocnost Sony alebo je
vyrobeny v mene Sony Corporation.

Dovozca pre EU: Sony Europe B.V.

Otdazky Ci vyrobok vyhovuje poziadavkam podla
legislativy Eurépskej Unie treba adresovat na
autorizovaného zastupcu Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem,
Belgicko.

C€

O odporucanych kabloch

Na pripojenie k hostitelskym pocitatom a/alebo
periférnym zariadeniam sa musia pouzit spravne
tienené a uzemnené kable a konektory.

Likvidacia starych elektrickych a
elektronickych zariadeni (plati v Eurépskej
unii a ostatnych krajinach so zavedenym
separovanym zberom)
HE Tento symbol na vyrobku alebo na jeho
obale znamena, Ze vyrobok nesmie byt spracovavany
ako komunalny odpad. Musi sa odovzdat’ do prislusnej
zberne na recyklaciu elektrickych a elektronickych
zariadeni. Zarucenim spravnej likvidacie tohto
vyrobku pomézete predchadzat potencialnym
negativnym vplyvom na Zivotné prostredie a na zdravie
Cloveka, ktoré by mohli byt zapri¢inené nevhodnym
zaobchadzanim s odpadmi z tohto vyrobku.
Recyklovanim materidlov pomozZete zachovat' prirodné
zdroje. Podrobnejsie informacie o recyklacii tohto
vyrobku vdm na poZziadanie poskytne miestny urad,
sluzba likvidacie komunalneho odpadu alebo predajnia,
v ktorej ste si tento vyrobok zakupili.

UPOZORNENIE

Riziko poziaru alebo Urazu elektrickym pradom.
Napajaci konektor je len pre SLS-1A.
Z jednotky, ku ktorej je pripojeny napajaci kabel, mézu
byt napajané aZz dve jednotky SLS-1A. Nenapajajte tri
alebo viac jednotiek.

VAROVANIE

Toto zariadenie je v sulade s triedou A CISPR 32.

V obytnom prostredi mdze toto zariadenie spdsobovat
radiové rusenie.

Tento produkt ma funkciu smerovaca, ktord moze
preposielat audio data cez LAN port do iného SLS-1A.

Spotreba elektrickej energie: 7 W alebo menej (1 port),
8 W alebo menej (2 porty)

O bezpecnosti

Zakaznikom

Na inStalaciu tohto produktu su potrebné
dostatocné odborné znalosti. InStalaciu zadajte
predajcom Sony alebo licencovanym dodavatelom
a pocas instalacie venujte zvySenu pozornost
bezpecnosti. Spolo¢nost Sony nezodpoveda

za ziadne Skody alebo zranenia sp6sobené
nespravnym zaobchadzanim alebo nespravnou
inStalaciou alebo instalaciou ¢ohokolvek iného, ako
je Specifikovany produkt. Vase zakonné prava (ak
existuju) nie su dotknuté.

Predajcom Sony

Na inStalaciu tohto produktu su potrebné
dostatocné odborné znalosti. Nezabudnite si
pozorne precitat dodané pokyny, aby ste instalaciu
vykonali bezpecne. Spolocnost Sony nezodpoveda
za Ziadne Skody alebo zranenia spésobené
nespravnou manipulaciou alebo nespravnou
inStalaciou. Po inStalacii odovzdajte tento dokument
a dodané pokyny zakaznikovi.

Tento dokument ukazuje spravne zaobchadzanie
s produktom a délezité opatrenia potrebné na
zabranenie nehodam. Tento dokument si pozorne
precitajte a produkt pouzivajte spravne. Odlozte si
tento dokument pre buduce pouZitie.



Produkty Sony su navrhnuté s ohladom na bezpecnost.
Ak sa vSak produkt pouziva nespravne, moze to mat

za nasledok vazne zranenie v désledku poziaru,

zasahu elektrickym priadom, prevratenia alebo padu
produktu. Aby ste predisli takymto nehodam, dodrzujte
bezpecnostné opatrenia.

VAROVANIE

Ak sa nedodrZia nasledujuce opatrenia, méze dojst
k vaZznemu zraneniu alebo smrti v désledku poZiaru,
Urazu elektrickym prudom alebo padu produktu.

Uistite sa, Ze insStalaciu zverite licencovanym
dodavatelom a pocas insStalacie drzte malé deti
mimo dosahu.
Ak montaZna konzola na stenu alebo produkt nie su
spravne nainstalované, méze dojst k nasledujucim
nehodam. Uistite sa, Ze inStalaciu vykonavaju
licencovani dodavatelia.
¢ Produkt m6ze spadnut a spdsobit vazne zranenie,
ako je podliatina alebo zlomenina.
¢ Ak je stena, na ktorej je nainstalovand montazna
konzola na stenu, nestabilna, nerovna alebo nie
je vertikalna, jednotka méze spadnut a sposobit
zranenie alebo poskodenie majetku. Stena by
mala byt schopna uniest hmotnost najmene;j
Stvornasobku hmotnosti produktu.
(Hmotnost produktu najdete v dodanych pokynoch.)
¢ Ak inStalacia montaznej konzoly na stenu nie
je dostatoc¢ne pevna, jednotka méze spadnut a
spOsobit zranenie alebo poskodenie majetku.

Po montazi produktu neodstranujte skrutky
atd.

Ak tak urobite, produkt moéze spadnut a spésobit
zranenie alebo poskodit majetok.

Nevykonavajte zmeny na ¢astiach montaznej
konzoly na stenu.

Ak tak urobite, montazna konzola na stenu mo6ze
spadnut a spdsobit zranenie alebo poskodit majetok.

Nemontujte Ziadne iné zariadenie ako
Specifikovany produkt.

Tato montazna konzola na stenu je uréena len

na pouzitie s uvedenym produktom. Uistite sa,

Ze pouZzivate montaznu konzolu na stenu, ktora

je sucastou tohto produktu. Ak namontujete iné
zariadenie, ako je uvedené, moZe spadnut alebo sa
zlomit a spbsobit zranenie alebo poskodenie majetku.

Na montaznu konzolu na stenu neaplikujte
Ziadne iné zatazenie nez produkt.

Netraste produktom dolava/doprava ani
nahor/nadol.

Ak tak urobite, produkt méze spadnut a spésobit
zranenie alebo poskodit majetok.

Neopierajte sa o produkt ani sa nan nevesaijte.
Ak tak urobite, produkt na vas moZe spadnut a
spdsobit vazne zranenie.

UPOZORNENIE
Ak sa nedodrzia nasledujuce opatrenia, méze dojst
k zraneniu alebo poskodeniu majetku.

Pocas Cistenia alebo Udrzby nemanipulujte

s produktom nadmernou silou.

Nevyvijajte nadmernu silu na hornt stranu produktu.
Ak tak urobite, produkt méze spadnut a spdsobit
zranenie alebo poskodit majetok.

Opatrenia

e Ak pouZzivate produkt nainStalovany na montaznej
konzole na stenu dlhsi ¢as, stena za alebo nad
produktom moZe zmenit farbu alebo sa méze odlepit
tapeta v zavislosti od materialu steny.

e Ak sa montazna konzola na stenu po instalacii na
stenu odstrani, zostavajlce otvory pre skrutky mozu
byt viditelné.

Instalacia montaznej konzoly na stenu

Predajcom Sony

Dbajte na to, aby ste montaznu konzolu na
stenu namontovali bezpecne na stenu podla
dodanych pokynov.

Ak sa niektora zo skrutiek uvolni alebo vypadne,
montazna konzola na stenu moéZe spadnut a spbsobit
zranenie alebo poskodenie majetku. Uistite sa,

Ze pouZivate skrutky vhodné pre material steny a
jednotku bezpecne nainstalujte.

Uistite sa, Ze pouzivate skrutky a dodané
upeviovacie diely spravne podla dodanych
pokynov. Ak pouzijete nahradené diely,
produkt moze spadnut a sposobit niekomu
zranenie alebo poskodit produkt.

Skrutky potrebné na pripevnenie montaznej
konzoly na stenu nie su stcastou dodavky.
Pri montazi montaznej konzoly na stenu pouZite
skrutky vhodné pre material a Strukturu steny.

THTTTTTD> ¢— 6 mm - 8 mm alebo ekvivalent
(MnoZstvo: 4)
e

30 mm alebo dlhsia
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Uistite sa, Ze ste konzolu spravne zostavili
podla dodanych pokynov.

Ak sa niektora zo skrutiek uvolni alebo vypadne,
produkt moZe spadnut a sposobit niekomu zranenie
alebo poskodit produkt.

Uistite sa, Ze su skrutky pevne utiahnuté

v urcenej polohe.

Ak tak neurobite, produkt méze spadnut a spdsobit
niekomu zranenie alebo poskodit produkt.

Davajte pozor, aby ste produkt pocas instalacie
nevystavili otrasom.

Ak je produkt vystaveny ndrazom, méze spadnut alebo
sa rozbit. To moZe sposobit zranenie.
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Produkt nainstalujte na stenu, ktora je
vertikalna a plocha.

Ak tak neurobite, produkt moze spadnut a sposobit
zranenie.

Nedovolte, aby doslo k pricviknutiu
napajacieho alebo prepojovacieho kabla.

Ak sa napadjaci kabel alebo prepojovaci kabel pricviknu
medzi jednotku a stenu alebo ak su ohnuté alebo
skrdtené silou, vnutorné vodic¢e sa m6zu odkryt a
spOsobit skrat alebo elektrické prerusenie. M6Ze to
spoOsobit poZiar alebo uUraz elektrickym priadom.

Pripevnenie bezpecnostnych lan

Predajcom Sony |

» Pouzivajte bezpecnostné lana (beZne dostupné)
podla dodanych pokynov.

e Uistite sa, Ze ste pripevnili bezpecnostné lana na
miesta, ktoré ucinne brania padu produktu.

¢ Poutzitie 1an s nedostato¢nou pevnostou moze
sposobit pad produktu a spdsobit zranenie alebo
vaznu nehodu.

¢ Postupujte podla pokynov vyrobcu bezpecnostného
lana na ochranu pred padom.

¢ O spravnom poufZiti bezpenostnych lan sa poradte
s odbornym dodavatelom.

¢ Pri inStalacii tohto produktu dodrZujte vsetky
prislusné prikazy, nariadenia a zakony.

* Dodavatel je zodpovedny za inStalaciu tohto
produktu a montaznej konzoly na stenu a za
zarucenie spolahlivosti pouzitej metddy instalacie.

¢ Po instalacii pravidelne kontrolujte montaznu
konzolu na stenu, ¢i nema uvolnené skrutky a
nekoroduju kovové Casti.

Bezpecnostné opatrenia

¢ Tento vyrobok neumiestfiujte na nasledujlice miesta:
- Na podlahu oSetrenu $pecidalnym naterom,
voskom, olejom alebo rozpustadlom. Ak vyrobok
poloZite na takuto podlahu, mo6Ze spdsobit zmenu
farby podlahy alebo mo6Ze na nej zanechat Skvrny.
e Pocas pouzivania tohto vyrobku méze dochadzat
k hromadeniu tepla. Nejde v8ak o poruchu.
¢ Reproduktory tohto vyrobku nie su
elektromagneticky tienené. Magnetické karty
uchovavajte v bezpecnej vzdialenosti od vyrobku.
¢ Reproduktorov sa nedotykajte.
¢ Nepouzivajte ziadny ethernetovy kabel, ktory by
mohol prist do kontaktu s tymto vyrobkom a vyvijat
nadmerny tlak na jeho koncovky.

Cistenie

Kryt tohto vyrobku utrite makkou handric¢kou
navlhcenou jemnym cistiacim prostriedkom.
NepouZivajte Ziadne abrazivne hubky, prasok na
drhnutie ani rozpustadla, ako je alkohol alebo benzin.

Vyhlasenie o sluzbach poskytovanych tretimi
stranami

Sietové sluzby, obsah a (operacny systém a) softvér
tohto vyrobku mézu podliehat individudlnym
zmluvnym podmienkam, moZzu byt kedykolvek
zmenené, prerusené alebo ukoncené a mézu
vyzadovat uhradenie poplatkov, registraciu a
informacie o kreditnej karte.



Riesenie problemov
Podrobnosti najdete na webovych strankach podpory

na adrese:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A

SSK
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Pentru clienti din Europa

Nu instalati produsul in spatii inchise, cum ar fi o
biblioteca sau un dulap incastrat.

Pentru a reduce riscul de incendiu, nu acoperiti orificiul
de ventilatie al unitatii cu ziare, fete de masa, perdele
etc. Nu expuneti unitatea la surse de flacara deschisa
(cum ar fi lumanari aprinse).

Pentru a reduce riscul de incendiu sau de soc electric,
nu expuneti acest produs la lichide care picurd sau
stropesc si nu asezati pe produs obiecte umplute cu
lichide, cum ar fi vaze.

Unitatea nu este deconectata de la sursa de alimentare
n curent alternativ (reteaua) atat timp cat este
conectata la priza de perete, chiar daca unitatea ca
atare este oprita.

Montati unitatea astfel incat cablul de alimentare sa
poata fi scos imediat din priza de perete daca apar
probleme.

Acest produs (inclusiv accesoriile) contine unu sau

mai multi magneti care pot interfera cu stimulatoarele
cardiace, sunturile ventriculo-peritoneale programabile
pentru tratarea hidrocefaliei sau alte dispozitive
medicale. Nu amplasati acest produs in apropierea
persoanelor care utilizeaza astfel de dispozitive
medicale. Solicitati sfatul medicului inainte de a

utiliza acest produs daca folositi astfel de dispozitive
medicale.

Aceasta unitate a fost testata si s-a constatat ca este
conforma cu limitele impuse de reglementarile EMC
utilizdnd un cablu de conectare mai scurt de 3 m.

Validitatea marcajului CE este restrictionata doar la
acele tari/regiuni unde este aplicat in mod legal,

n special in tarile/regiunile SEE (Spatiul Economic
European) si Elvetia.

Validitatea marcajului UKCA este restrictionata doar
la acele tari/regiuni unde este aplicat in mod legal, in
special in Marea Britanie.

Aviz pentru clienti: urmatoarele informatii se aplica
numai produselor vandute in tdrile/regiunile care
respecta directivele UE.

Acest produs a fost fabricat de catre sau in numele
Sony Corporation.

Importator UE: Sony Europe B.V.

Intrebari citre importatorul UE sau referitoare la
conformitatea produsului in Europa se trimit catre
reprezentantul autorizat al producatorului, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan
7-D1,1930 Zaventem, Belgia.

C€

Despre cablurile recomandate

Pentru conectarea la computerele gazda si/sau la
echipamentele periferice trebuie utilizate cabluri si
conectoare ecranate si impamantate corespunzator.

Dezafectarea echipamentelor electrice si
electronice vechi (se aplica pentru tarile
membre ale Uniunii Europene si pentru
alte tari cu sisteme de colectare separata)
B Acest simbol aplicat pe produs sau pe
ambalajul acestuia indica faptul ca acest produs nu
trebuie considerat un deseu menajer. In schimb,
produsul trebuie predat punctelor corespunzatoare
de reciclare a echipamentelor electrice si electronice.
Asigurandu-va de faptul ca acest produs este
dezafectat in mod corect, veti ajuta la prevenirea
consecintelor negative pentru mediu si pentru
sanatatea umana, care, in caz contrar, pot fi afectate de
catre manipularea si dezafectarea incorecta. Reciclarea
materialelor va ajuta la conservarea resurselor naturale.
Pentru mai multe detalii legate de reciclarea acestui
produs, va rugam sa contactati primdria dvs. sau
magazinul de unde ati cumparat produsul.

ATENTIE

Risc de incendiu sau de soc electric.
Borna de alimentare este doar pentru modelul SLS-1A.
De la unitatea la care este conectat cablul de
alimentare pot fi alimentate cu energie pana la doua
unitati SLS-1A. Nu alimentati trei sau mai multe unitati.

AVERTISMENT

Aceasta unitate indeplineste cerintele pentru Clasa
A din standardul CISPR 32. intr-un mediu rezidential,
aceastd unitate poate provoca interferente radio.

Acest produs functioneaza ca un router care poate sa
transmita datele audio printr-un port LAN cdtre o alta
unitate SLS-1A.

Consum energetic: 7 W sau mai putin (1 port), 8 W sau
mai putin (2 porturi)

Despre siguranta

Pentru clienti

Este necesara o calificare suficienta pentru a
instala acest produs. Asigurati-va ca subcontractati
instalarea catre dealerii Sony sau contractori
licentiati si acordati atentie speciala sigurantei
Tn timpul instalarii. Compania Sony nu este
responsabila pentru orice pagube sau vatamari
corporale cauzate de manevrarea incorecta sau
instalarea necorespunzatoare, ori de instalarea
oricaror alte produse decat produsul specificat.
Drepturile dvs. legale (daca este cazul) nu vor fi
afectate.

Pentru dealerii Sony

Este necesara o calificare suficienta pentru a instala
acest produs. Cititi cu atentie instructiunile furnizate
pentru a instala in sigurantd. Compania Sony nu
este responsabila pentru orice pagube sau vatamari
corporale cauzate de manevrarea incorecta sau de
instalarea necorespunzatoare. Dupa instalare, oferiti
clientului acest document si instructiunile furnizate.

Acest document prezinta manevrarea corectd a
produsului si masuri de precautie importante necesare
pentru a preveni accidentele. Cititi acest document

cu atentie si utilizati corect produsul. Pastrati acest
document la indemana pentru consultare ulterioara.



Produsele Sony sunt concepute tinand cont de
siguranta. Daca un produs este utilizat incorect, poate
provoca vatamari corporale grave prin incendiu, soc
electric, rasturnarea sau caderea produsului peste
cineva. Respectati masurile de precautie pentru
siguranta, pentru a preveni astfel de accidente.

Pentru clienti

AVERTISMENT

Daca nu sunt respectate urmatoarele masuri de
precautie, se pot produce vatamari corporale grave
sau deces, prin incendiu, soc electric sau caderea
produsului.

Asigurati-va ca subcontractati instalarea catre

contractori licentiati si tineti copiii mici la

distanta in timpul instalarii.

n cazul in care dispozitivul de montare pe perete

sau produsul nu sunt instalate corect, se pot produce

urmatoarele accidente. Asigurati-va cd instalarea este

efectuata de contractori licentiati.

e Produsul poate cdadea si poate provoca vatamari
corporale grave, precum vanatai sau fracturi.

¢ Daca peretele pe care este montat suportul este
instabil, denivelat sau nu este vertical, unitatea
poate cadea si poate provoca vatamari corporale
sau pagube materiale. Peretele ar trebui sa poata
suporta de cel putin patru ori greutatea produsului.
(Consultati instructiunile furnizate pentru a vedea
care este greutatea produsului.)

¢ Daca dispozitivul de montare pe perete nu este
montat suficient de bine pe perete, unitatea poate
cadea si poate provoca vatamari corporale sau
pagube materiale.

Nu scoateti suruburile etc. dupa montarea
produsului.

Daca faceti acest lucru, este posibil ca produsul sa cada
si sa cauzeze prejudicii sau pagube materiale.

Nu modificati componentele dispozitivului de

montare pe perete.

Daca faceti acest lucru, este posibil ca dispozitivul de

montare pe perete sa cada si sa cauzeze prejudicii sau
pagube materiale.

Nu montati echipamente diferite de produsul
specificat.

Acest dispozitiv de montare pe perete este conceput
pentru a fi utilizat doar cu produsul specificat.
Asigurati-va ca utilizati dispozitivul de montare pe
perete furnizat impreuna cu acest produs. Daca
montati un alt echipament decat cel specificat, acesta
poate cadea sau se poate rupe si poate cauza vatamari
corporale sau pagube materiale.

Nu aplicati alte sarcini pe dispozitivul de
montare pe perete decat cea a produsului.

Nu scuturati produsul stanga/dreapta sau sus/
jos.

Daca faceti acest lucru, este posibil ca produsul sa cada
si sa cauzeze prejudicii sau pagube materiale.

Nu va sprijiniti de produs si nu agatati nimic de
acesta.

Daca faceti acest lucru, este posibil ca produsul sa cada
pe dumneavoastra si sa cauzeze vatamari corporale
grave.

ATENTIE

Daca nu sunt respectate urmatoarele masuri de
precautie, pot avea loc vatamari corporale sau
pagube materiale.

Nu manevrati produsul cu forta excesiva in
timpul efectuarii operatiunilor de curatare sau
intretinere.

Nu aplicati forta excesiva pe partea superioara a
produsului. Daca faceti acest lucru, este posibil ca
produsul sa cada si sa cauzeze prejudicii sau pagube
materiale.

Masuri de precautie

e Daca utilizati pentru o perioada lunga de timp
produsul instalat pe dispozitivul de montare pe
perete, peretele din spatele sau de deasupra
produsului s-ar putea decolora sau tapetul s-ar
putea dezlipi, in functie de materialul peretelui.

¢ Daca dispozitivul de montare pe perete este
indepartat dupa montarea pe perete, se pot vedea
orificiile rdmase pentru suruburi.

Instalarea dispozitivului de montare pe
perete

Pentru dealerii Sony

Asigurati-va ca instalati corect pe perete
dispozitivul de montare pe perete, conform
instructiunilor furnizate.

Daca oricare dintre suruburi sunt slabite sau cad,
dispozitivul de montare pe perete ar putea cddea si ar
putea cauza prejudicii sau daune materiale. Asigurati-
va ca utilizati suruburi potrivite pentru materialul
peretelui si fixati bine dispozitivul.

Asigurati-va ca utilizati corect suruburile
si piesele de montare furnizate, conform
instructiunilor furnizate. Daca utilizati
articole inlocuitoare, produsul ar putea
cadea si ar putea provoca vatamari
corporale unei persoane sau produsul s-ar
putea deteriora.

Suruburile necesare pentru a fixa dispozitivul
de montare pe perete nu sunt furnizate.
Utilizati suruburi potrivite pentru materialul si structura
peretelui atunci cand montati dispozitivul de montare
pe perete.

TS ¢—— 6 mm - 8 mm sau echivalent
(Cantitate: 4)
e

30 mm sau mai lung
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Asigurati-va ca instalati corect suportul de
perete, conform instructiunilor furnizate.

Daca oricare dintre suruburi sunt slabite sau cad,
produsul ar putea cadea si ar putea provoca vatamari
corporale unei persoane sau produsul s-ar putea
deteriora.

Strangeti bine suruburile in pozitia indicata.
Daca nu faceti acest lucru, produsul ar putea cadea si
ar putea provoca vatamari corporale unei persoane sau
produsul s-ar putea deteriora.

Aveti grija sa nu supuneti produsul unor socuri
in timpul instalarii.

Daca produsul este expus socurilor, acesta ar putea
cddea sau s-ar putea deteriora. Acest lucru poate
cauza vatamari corporale.

Asigurati-va ca instalati produsul pe un perete
vertical si drept.

Daca nu faceti acest lucru, este posibil ca produsul sa
cada si sa cauzeze prejudicii.

Nu permiteti strangularea cablului de
alimentare sau a cablului de conectare.

Tn cazul in care cablul de alimentare sau cablul de
conectare este strangulat intre unitate si perete sau
este indoit sau rasucit fortat, conductorii interni ar
putea sa fie expusi si ar putea provoca un scurt-circuit
sau intreruperea curentului. Acest lucru ar putea cauza
un incendiu sau un soc electric.

Atasarea cablurilor de siguranta

Pentru dealerii Sony |

« Utilizati cabluri de siguranta (disponibile in comert)
conform instructiunilor furnizate.

e Asigurati-va ca atasati cabluri de siguranta in locuri
potrivite pentru a preveni caderea produsului.

e Utilizarea cablurilor cu o forta insuficienta poate
cauza cdaderea produsului si poate provoca vatamari
sau accidente grave.

e Urmati instructiunile furnizate de producatorul
cablurilor privind prevenirea caderilor.

e Consultati un contractor profesionist pentru a afla
mai multe despre utilizarea corecta a cablurilor de
siguranta.

¢ Atunci cand instalati produsul, respectati toate
prevederile, reglementarile si legile aplicabile.

e Este responsabilitatea contractorului sa instaleze
acest produs si dispozitivul de montare pe perete si
sa garanteze siguranta metodei de instalare utilizate.

e Dupad instalare, verificati in mod regulat dispozitivul
de montare pe perete, astfel incat acesta sa nu
prezinte suruburi slabite sau semne de coroziune a
componentelor metalice.

Masuri de precautie

¢ Nu asezati acest produs in urmatoarele locuri:

- Pe podele acoperite cu vopsea speciala, ceara, ulei
sau solventi. Daca asezati produsul pe astfel de
podele, puteti provoca schimbari ale culorii podelei
sau pete.

¢ Cand acest produs este in curs de utilizare, se poate
acumula caldura. Acest comportament nu indica
totusi o defectiune.

¢ Unitatile de difuzor ale acestui produs nu sunt
ecranate electromagnetic. Tineti cardurile magnetice
departe de acest produs.

¢ Nu atingeti unitatile de difuzor.

e Nu utilizati cabluri de Ethernet care ar putea intra

in contact cu acest produs si exercita o presiune

excesiva asupra bornelor sale.

Curatarea

Curatati prin stergere incinta acestui produs, folosind o
carpa moale umezitd cu un detergent neagresiv.

Nu folositi niciun fel de laveta sau pudra abraziva ori
solventi, precum alcool sau benzina.

Disclaimer privind serviciile oferite de terti
Serviciile de retea, continutul si (sistemul de operare
si) software-ul acestui produs pot fi supuse unor
termeni si conditii individuale si ar putea fi modificate,
intrerupte sau suspendate in orice moment; utilizarea
acestora poate implica plata unor taxe, inregistrarea si
colectarea datelor cartii de credit.



Rezolvarea problemelor

Pentru detalii, vizitati site-ul de asistenta la adresa:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A
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3a kaneHTn B EBpona

He noctaBaiiTe npoayKTa B 3aTBOPEHO NPOCTPAHCTBO,
KaToO HanpumMmep eTaxkepka 3a KHUMM Unuv BrpageH
wkad.

3a fa HamanuTe pucka oT NoXap, He NoKpuBanTe
BEHTMNALMOHHNS OTBOP Ha ypena C BeCTHULW,
NMOKPWBKM 3a Maca, 3aBecu 1 T.H. He n3narante
ypeaa Ha U3TOYHUUM Ha OTKPUT NiamMbk (Hanpumep
3anafieHn ceeLn).

3a Ja HamanuTe pyMcka oT NoXap WA TOKOB yaap, He
n3naraiTe TO31 NPOAYKT Ha Bb3AENCTBMETO Ha Kanku
W MPBCKU, U HE NMOCTaBSANTE BbPXY HEro NpeamMmeTH,
MbJIHA C TEYHOCT, HaNnpumMmep Ba3u.

YpenbT He e U3K/0YEH OT MPOMEHSINBOTOKOBUS
3axpaHBaLL, U3TOYHNK (enekTpryeckaTa Mmpexa),
JlOKaTO € CBbP3aH KbM CTEHHMS KOHTAKT, OPY ako
CaMuVAT ypea e N3KJIYeH.

MOHTMpaﬁTe ypena Taka, 4e a NMa Bb3MOXHOCT 3a
He3abaBHO M3BaXgaHe Ha 3axpaHBawmsa kaben oT
CTeHHNA KOHTAaKT B cnyqa|7| Ha Hen3npaBHOCT.

To3u NpoayKT (BKJ1. akcecoapute) Cbabpika

MarHuTKn, KOUTO MOraT fila nonpeYyaT Ha paboTaTa Ha
nencmenkbpu, NnporpammpyemMmn 6annac kianm 3a
xuapouedanums n opyru MegUUNHCKA YCTPOICTBA.

He nocTasaTe T031 NpoaykT B 6:1M30CT [0 NnLe C
TakuBa ycTpolicTBa. KoHcynTupalite ce ¢ nekap, npeamu
[.a U3noJi3BaTte TO3M NPOAYKT, ako MU3Mnosi3BaTe TakmBa
MeANLMHCKN YCTPONCTBA.

To3n ypep e n3nuTaH 1 e yCTaHOBEHO, Y€ CbOTBETCTBA
Ha orpaHnyeHnsTa, onpeaeneHun B jupektmearta 3a
EMC, npu n3non3seaHe Ha CBbp3BaLL, Kaben ¢ ob/mKnUHa
nog 3 m.

BanuaHoctTa Ha mapkupoBkaTta CE e orpaHunyeHa
camMo 0 AbpXXaBuTe/pernoHunTe, B KOUTO ce npuniara
3aKOHOBO, [1TABHO B Abp>KaBuUTe/pernoHnTe oT

ENN (EBpONeickoTo MKOHOMUYECKO NPOCTPAHCTBO)

n LWBenuapwus.

BanngHocTtTa Ha mapkmnpoBkaTa UKCA e orpaHunyeHa
CaMo [0 AbpXXaBuTe/pernoHunTe, B KOUTO ce npuniara
3aKOHOBO, rMaBHoO B O6egnHeHOTO KpascTBo.

3BecTne 3a noTpebutennte: NHGOPMaLMSTa No-
001y e MPUNoXUMa CaMo 3a NPOAYKTY, MPOSABAHMN B
Obp>XaBW/pervoHn, npunarawiy gupektnsute Ha EC.

To3m NpoayKT e NPon3BeAeH OT UK OT UMETO Ha Sony
Corporation.

BHocuten B EC: Sony Europe B.V.

3anuMTBaHUA A0 BHOCUTENS NN 3aNUTBaHMS CBbP3aHu
CbC CbOTBETCTBMETO HA NPOAYKTUTE CbIIacHO
3aKOHOaTeNCTBOTO Ha EBponelickns cbio3, cnenga Aa
ce OTNPaBAT KbM YMbJHOMOLLLEHNS NpeacTaBuTen Ha
npounssoautens Sony Belgium, bijkantoor van Sony

Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, benrus.

C€

OTHOCHO NpenopbyBaHuTe Kabenu

3a CBbp3BaHe KbM XOCT KOMMOTPU U/nnun nepndepHn
yCTpOncTBa TpsibBa Aa ce M3non3BaTt NoaxXoasLL0
eKpaHnpaHn 1 3a3eMeHn Kabenn N KOHEKTOPW.

N3xBbpnsiHe Ha cTapy eNIEKTPUYECKU U
efleKTPOHHU ypeay (NpunoXumo B
EBponenckus Cbio3 U Apyrn AbpikaBu CbC
cncTemu 3a pasgenHo cbbupaHe Ha
EEE omnagbum)
To3n cMBOJ BbPXY NPOAYKTA UK BbPXY HEroBaTta
onakoBKa MoKa3Bga, Ye To3M NPOAYKT He TpsabBa aa ce
TpeTnpa kato 6uToB oTnaabk. BMecTo ToBa TOM TPsiGBa
ba 6bae npefafeH B CbOTBETHUS CbOMpaTeNeH MNyHKT
3a peumnKanpaHe Ha eNnekTpUYeckn 1 eleKTPOHHN
ypeou. Kato npepanete 1031 NpoaykT Ha NPaBUSIHOTO
MSACTO, Bre e nomorHeTe 3a NnpefoTBpaTtsaBaHe
Ha HeraTMBHWTE NOCNEACTBUS 3@ OKOJIHATa cpeaa
1 YOBELUKOTO 34 paBe, KOUTO 61xa Bb3HUKHANN
NPV HENPaBUTHOTO M3XBBPJIIHE HAa TO3M MPOOYKT.
PeunknnpaHeTo Ha MaTepuranunTe e CNoOMOorHe aa
Ce CbXpPaHAT NPUPOOHNTE pecypcun. 3a nogpobHa
MHGOPMALINS OTHOCHO PELMKIIMPAHETO Ha TO3U
NpoAayKT MoXeTe fia ce 06bpHeTe KbM MeCTHaTa
rpagcka ynpasa, ciny)barta 3a cbbupaHe Ha 6UTOBU
OTNaAbUV UM Mara3nHa, OTKbAETO CTe 3aKynunu
NpOAyKTa.

BHUMAHWE

Puck oT no)ap wnan TOKOB yaap.
3axpaHBawmaT 6710k e camo 3a SLS-1A.
[o nBa ypepna SLS-1A moraT aa 6b4aT 3axpaHBaHU OT
06710Ka, KbM KOWTO € CBbp3aH 3axpaHBalmaT kaben. He
3axpaHBainTe TpU UK Noseve ypeau.

MNPEAYNPEXAEHWE

To3n ypep e B cboTtBeTcTBME ¢ Knac A ot CISPR 32.
B xxunuiiHa cpefa To3u ypea Moxe a npudnHu
pPagMoCMyLLLEHNS.

MpoayKTLT pa3nonara ¢ GyHKUMS Ha pyTep,
NnocpeacTBOM KOSATO MOXe [a Nnpenpatla ayamoaaHHN
ype3 LAN nopTta kbM gpyr SLS-1A.

KoHcymmpaHa mowHocT: 7 W nnu no-manko (1 nopt),
8 W unu no-manko (2 nopta)

OTHOCHO 6e30MacHOCTTA

3a KnueHtTurte

3a MOHTaXa Ha TO3u NPOAYKT Ce U3NCKBA
JOCTaTb4HO KOMMETEHTHOCT. Bb3fioxeTe
MOHTaXXHWTE PaboTy Ha TbProBLM Ha Sony

VW NINLEH3UPAHN N3MbIHUTENN 1 00bpPHETE
cneumanHo BHUMaHune Ha 6e3oMnacHoCcTTa no
BpeMe Ha MOHTaXa. Sony He HOCY OTFrOBOPHOCT 3a
HUKaKBW LLEeTU NN HapaHABaHNA, MPU4YNHeEHW OT
HenpasuiIHO BopaBeHe, NorpeLleH MOHTaX nUn
NOCTaBsHE Ha NPOAYKT, Pa3/IMYEH OT MOCOYEHNS.
BalumTe 3aKOHHM Mpasa (ako nMa Takunsa) He ca
3acerHaTu.




Kbm TbproBuute Ha Sony

3a MOHTa)ka Ha TO31 NPOAYKT Ce N3MNCKBa
AOCTaTb4yHO KOMMETEHTHOCT. I'IpoueTeTe
BHMUMaTeJIHO npenoCctaBeHnTe NHCTPYKUWNNK, 3a

0a N3BbPLUNTE MOHTaXXHUTe pa60Tl/I 6e3onacHo.
Sony He& HOCK OTrOBOPHOCT 3a HUKaKBW LLETN

NN HapaHABaHNA, MPUYNHEHW OT HeENPaBWUJTHO
6opaBeHe nnu norpeLleH MoHTax. Mons, npeganTe
TO3U AOKYMEHT N NPefoCTaBeHUNTE NHCTPYKLNUM Ha
KNTNeHTa aen MOHTaXa.

To3un fOKYMEHT NoKa3Ba NPaBWUHUSA HA4YnH 3a paboTa
C NPOAYKTA N CbObpXKa BaXXHW npeanasHn Mepku 3a
n36areaHe Ha UHUMAOEHTW. MpoyeTeTe BHUMATENHO
TO3U OOKYMEHT U n3nossBanTte npoaykta npaBuJiHO.
3ana3eTe TO3U AOKYMEHT 3a 6baeLum cnpaBku.

MpoayKTuTe Ha Sony ca NPoeKTUPaHn C MUCH 3a
6e30MacHOCTTa. Bbnpeky ToBa, ako HAKON NPOAyKT
Obe V3MN0N3BaH HENPABWUHO, TOBA MOXE A3 MPUYMHA
CepUO3HN HApaHABAHNA OT OrbH, eNeKTPUYeckn yaap,
npeob6pblilaHe UNn NajaHe Ha npoaykTa. Cnasgalite
MepKuTe 3a 6e30MacHOCT 3a NpeaoTBpaTABaHe Ha
TaknBa UHUMAEHTN.

| 3a KJIneHTuTe |

NPEAYNPEXAEHUE

AKO C/iefHMTe NpeanasHy MepKm He ce Crnassar,
MOXe [a Ce CTUIHe [10 CEPVIO3HMN HapaHABaHUS UN
CMBPT OT OrbH, 1eKTPUYECKM YAAP WK NadaHe Ha
npoayKTa.

Bb3no)xeTe MOHTa)KHUTE paboTu Ha
JINLLEH3UPaHN U3MbJIHUTENN U APDbXTE
MaJnikKuTe aeua Ha pa3ctodaHue Nno BpemMe Ha
MOHTaXKa.

AKO KOH30/1aTa 3a MOHTaX Ha CTeHa UAW NPOAYKTLT

He ca MOHTUPAHW NPaBUIIHO, MOraT Aa Bb3HUKHAT

cefHUTe MHUUAOEHTUN. YBepeTe Ce, Ye MOHTAXbT ce

N3BBbPLLBA OT JIMLEH3UPAHW UMBHUTENN.

o [poayKThT MOXe [a NnagHe v Aa npeaunssrka
CepPUO3HO HapaHsABaHe, KaTo KOHTY31s U
cuynBeaHe.

¢ AKO CTeHaTa, BbpXy KOATO € MOHTUPaHa KoH30s1aTa
3a MOHTaX Ha CTeHa, € HecTabunHa, HepaBHa
Uy HeBepTUKaHa, ypeabT MoXe Aa nagHe 1 aa
NPVYMHN HapaHaBaHe UV NOBPena Ha UMYLLIECTBO.
CreHaTa TpabBa fa MOXe Aa noeme Tersno, KoeTo
€ MoHe YeTUpu NbTU No-rosIAMO OT TEr0TO Ha
npoaykTa.

(HanpaBeTe cnpaBka C NpefoCTaBeHNTE UHCTPYKLNN
OTHOCHO TErNIOTO Ha NpoaykKTa.)

¢ AKO MOHTaXbT Ha KOH30/1aTa 3@ MOHTaX Ha CTeHa
He e 3BbPLLUEH OOCTaTbYHO CTAaBWIHO KbM CTEHATa,
ypeabT MoxXe 4a nagHe 1 Aa NpuyHN HapaHsaBaHe
1Ny NoBpena Ha MMYLLLeCTBO.

He oTcTpaHsBalTe BUHTOBETE U Apyrn
eJleMeHTHU cJie, MOHTa)ka Ha NPoAyKTa.

AKO ro HanpasuTe, NPOAYKTLT MOXe [a NajHe u aa
MPVYMHN HapaHsBaHe UV NOBPeaa Ha UMYLLLECTBO.

He MOD,VIq)VILWIpaI‘/'ITe 4YacTuTe Ha KOH30J1aTa 3a
MOHTaX Ha CTeHa.

AKO HanpasuTe TOBa, KOH30J1aTa 3@ MOHTaX Ha CTeHa
MOXXe Oa naaHe 1 ga NnpuyYnHn HapaHaBaHe Nnin
nospena Ha NMyLLeCTBO.

He MmoHTupanTe gpyro o6opyaBaHe, passiuiHO
OT NOCOYEHNS NPOAYKT.

Ta3u KOH30J1a 32 MOHTaX Ha CTEHa e MpoeKkTMpaHa 3a
yrnoTpe6a camo ¢ NoCoYeHs MPOAYKT. YBepeTe ce, ye
M3MoJi3BaTe KOH30J1aTa 3@ MOHTAX Ha CTeHa, BKJII0YeHa
KbM TO31 NPOAYKT. AKO MOHTMpaTe oGopyasaHe,
Pa3fINYyHO OT MOCOYEHOTO, TO MOXKe A3 NafaHe Unu aa
Ce CYynu 1 Aa NpUYMHN HapaHsaBaHe UK NoBpeaa Ha
NMYLLLECTBO.

He 3aKkpenBaiiTe HUKAKbB APYr TOBap,
passiMyeH OT NPOAYKTa, BbpXy KOH30J1aTa 3a
MOHTaXX Ha CTeHa.

He knateTe npoayKTa HaNSABO-HAASACHO UK
Harope-Hagony.

AKo ro HanpaBuTe, NpOoAYyKTbT MOXXe Aa NagHe 1 ga
NMPNYNHN HapaHAaBaHe WK noBpena Ha NMyLLLeCTBO.

He ce o6ngaraiite n He ce BUCeTe Ha NpoAyKTa.

AKO ro HanpasuTe, NPOAYKTHLT MOXe Aa NagHe BbpXy
BaC 1 Aa NpunvnHm Cepmno3HO HapaHABaHe.

BHUMAHME

AKO cfieHMTe NpeAnasHy Mepkmn He ce CnasBear,
MOXe [1a Bb3HVNKHE HapaHsiBaHe nau noBpena Ha
WNMYLLLECTBO.

He ynpa)kHsiBaliTe npeKoMepHa cuna BbpXy
npoaykKTa No Bpeme Ha NoYyucTteaHe nnm
noaApbXKa.

He npunaranTte npekoMepHa cua BbpXy ropHaTa 4acT
Ha npoAaykKTa. AKoO ro HanpaBuTte, NPOAYKTbT MOXXe Oa
nagHe n aa npuniynHn HapaHgaBaHe Ui noBpena Ha
MMYLLECTBO.

NMpeana3sHu mepku

* AKO ObAro Bpeme 13nosi3BaTe NpomykTa, MOHTMPAH
BbPXY KOH30J/1aTa 3a MOHTaX Ha CTeHA, CTeHaTa 3aj
VAW Hag, npoayKTa MoXe [1a U3MEHW LBeTa CU Un
TaneTbT Aa ce oTnenu (B 3aBMCUMOCT OT MaTepuana
Ha cTeHaTa).

* AKO KOH30/1aTa 3a MOHTaX Ha CTeHa O6be CcBaneHa
OT CTeHaTa cnef, MOHTaXa, OTBOPUTE OT BUHTOBETE
MOXe [la ce BUXKAaAT.
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MoHTa)k Ha KOH30/1aTa 32 MOHTa)X Ha CTeHa

Kbm Tbprosuurte Ha Sony

YBepeTe ce, 4e MOHTUpaTe KOH30J1aTa 3a
MOHTaXX Ha CTeHa 3ApaBoO KbM CTeHaTa
CbrslacHO NpeaoCcTaBeHUTEe UHCTPYKLUM.

AKO HAKOI OT BUHTOBETE Ce pa3xnabu nnm nsnagHe,
KOH30/1aTa 3a MOHTa) Ha CTEHA MOXe Aa NnajHe 1 ga
NPUYNHN HapaHaBaHe U NoBpeaa Ha MMYLLLECTBO.
YBepeTe ce, 4e n3nosn3BaTe NogxoaawmuTe 3a
MaTepuana Ha cTeHaTa BMHTOBE 1 MOHTUpanTe ypeaa
6e3onacHo.

YBepeTte ce, 4e nsnonsparte BUHTOBETE

n AoCTaBeHUTE KpeneXXHN enemMmeHTn
npaBUJIHO CbI1aCHO NpenocraBeHUTE
UHCTPYKUNN. AKo usnonsBate 3amecTBaLUu
eNnemMeHTUn, NPpoAyKTbT MOXKe Aia NagHe u
Aa NpuvYvHn TenecHa noepena wian ga ce
noepenu.

BuHTOBETE, HEOO6XOANMM 3a 3aKpenBaHe
Ha KOH30J1aTa 3@ MOHTa)X Ha CTEHA, He ca
BKJIIOME@HU B KOMIMJIEKTa.

M3non3BanTe nogxoasn BUHTOBE B 3aBUCUMOCT
OT MaTepuana 1 CTPpyKTypaTa Ha CTeHaTa, Korato
MOHTWMPATe KOH30J1aTa 3a MOHTa>X Ha CTeHa.

THITTTTTTD> ¢—— 6 mm - 8 mm unn eksneanenteH

(Konuyectso: 4)
b

30 mm unu no-abnbr

N

YBepeTe ce, ye crnobgaBare KOH301aTa
NMPaBWJIHO CbIJIAaCHO NpefoCcTaBeHUuTe
MHCTPYKLMUN.

AKO HAKOW OT BUHTOBETE Ce pa3xna6|/| nnn ninagHe,
npoayKTbT MOXKe Aa NagHe 1 ga Npu4YnHn TeniecHa
noepena nnn aa ce noepean.

YBEPETE ce, Yye BUHTOBETE Ca 30paBo
3aTerHatv oo onpegesieHata nosnuus.

AKO He ro HanpasuTe, MPOAYKTHLT MOXe Aa NagHe 1 aa
NPUYUHN TeNeCHa NoBpeaa Un Aa ce NoBpeau.

BHumaBanTe ga He yaapuTe npoaykra no
BpeMe Ha MOHTa)ka.

AKO NMpoayKTLT 6be NOASIOXEH Ha YAap, MOXe a
nagHe nnu ga ce cyynu. Tosa MoxXe 4a NPUHnHN
HapaHsiBaHe.

HenpemMeHHO MOHTUpPaNTe NPOAYKTa BbPXY
CTeéHa, KOATO € BepTuKaJiHa N paBHa.

AKO He HampaBWTe TOBa, NPOAYKTLT MOXeE Aa NafHe 1
[la NPUYNHM HapaHsiBaHe.

He ponyckanTe npuTUCKaHe Ha 3aXpaHBaLLus
Kaben nnu kabena 3a cBbp3BaHe.

AKO 3aXpaHBalWnAT kaben nnn kabenst 3a CBbp3BaHe
6'b)J,aT NMPUTUCHaATUN MeXAay ypeaa 1 CtTeHaTa Win ako
6'b)J,aT nperbHaT Wn ycykaHn Ha Cchna, BbTpelHnTe
ﬂpOBO,D,HVILJ,VI MOXXe Oa Ce Oorondt v Aa NMPUYUNHAT KbCO
CcbeAHeHne Nnnm npekbCcBaHe Ha eNieKTPUn4eCcTBOTO.
ToBa MoXe fa npeansBunKa NoxXxap Uan efnekTpudeckn
yaap.

MpukpensHe Ha o6e3o0nNacUTesIHU peMbLMU

| Kbm Tbprosuurte Ha Sony |

M3non3ealite o6e30nacuTesIHN peMbLm (HaNnYHM Ha
nasapa) CbriacHo NpeaoCcTaBeHUTe MHCTPYKLMUK.
YBepeTe ce, ye noctaBsTe o6e3onacuTesnHun

peMbLM Ha MecTaTa, KOUTO 3a NMOAXOASALLM 3a
npeLoTBpaTsBaHe NafaHETO Ha NPOAYKTa.
YnoTpe6aTta Ha peMbLy C HeJoCTaTbYyHA AKOCT MOXe
[a npeaun3srka nafaHe Ha NpoaykTa v Aa npuymnHn
HapaHsIBaHe UM CEPMO3EH NHLNLOEHT.

CnepBaliTe yKasaHUsTa, NpeaocTaBeHmn ot
npounseoanTenst Ha o6e3onacnTeNHUTe peMbLM 3a
npeLoTBpaTsBaHe Ha NajaHus.

KoHcynTupanTe ce ¢ npodpecnoHanex

M3MbJIHUTEN OTHOCHO NpaBwsHaTa ynotpeba Ha
obe3onacuTenHnUTe peMbL.

KoraTto MOHTUpaTe TO31 NPOAYKT, Cla3BaniTe BCUYKM
NPUIOXUMIN Hapeabwn, pernaMmeHTn 1 3aKOHW.
MN3MbAHUTENAT e OTFOBOPEH Aa MOHTMPA TO3M
NPOAYKT 1 KOH30s1aTa 3@ MOHTaX Ha CTeHa 1 Aa
rapaHTupa HageXAHOCTTa Ha MNPUIOXKEHNS MEeTOZ, 3a
MOHTaX.

Cnep MOHTaXa pefoBHO NpoBepsiBaliTe KOH30/1aTa
33 MOHTAX Ha CTeHa 3a pa3xJlabeHn BMHTOBE U
KOPO3Msl HA MEeTasTHUTE YacTu.



NMpepna3Hn mepku

e He nocraBaliTe TO31 NPOAYKT Ha CIeAHUTE MeCTa:
- Ha noa, nokpuTt cbC cneymranHa 608, BOCbK, Maco
nnn pasteopuTesn. MocTaBaHETO Ha NpoAyKTa Ha
TakbB N0, MOXe Aa NPUYMHN 06e3LBETSABAHE Ha
rnoja unu Ja octaBu NeTHa no Hero.
¢ Bb3MOXHO €, N0 BpeMe Ha Mnon3BaHe Ha NpoayKTa,
na ce nony4yu 3arpsieaHe. Toea o6aye He 03Ha4aBa
Hen3npaBHOCT.
¢ BrcokoroBoputenuTe Ha To3n NPOAYKT He
Ca eNIeKTPOMArHUTHO eKpaHMpaHu. ApbxTe
MarHUTHUTE KapTu aney oT NPoAyKTa.
e He gokocBaliTe BUCOKOrOBOpUTENUTE.
¢ He n3nonsante Ethernet kaben, KONTO MoOXe
[a Bne3e B KOHTAKT C TO3U NPOAYKT 1 Aa OKaXe
NpPeKoMepeH HAaTUCK BbPXY KIIEMUTE MYy.

MouncrBaHe

MouncreanTe KOpMNyca Ha NpoAyKTa C MeKa Kbpna,
HaBJIAXXKHEHA C MeK MoYMCTBaLL, Npenapar.

He n3nonseante abpasnBHa rbOuyka, npax 3a
NOYNCTBAHE UM PA3TBOPUTES, KaTO Hanpumep
aNKOXon nnu 6eH3nH.

MNpaBHa 3a6eneXka 0OTHOCHO ycayruTe,
npeanaraHun ot TpeTu CTpaHu

MpexxoBuTe yCyrn, CbAbPXaHNETO, KAaKTO U
(onepaumoHHaTa cmcteMa 1) CopTyepsT Ha TO3M
MPOAOYKT, MOraT Aa ca npeameT Ha OTAEHV Npasuia
N yCJI0BYSA, KOUTO Aa 6baaT NPOMEHSAHN, NPEKbCBAHN
1 NPeyCTaHOBSABAHM MO BCAKO BPEME, 1 € Bb3MOXHO
[la V3UCKBAT TakKCW, perncrpaumsa n nibopmaums 3a
KpeauTHa KapTa.

OTCTpaHﬂBaHe Ha
HeENn3npaBHOCTU

3a nogpobHa nHbopmaLms noceteTe yeb canta 3a
noaApbXka Ha agpec:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A
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Za stranke v Evropi

Izdelka ne namescajte v zaprt prostor, kot je knjizna ali
vgradna omara.

Za zmanjSanje nevarnosti pozara prezracevalnih
odprtin enote ne prekrivajte s ¢asopisi, prti, zavesami
itd. Enote ne izpostavljajte odprtemu plamenu (na
primer gorecim svecam).

Za zmanjSanje nevarnosti pozara ali elektricnega udara
izdelka ne izpostavljajte kapljanju ali Skropljenju in nanj
ne postavljajte predmetov, napolnjenih s tekocinami,
kot so vaze.

Dokler je enota vklopljena v stensko vti¢nico, ni
izklopljena iz omreZnega napajanja na izmenicni tok,
Ceprav je enota izklopljena.

Enoto namestite tako, da lahko napajalni kabel v
primeru tezav takoj izklopite iz stenske vticnice.

Ta izdelek (vklju¢no z dodatki) vsebuje magnet(e), ki
lahko povzrocijo motnje pri sr¢nih spodbujevalnikih,
programirljivih mesalnih ventilih za zdravljenje
hidrocefalusa ali drugih medicinskih pripomockih. Tega
izdelka ne postavljajte v blizino oseb, ki uporabljajo
taksne pripomocke. Ce uporabljate taken pripomocek,
se pred uporabo posvetujte s svojim zdravnikom.

Ta enota je bila preskusena in ugotovljeno je bilo,
da je skladna z omejitvami v uredbi EMC z uporabo
priklju¢nega kabla, krajSega od 3 m.

Veljavnost oznake CE je omejena samo na drzave/
regije, v katerih jo zahteva zakonodaja, zlasti

v drZzavah/regijah Evropskega gospodarskega prostora
(EGP) in v Svici.

Veljavnost oznake UKCA je omejena samo na drzave/
regije, v katerih jo zahteva zakonodaja, zlasti v ZK.

Obvestilo za kupce: naslednje informacije veljajo le za
izdelke, ki se prodajajo v drzavah/regijah, v katerih se
uporabljajo direktive EU.

Ta izdelek je bil izdelan s strani ali vimenu Sony
Corporation.

Uvoznik za Evropo: Sony Europe B.V.

Poizvedbe pri uvozniku v EU ali v zvezi s skladnostjo
izdelkov v Evropi, se naslovi na pooblascenega
zastopnika, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija.

C€

O priporocenih kablih

Za prikljucitev na gostiteljske rac¢unalnike in/ali
zunanje enote je treba uporabiti ustrezno zascitene in
ozemljene kable ter prikljucke.

Odstranitev stare elektri¢ne in elektronske
opreme (veljavno v Evropski uniji in
drugih drzavah s sistemom lo¢enega
zbiranja odpadkov)
HE T:simbol naizdelku ali embalazi
pomeni, da z izdelkom ne smete ravnati enako kot z
gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno
zbirno mesto za recikliranje elektri¢ne in elektronske
opreme. S pravilno oddajo tega izdelka boste pomagali
prepreciti negativne posledice za okolje in zdravje ljudi,
do katerih bi prislo v primeru neustreznega ravnanja
ob odstranitvi tega izdelka. Recikliranje materiala bo
pripomoglo k ohranjevanju naravnih virov. Podrobnejse
informacije o recikliranju tega izdelka lahko dobite
na upravni enoti, sluZzbi oddajanja gospodinjskih
odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno
elektri¢no in elektronsko opremo lahko oddate
brezplac¢no tudi distributerju neposredno ob dobavi
elektri¢ne oz. elektronske opreme.

OPOZORILO

Nevarnost poZara ali elektri¢cnega udara.
Napajalni terminal je namenjen le za SLS-1A.
Energija iz enote, na katero je prikljucen napajalni
kabel, lahko napaja do dve enoti SLS-1A. Ne napajajte
treh ali vec enot.

OPOZORILO
Ta enota je skladna z Razredom A CISPR 32.V bivalnem
okolju lahko ta enota povzrodi radijske motnje.

Ta izdelek ima funkcijo usmerjevalnika, ki lahko
posreduje zvo¢ne podatke prek vrat LAN v drug SLS-1A.

Poraba moci: najvec 7 W (1 vmesnik), najve¢ 8 W
(2 vmesnika)

O varnosti

Za kupce

Za namestitev tega izdelka je potrebno ustrezno
znanje. Namestitev izdelka naj izvede trgovec
podjetja Sony ali licencirani izvajalec; med
namestitvijo je treba nameniti posebno pozornost
varnosti. Podjetje Sony ne odgovarja za Skodo

ali poskodbe, ki bi nastale zaradi napacnega
ravnanja ali nepravilne namestitve izdelka oziroma
namestitve drugih izdelkov. To ne vpliva na vase
zakonske pravice (Ce obstajajo).

Za trgovce podjetja Sony

Za namestitev tega izdelka je potrebno ustrezno
znanje. Za varno namestitev skrbno preberite
priloZena navodila. Podjetje Sony ne odgovarja za
Skodo ali poskodbe, ki bi nastale zaradi napacnega
ravnanja ali nepravilne namestitve. Po namestitvi
predajte ta dokument in priloZena navodila kupcu.

Ta dokument prikazuje pravilno ravnanje z izdelkom
in pomembne previdnostne ukrepe, potrebne za
preprecevanje nezgod. Skrbno preberite ta dokument
in izdelek pravilno uporabljajte. Ta dokument shranite
za prihodnjo uporabo.



Izdelki podjetja Sony so zasnovani ob upostevanju
varnosti. Ce se z izdelkom ravna nepravilno, lahko pride
do resne poskodbe zaradi pozara, elektri¢cnega udara,
prevracanja ali padca izdelka. Za preprecevanje taksnih
nezgod upostevajte previdnostne ukrepe za varnost.

OPOZORILO

Ce se nasledniji previdnostni ukrepi ne upostevajo,
lahko pride do resne poskodbe ali smrti zaradi
pozara, elektricnega Soka ali padca izdelka.

Namestitev izdelka naj izvede licencirani
izvajalec, poskrbite, da se otroci med
namescanjem ne pribliZzujejo izdelku.

Ce stenski nosilec ali izdelek nista pravilno names¢ena,

lahko pride do naslednjih nezgod. Zagotovite, da

namestitev izvede licencirani izvajalec.

« |zdelek lahko pade in povzroci resno poskodbo, npr.
odrgnino ali zlom.

« Ce stena, na katero boste namestili stenski nosilec,
ni stabilna, ravna ali navpi¢na, enota lahko pade in
povzroci poskodbo ali materialno Skodo. Stena mora
imeti ustrezno nosilnost, ki znasa najmanj Stirikratno
vrednost teZe izdelka.

(Glejte priloZzena navodila glede teZe izdelka.)

« Ce stenski nosilec ni primerno names¢en na steno,
ki je dovolj trdna, enota lahko pade in povzroci
poskodbo ali materialno Skodo.

Po namestitvi izdelka ne odstranjujte vijakov
itd.

V nasprotnem primeru izdelek lahko pade in povzroci
poskodbo ali materialno skodo.

Ne spreminjajte delov stenskega nosilca.

V nasprotnem primeru stenski nosilec lahko pade in
povzroci poskodbo ali materialno Skodo.

Ne namescajte druge opreme, razen konkretno
dolocenega izdelka.

Ta stenski nosilec je namenjen samo za uporabo s
konkretno dolo¢enim izdelkom. Prepricajte se, da
uporabite stenski nosilec, prilozen temu izdelku. Ce
boste namestili drugo opremo, lahko pade ali se zlomi
in povzroci poSkodbo ali materialno Skodo.

Na stenski nosilec ne obesajte nobenega
bremena, razen izdelka.

Izdelka ne stresajte levo/desno ali gor/dol.

V nasprotnem primeru izdelek lahko pade in povzroci
poskodbo ali materialno Skodo.

Ne naslanjajte in ne obesajte se na izdelek.
V nasprotnem primeru izdelek lahko pade na vas in
povzroci resno poskodbo.

OPOZORILO

Ce ne boste upostevali naslednjih previdnostnih
ukrepov, lahko pride do posSkodbe ali materialne
Skode.

Med ciScenjem ali vzdrzevanjem izdelka ne
uporabljajte prekomerne sile.

Na zgornjo stran izdelka ne pritiskajte s prekomerno
silo. V nasprotnem primeru izdelek lahko pade in
povzroci poskodbo ali materialno Skodo.

Previdnostni ukrepi

Ce izdelek, namescen na stenskemu nosilcu,
uporabljate dlje Casa, se stena za ali nad izdelkom
lahko razbarva ali pa se odlepijo tapete, kar je
odvisno od materiala stene.

Ce stenski nosilec odstranite po tem, ko je bil
namescen na steno, luknje za vijake lahko ostanejo
vidne.

Namescanje stenskega nosilca

Za trgovce podjetja Sony

Prepricajte se, da je stenski nosilec varno
namescen na steno skladno s prilozenimi
navodili.

Ce je kateri od vijakov zrahljan ali izpade, stenski
nosilec lahko pade in povzroci poskodbo ali materialno
Skodo. Prepricajte se, da uporabljate primerne vijake za
material stene in varno namestite enoto.

Prepricajte se, da uporabljate le vijake in
priloZzene dodatke skladno s priloZzenimi
navodili. Ce uporabljate nadomestne dele,
izdelek lahko pade in povzroci telesno
poskodbo ali se poskoduje.

Vijaki, potrebni za pritrditev stenskega nosilca
na steno, niso priloZeni.

Pri namescanju stenskega nosilca uporabite vijake,
primerne za material in strukturo stene.

N

THHTTWTD> ¢— 6 mm - 8 mm ali enakovredno
(Koli¢ina: 4)
b

30 mm ali vec

Stenski nosilec morate ustrezno sestaviti
skladno s prilozenimi navodili.

Ce so vijaki zrahljani ali izpadejo, izdelek lahko pade in
povzrodi telesno poskodbo ali se poskoduje.

Zategnite vijake na primernem polozaju.
Ce tega ne storite, izdelek lahko pade in povzro€i
telesno poskodbo ali se poskoduje.

Pazite, da izdelek ni podvrzen udarcem med
namestitvijo.

Ce je izdelek izpostavljen udarcem, lahko pade ali
razpade. Tako lahko povzroci poskodbo.
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Izdelek namestite na steno, ki je navpicna in
ravna.

V nasprotnem primeru izdelek lahko pade in povzroci
poskodbo.

Pazite, da se napajalni kabel ali priklju¢ni kabel
ne prescipne.

Ce je napajalni kabel ali priklju¢ni kabel prescipnjen
med enoto in steno ali je upognjen oziroma na silo zvit,
se notranji prevodniki lahko izpostavijo in povzrocijo
kratek stik ali prekinitev elektricnega napajanja. To
lahko povzrodi poZar ali elektri¢ni udar.

Pritrjevanje varnostnih Zic

Za trgovce podjetja Sony |

 Uporabite varnostne Zice (na voljo v trgovinah)
skladno s prilozenimi navodili.

* Prepricajte se, da varnostne Zice pritrdite na mestih,
kjer lahko preprecijo padec izdelka.

« Ce uporabite Zice, ki niso dovolj mo¢ne, izdelek lahko
pade in povzroci poSkodbo ali resno nezgodo.

¢ Upostevajte navodila proizvajalca varnostnih Zic za
preprecevanje padca.

¢ Glede pravilne uporabe varnostnih Zic se posvetujte
s strokovnim izvajalcem.

¢ Med namescanjem izdelka upoStevajte vse veljavne
odloke, predpise in zakone.

¢ |zvajalec je odgovoren za namestitev izdelka in
stenskega nosilca ter za zagotavljanje zanesljivosti
uporabljene namestitvene metode.

¢ Po namestitvi redno pregledujte razrahljanost vijakov
in korozijo kovinskih delov stenskega nosilca.

Previdnostni ukrepi

¢ |zdelka ne dajajte na naslednja mesta:

- Na podlago, ki je premazana s posebnim lakom,
voskom, oljem ali topilom. Ce ta izdelek postavite
na tako podlago, lahko spremeni barvo podlage ali
pusti na njej madeze.

¢ Med uporabo se lahko ta izdelek segreje. To pa ne
pomeni napake.
e Zvocniki tega izdelka nimajo magnetnega oklopa.

Izdelku ne priblizujte magnetnih kartic.

¢ Enot zvocnikov se ne dotikajte.

¢ Ne uporabljajte kablov Ethernet, ki se lahko dotikajo
tega izdelka ali povzrocajo veliko silo na njegove
prikljucke.

Cis¢enje

Ohisje tega izdelka obrisite do ¢istega z mehko krpo,
navlaZzeno z blagim detergentom.

Ne uporabljajte abrazivnih blazinic ali praska ali topil,
kot sta alkohol in bencin.

Odklonitev odgovornosti za storitve drugih
ponudnikov

Omrezne storitve, vsebine in (operacijski sistem ter)
programsko opremo tega izdelka lahko zadevajo
lo¢ena dolocila in pogoji za uporabo, se lahko kadar
koli spremenijo, prekinejo ali ukinejo ter lahko
zahtevajo placilo, registracijo ali informacije o kreditnih
karticah.



Odpravljanje tezav
Za podrobnosti obis¢ite spletno mesto za podporo na

naslovu:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A

SSI
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Za kupce u Europi

Nemojte postavljati proizvod u skuceni prostor, kao Sto
je polica za knjige ili ugradena vitrina.

Da biste smanijili opasnost od pozara, nemojte
pokrivati ventilacijski otvor uredaja novinskim papirom,
stolnjakom, zavjesama itd. Nemojte izlagati uredaj
otvorenim izvorima plamena (primjerice, zapaljenim
svijecama).

Da biste smanijili opasnost od pozara ili strujnog udara,
nemojte izlagati proizvod kapanju ili prskanju i nemojte
stavljati predmete napunjene tekuc¢inom, kao Sto su
vaze, na proizvod.

Uredaj nije iskljucen iz izvora izmjeni¢nog napajanja
(mreZno napajanje) dok god je prikljucen u zidnu
uticnicu, cak i ako je sam uredaj iskljucen.

Postavite uredaj tako da se kabel za napajanje odmah
mozZe iskljuciti iz zidne uti¢nice u slucaju opasnosti.

Ovaj proizvod (ukljucujuci dodatke) ima magnet(e)

koji moze prouzrociti smetnje u radu pacemakera,
programabilnog Santa za lijecenje hidrocefalusa,

ili drugih medicinskih uredaja. Ne stavljajte ovaj
proizvod blizu osoba koje se sluze takvim medicinskim
uredajima. Posavjetujte se s lije¢nikom prije upotrebe
ovog proizvoda ako se sluzite takvim medicinskim
uredajem.

Ovaj uredaj s kabelom za povezivanje kra¢im od 3 m
ispitan je i u skladu je s ogranicenjima navedenima u
uredbi o elektromagnetskoj kompatibilnosti (EMC).

Oznaka CE valjana je iskljucivo u drzavama/regijama
u kojima je zakonski propisana, prvenstveno

u drzavama/regijama ¢lanicama EGP-a (Europskog
gospodarskog prostora) i Svicarskoj.

Oznaka UKCA valjana je iskljucivo u drzavama/
regijama u kojima je zakonski propisana, prvenstveno
u Ujedinjenom Kraljevstvu.

Obavijest za kupce: sljedece informacije odnose
se samo na proizvode koji se prodaju u drzavama/
regijama koje primjenjuju direktive EU-a.

Ovaj je proizvod proizveden od strane ili u ime Sony
Corporation.

Uvoznik za EU: Sony Europe B.V.

Upiti koji se odnose na uvoznika za EU ili upiti koji se
odnose na sukladnost proizvoda trebaju se uputiti
ovlastenom zastupniku proizvodaca, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Belgija.

C€

O preporucenim kablovima

Moraju se upotrebljavati pravilno zasticeni i uzemljeni
kablovi i prikljucci za povezivanje na racunala
domacine i/ili periferne uredaje.

Odlaganije stare elektricne i elektronicke
opreme (primjenjivo u Europskoj uniji i
ostalim zemljama s posebnim sustavima
za odlaganje)
EE Ova oznaka na proizvodu ili na ambalazi
oznacava da se proizvod ne smije odlagati kao
kucni otpad. Proizvod treba odloziti na predvideno
mjesto za reciklazu elektri¢ne ili elektronicke opreme.
Odlaganjem navedenog proizvoda na predvideno
mjesto sprjeCavate mogucdi negativan ucinak na
okoli$ i ljudsko zdravlje koje moZe ugroziti nepravilno
odlaganje. Reciklazom materijala pomaZzete ocCuvati
prirodne izvore. Za detaljnije informacije o reciklazi
ovog proizvoda obratite se lokalnoj gradskoj upravi,
sluZbi za odlaganje otpada ili trgovini gdje ste kupili
proizvod.

MJERE OPREZA

Rizik od pozara ili strujnog udara.
Priklju¢ak za napajanje namijenjen je samo za SLS-1A.
Jedinica na koju je prikljuc¢en kabel za napajanje moze
napajati najvise dvije SLS-1A jedinice. Nemojte napajati
tri ili viSe jedinica.

UPOZORENIJE

Ovaj je uredaj sukladan klasi A prema standardu CISPR
32. Ovaj bi uredaj u stambenom okruzenju mogao
prouzrociti radiosmetnje.

Ovaj proizvod ima funkciju usmjerivaca koja moze
proslijediti audio podatke preko LAN prikljucka na
drugi SLS-1A.

Potrosnja energije: 7 W ili manje (1 prikljucak), 8 W ili
manije (2 prikljucka)

O sigurnosti

Informacije za kupce

Za postavljanje ovog proizvoda potrebna je
odgovarajuca razina stru¢nosti. Za postavljanje
angazirajte distributere proizvoda Sony ili
licencirane izvodace te obratite posebnu paznju na
sigurnost tijekom postavljanja. Sony nije odgovoran
za Stetu ili ozljede uzrokovane nepravilnim
rukovanjem ili postavljanjem, kao ni postavljanjem
uredaja koji nisu specificirani. To ne utjeCe na vasa
zakonska prava (ako postoje).

Informacije za distributere proizvoda Sony
Za postavljanje ovog proizvoda potrebna je
odgovarajuca razina stru¢nosti. Obavezno temeljito
procitajte priloZzene upute kako bi postavljanje

bilo sigurno. Sony nije odgovoran za Stetu ili
ozljede uzrokovane nepravilnim rukovanjem ili
postavljanjem. Ovaj dokument i prilozene upute
predajte kupcu nakon postavljanja.

Ovaj dokument opisuje ispravno rukovanje proizvodom
i vaZne mjere opreza koje su potrebne kako bi se
sprijecile nezgode. Obvezno temeljito procitajte

ovaj dokument i proizvod upotrebljavajte ispravno.
Ovaj dokument neka vam bude dostupan za buduce
potrebe.



Pri dizajniranju proizvoda Sony sigurnost je na prvom
mjestu. Ako se proizvod ne upotrebljava ispravno, to
mozZe rezultirati ozbiljnom ozljedom uslijed poZzara,
elektri¢nog udara, prevrtanja ili ispustanja proizvoda.
Obvezno se pridrzavajte mjera opreza kako biste
sprijecili takve nezgode.

Informacije za kupce

UPOZORENIJE

Ako se ne postuju sljedece mjere opreza, moze
dodi do ozbiljne ozljede ili smrti uslijed pozara,
elektricnog udara ili ispustanja proizvoda.

Za postavljanje angazirajte licencirane

izvodace, a malu djecu drzite podalje tijekom

postavljanja.

Ako se zidni nosac ili proizvod ne montiraju ispravno,

moze dodi do sljedecih nezgoda. MontaZzu trebaju

obavljati ovlasteni izvodaci.

¢ Proizvod moZe pasti i uzrokovati ozbiljne ozljede,
poput modrica ili lomova.

¢ Ako zid na koji se montira zidni nosac nije stabilan,
ravan ili vertikalan, uredaj moze pasti i uzrokovati
ozljedu ili Stetu na imovini. Zid mora podnositi teZinu
barem Cetiri puta vecu od teZine proizvoda.
(Informacije potrazite u priloZzenim uputama za
teZinu proizvoda).

¢ Ako montaza zidnog nosaca na zid nije dovoljno
¢vrsta, uredaj moze pasti i uzrokovati ozljedu ili Stetu
na imovini.

Nemojte uklanjati vijke i sl. nakon postavljanja
proizvoda.

Ako to napravite, uredaj moze pasti i uzrokovati ozljedu
ili oStecenje imovine.

Nemojte raditi izmjene na dijelovima zidnog
nosaca.

Ako to napravite, zidni nosa¢ moZe pasti i uzrokovati
ozljedu ili oStecenje imovine.

Na nosac nemojte stavljati druge proizvode
osim onih koji su za to namijenjeni.

Ovaj zidni nosa¢ namijenjen je samo za upotrebu

s navedenim uredajem. Obvezno upotrebljavajte zidni
nosac koji ste dobili s ovim proizvodom. Ako montirate
opremu koja nije navedena, ona moze pasti ili puknuti
te tako uzrokovati ozljedu ili oStecenje imovine.

Na zidni nosa¢ nemojte stavljati drugi teret
osim ovog uredaja.

Uredaj nemojte tresti lijevo-desno ni gore-
dolje.

Ako to napravite, uredaj moze pasti i uzrokovati ozljedu
ili oStecenje imovine.

Nemojte se naslanjati na uredaj ili se vjesati na
njega.

Ako to napravite, uredaj moze pasti na vas i uzrokovati
ozbiljnu ozljedu.

MJERE OPREZA
Ako se ne postuju sljedece mjere opreza, moze doci
do ozljede ili oStecenja imovine.

Prilikom cis¢enja ili odrzavanja nemojte
rukovati uredajem primjenjujuci prekomjernu
silu.

Nemojte primjenjivati prekomjernu silu na gornji

dio uredaja. Ako to napravite, uredaj moze pasti

i uzrokovati ozljedu ili oStecenje imovine.

Mjere opreza

¢ Ako je uredaj montiran na zidni nosac¢ dugo
vremensko razdoblje, zid iza ili iznad uredaja moze
promijeniti boju ili se zidne tapete mogu odlijepiti,
ovisno o materijalu.

e Ako zidni nosa¢ nakon montaze na zid uklonite,
mozda ce biti vidljive rupe od vijaka.

Montaza zidnog nosaca

Informacije za distributere proizvoda Sony

Zidni nosac sigurno montirajte na zid u skladu
s priloZzenim uputama.

Ako su vijci labavi ili ispadaju, zidni nosa¢ mozZe pasti

i uzrokovati ozljedu ili oStecenje imovine. Obvezno
upotrebljavajte vijke koji odgovaraju zidu i sigurno
montirajte uredaj.

Vijke i prilozene dijelove upotrebljavajte
ispravno, u skladu s priloZzenim uputama.
Ako upotrebljavate zamjenske dijelove,
uredaj moze pasti i uzrokovati tjelesnu
ozljedu ili oStecenje imovine.

Vijci potrebni za pri¢vrscivanje zidnog nosaca
na zid, nisu prilozeni.

Pri montazi zidnog nosaca upotrebljavajte vijke koji
odgovaraju materijalu i konstrukciji zida.

WSS 64— 6 mm - 8 mmiili sli¢no

(Koli¢ina: 4)
b
30 mm ili dulji

N

Zidni nosac ispravno sastavite u skladu s
priloZzenim uputama.

Ako su vijci labavi ili ispadaju, uredaj moze pasti

i uzrokovati tjelesnu ozljedu ili oStecenje proizvoda.

Cvrsto stegnite vijke u predvidenom polozaju.

Ako to ne napravite, uredaj mozZe pasti i uzrokovati
tjelesnu ozljedu ili se moze ostetiti.

Uredaj ne izlazite udarcima tijekom montaze.
Ako uredaj bude izloZzen udarcima, moze pasti ili se
raspasti. To moZe uzrokovati ozljedu.

Uredaj montirajte na ravan i vertikalan zid.
Ako to ne napravite, uredaj mozZe pasti i uzrokovati
ozljedu.

Kabel za napajanje ili spojni kabel ne smiju biti
prikljesteni.

Ako je kabel za napajanje ili spojni kabel prikljeSten
izmedu uredaja i zida ili je prelomljen ili uvijen, to moze
dovesti do ogoljenja unutarnjih vodica i izazvati kratki
spoj ili prekida napajanja. To moZze uzrokovati pozar ili
elektri¢ni udar.
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Pricvrscivanje sigurnosnih Zica

Informacije za distributere proizvoda Sony |

Upotrebljavajte (komercijalno dostupne) sigurnosne
Zice koje su u skladu s priloZzenim uputama.
Sigurnosne Zice postavite na mjesta na kojima ce
ucinkovito sprjecavati pad proizvoda.

Ako upotrijebite Zice koje nisu dovoljno ¢vrste, uredaj
moze pasti i uzrokovati ozljedu ili ozbiljnu nezgodu.
Slijedite upute proizvodaca sigurnosnih zica koje
sprjecavaju pad uredaja.

Informacije o ispravnoj upotrebi sigurnosnih Zica
zatrazite od profesionalnih izvodaca.

Kada montirate ovaj uredaj, slijedite sva vazeca
pravila, propise i zakone.

Izvodaca je duZzan montirati uredaj i zidni nosac te
jamciti pouzdanost odabranog nacina montaZze.
Nakon montaze, redovito provjeravajte da na zidnom
nosacu nema olabavljenih vijaka ili korozije metalnih
dijelova.

Mjere opreza

* Nemojte postavljati proizvod na sljedeca mjesta:

- Na pod premazan posebnom bojom, voskom,
uljem ili otapalom. Potavljanje ovog proizvoda na
takav pod moze uzrokovati promjenu boje poda ili
ostaviti mrlje na podu.

¢ Dok se ovaj proizvod koristi, moZe doc¢i do
nakupljanja topline. To, medutim, ne ukazuje na kvar.

¢ Jedinice zvucnika ovog proizvoda nemaju
elektromagnetsku zastitu. DrZite magnetske kartice
dalje od proizvoda.

¢ Nemojte dodirivati jedinice zvucnika.

* Nemojte koristiti Ethernet kabel koji bi mogao dodiu
dodir s ovim proizvodom i vrsiti pretjeran pritisak na
njegove terminale.

O ciséenju

ObriSite kuciSte ovog proizvoda mekom krpom
navlazenom blagim deterdZzentom.

Nemoijte koristiti nikakve abrazivne jastucice, prasak za
ribanje ili otapala poput alkohola ili benzina.

Odricanje od odgovornosti u vezi s uslugama
koje nude trece strane

MreZne usluge, sadrZaj i (operativni sustav i) softver
ovog proizvoda mogu biti podlozni pojedinacnim
uvjetima i odredbama te mogu biti promijenjeni,
prekinuti ili ukinuti u bilo kojem trenutku te mogu
zahtijevati naknade, registraciju i podatke o kreditnoj
kartici.



Rjesavanje problema

Za detalje posjetite web stranicu podrske na:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A
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Za kupce u Evropi

Ne postavljajte proizvod u uski prostor poput police za
knjige ili ugradnog ormarica.

Da bi se smanijio rizik od poZara, nemojte prekrivati
otvor za ventilaciju jedinice novinama, stolnjacima,
zavesama itd. Nemoijte izlagati jedinicu izvorima
otvorenog plamena (na primer, upaljenim sve¢ama).

Da biste smanijili rizik od poZara ili strujnog udara, ovaj
proizvod nemojte izlagati kapljanju ili prskanju te¢nosti
i nemojte na proizvod stavljati predmete napunjene
tecnoscu, kao Sto su vaze.

Jedinica nije iskljuCena iz izvora naizmenicne struje
(elektricne mreZe) sve dok je priklju¢ena na zidnu
uticnicu, cak i ako je sama jedinica iskljucena.

Jedinicu postavite tako da kabl za napajanje, u slucaju
problema, moZete odmah iskljuciti iz zidne uti¢nice.

Ovaj proizvod (ukljucujuci pribor) sadrzi magnete koji
mogu da ometaju pejsmejkere, Santove sa valvulom
koji se mogu programirati i koriste se za lecenje
hidrocefalusa ili druge medicinske uredaje. Nemojte
stavljati ovaj proizvod u blizinu osoba koje koriste
takve medicinske uredaje. Ako koristite neki takav
medicinski uredaj, pre koriS¢enja ovog proizvoda se
posavetujte sa lekarom.

Ova jedinica je testirana i utvrdeno je da je u skladu
sa ograni¢enjima navedenim u EMC uredbi kada se za
povezivanje koristi kabl krac¢i od 3 m.

Valjanost oznake CE je ograni¢ena samo na one
zemlje/regione u kojima je zakonski primenljiva,
uglavnom u zemljama/regionima EEA (engl. European
Economic Area - Evropski ekonomski prostor)

i Svajcarskoj.

Valjanost oznake UKCA je ograni¢ena samo na one
zemlje/regione u kojima je zakonski primenljiva,
uglavnom u UK.

Napomena za korisnike: sledece informacije se odnose
samo na proizvode koji se prodaju u zemljama/
regionima u kojima se primenjuju direktive Evropske
unije.

Ovaj uredjaj je proizveden od strane ili u ime
kompanije Sony Corporation.

Uvoznik za podrucje Evropske unije: Sony Europe B.V.
Pitanja za uvoznika za podrucje EU ili pitanja u

vezi usaglasenosti proizvoda u Evropi treba poslati
ovlas¢enom predstavniku proizvodaca, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Belgija.

C€

O preporucenim kablovima

Za povezivanje sa mati¢nim racunarima i/ili perifernim
uredajima moraju se koristiti pravilno izolovani i
uzemljeni kablovi i konektori.

Odlaganije stare elektri¢ne i elektronske
opreme (primenjuje se u Evropskoj uniji i
drugim drzavama sa sistemima
odvojenog prikupljanja otpada)
HE Ovaj simbol na proizvodu ili na njegovom
pakovanju ukazuje na to da se ovaj proizvod nece
tretirati kao komunalni otpad. Umesto toga ce biti
predat na odgovarajucem mestu za prikupljanje
elektri¢ne i elektronske opreme za recikliranje.
Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda pomazete
spreCavanje potencijalnih negativnih posledica za
okolinu i zdravlje coveka, do kojih bi moglo da dode
usled nepravilnog rukovanja otpadnim proizvodom.
Recikliranje materijala ¢e pomocdi ocuvanju prirodnih
resursa. Za detaljnije informacije o recikliranju ovog
proizvoda obratite se svojoj lokalnoj gradskoj upravi,
servisu za odlaganje ku¢nog otpada ili prodavnici u
kojoj ste kupili proizvod.

OPREZ

Rizik od pozara ili strujnog udara.
Priklju¢ak za napajanje je samo za SLS-1A.
NajviSe dva uredaja SLS-1A mogu se napajati iz uredaja
na koji je prikljucen kabl za napajanje. Nemojte
napajati tri ili viSe uredaja.

UPOZORENIJE

Ova jedinica spada u klasu A prema CISPR 32.

U stambenim sredinama, ova jedinica moze stvarati
radio-smetnje.

Ovaj proizvod ima funkciju rutera koji moze da
prosleduje audio podatke putem LAN porta na drugi
SLS-1A.

Potrosnja energije: 7 W ili manje (1 port), 8 W ili manje
(2 porta)

O bezbednosti

Poruka za kupce

Za montaZu ovog proizvoda potreban je
odgovarajudi nivo stru¢nosti. Prilikom montaze
obavezno angaZujte prodavca proizvoda kompanije
Sony ili ovlas¢enog izvodaca i posebno obratite
paznju na bezbednost. Kompanija Sony ne preuzima
odgovornost za bilo kakvu Stetu ili povrede izazvane
nepravilnim rukovanjem ili nepravilnom montazom
ili montaZzom bilo ¢ega Sto nije navedeni proizvod.
Ovo ne uti¢e na vasa zakonska prava (ako postoje).

Poruka za prodavce proizvoda kompanije
Sony

Za montaZu ovog proizvoda potreban je
odgovarajudi nivo stru¢nosti. Obavezno pazljivo
procitajte prilozena uputstva kako bi se montaza
obavila na bezbedan nacin. Kompanija Sony

ne preuzima odgovornost za bilo kakvu Stetu

ili povrede izazvane nepravilnim rukovanjem ili
nepravilnom montazom. Nakon montaze, ovaj

dokument i priloZzena uputstva predajte kupcu.

Ovaj dokument prikazuje pravilan nacin rukovanja
proizvodom i vazne mere opreza neophodne za
sprecavanje nesreca. Obavezno paZljivo procitajte
ovaj dokument, a proizvod koristite pravilno. Ovaj
dokument sacuvajte za kasniju upotrebu.




Proizvodi kompanije Sony su dizajnirani sa
bezbednoscu na umu. Medutim, ako se proizvod
nepravilno koristi, to moZe da dovede do ozbiljnih
povreda usled pozara, strujnog udara, obaranja ili
ispustanja proizvoda. Obavezno poStujte mere opreza
kako bi se izbegle takve nesrece.

Poruka za kupce

UPOZORENIJE

Ako se ne postuju sledece mere opreza moze dodi
do ozbiljnih povreda ili smrti usled pozara, strujnog
udara ili ispustanja proizvoda.

Za montazu obavezno angazujte ovlascenog
izvodaca i ne dozvoljavajte deci da prilaze.
Ako se zidni nosac ili proizvod ne montiraju pravilno,
moZe doci do slededih nesreca. Neka montazu
obavezno obavi ovlasceni izvodac.
¢ Proizvod moZe da padne i izazove ozbiljne povrede,
na primer modrice ili prelome.
¢ Ako je zid na koji je zidni nosa¢ montiran nestabilan,
neravan ili nije vertikalan, uredaj moze da padne
i izazove povrede ili oStecenje imovine. Zid treba
da bude u stanju da nosi tezinu koja je jednaka
najmanje Cetvorostrukoj teZini proizvoda.
(Pogledajte priloZena uputstva radi podatka o teZini
proizvoda.)
¢ Ako se zidni nosac ne montira ¢vrsto na zid, uredaj
moZe da padne i izazove povrede ili oStecenje
imovine.

Nemojte uklanjati zavrtnje itd. nakon montaze
proizvoda.

Ako to ucinite, proizvod moZe da padne i izazove
povrede ili oStecenje imovine.

Nemojte praviti izmene na delovima zidnog
nosaca.

Ako to ucinite, zidni nosa¢ moZe da padne i izazove
povrede ili oStecenje imovine.

Nemojte montirati bilo kakvu opremu osim
navedenog proizvoda.

Ovaj zidni nosac je dizajniran za upotrebu samo sa
navedenim proizvodom. Obavezno koristite zidni
nosac priloZzen uz proizvod. Ako montirate bilo kakvu
opremu osim navedene, ona moZe da padne ili da se
slomi, kao i da izazove povrede ili oStecenje imovine.

Zidni nosac ne opterecujte nikakvim drugim
teretom osim proizvodom.

Ne tresite proizvod levo-desno ili gore-dole.
Ako to ucinite, proizvod moZe da padne i izazove
povrede ili oStecenje imovine.

Nemojte se naslanjati ili kaciti na proizvod.
Ako to ucinite, proizvod moZe da padne i izazove
ozbiljne povrede.

OPREZ

Ako se ne postuju sledece mere opreza, moze dodi

do povreda ili oStecenja imovine.
Prilikom cis¢enja ili odrzavanja nemojte
rukovati proizvodom sa preteranom silom.
Nemojte primenjivati preteranu silu na vrh proizvoda.
Ako to ucinite, proizvod moze da padne i izazove
povrede ili oStecenje imovine.

Mere opreza

¢ Ako proizvod koji je montiran na zidni nosa¢ dugo
koristite, zid iza ili iznad proizvoda moZe da promeni
boju ili tapete u tom delu mogu da se odlepe,
u zavisnosti od materijala od koga je zid napravljen.
¢ Ako se zidni nosa¢ ukloni nakon montiranja na zid,
rupe za zavrtnje mogu biti vidljive.

Montiranje zidnog nosaca

Poruka za prodavce
proizvoda kompanije Sony

Zidni nosac obavezno cvrsto montirajte na zid,
u skladu sa priloZzenim uputstvima.

Ako se bilo koji zavrtanj olabavi ili ispadne, zidni

nosa¢ moze da padne i izazove povrede ili oStecenje
imovine. Obavezno upotrebite odgovarajuce zavrtnje
za materijal od koga je zid napravljen i dobro pricvrstite
uredaj.

Obavezno pravilno upotrebite zavrtnje
i prilozene delove za pri¢vrscivanje, u skladu
sa priloZzenim uputstvima. Ako koristite
neoriginalne delove, proizvod moZe da
padne i izazove telesne povrede ili se oSteti.

Zavrtnji neophodni za pricvrscivanje zidnog
nosaca za zid nisu priloZeni.

Prilikom montiranja zidnog nosaca upotrebite zavrtnje
koji odgovaraju materijalu od koga je zid napravljen

i strukturi zida.

TS ¢— 6 mm - 8 mm ili ekvivalentan
(Koli¢ina: 4)
b

30 mm ili duze

N

Zidni nosac obavezno pravilno sastavite, u
skladu sa priloZzenim uputstvima.

Ako se bilo koji zavrtanj olabavi ili ispadne, proizvod
moZe da padne i izazove telesne povrede ili se oSteti.

Zavrtnje obavezno dobro pritegnite na
njihovim odgovarajuc¢im polozajima.

U suprotnom, proizvod moze da padne i izazove
telesne povrede ili se osteti.

Pazite da proizvod ne izlozite udarcima
prilikom montaze.

Ako se proizvod izloZi udarcima, moze da padne ili se
polomi. To moZe da dovede do povrede.
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Proizvod obavezno montirajte na zid koji je
vertikalan i ravan.

U suprotnom, proizvod moze da padne i dovede do
povrede.

Ne dozvolite da se kabl za napajanje ili kabl za
povezivanje budu priklesteni.

Ako se kabl za napajanje ili kabl za povezivanje
prikleSte izmedu uredaja i zida ili se silom previju ili
uviju, unutrasnji provodnici mogu postati izlozeni

i izazvati kratak spoj ili prekid napajanja. To moze
dovesti do poZara ili strujnog udara.

Postavljanje bezbednosnih Zica

Poruka za prodavce
proizvoda kompanije Sony

« Koristite bezbednosne Zice (dostupne na trzistu),
u skladu sa priloZzenim uputstvima.

¢ Bezbednosne Zice obavezno pri¢vrstite na mestima
na kojima ce efikasno spreciti pad proizvoda.

¢ Upotreba Zica nedovoljne jac¢ine moze da dovede do
pada proizvoda i povrede ili ozbiljne nesrece.

¢ Postujte uputstva proizvodaca bezbednosne Zice za
sprecavanje padanja.

¢ Obratite se profesionalnom izvodacu u vezi sa
pravilnom upotrebom bezbednosnih Zica.

¢ Prilikom montaze ovog proizvoda postujte sve
vazece uredbe, propise i zakone.

* |zvodac je odgovoran za montaZu ovog proizvoda
i zidnog nosaca i za garantovanje pouzdanosti
primenjenog nacina montaze.

¢ Nakon montaze redovno proveravajte pritegnutost
zavrtanja zidnog nosaca i da na zidnom nosacu
nema korozije metalnih delova.

Mere predostroznosti

* Nemojte postavljati proizvod na sledec¢a mesta:

- Na pod premazan specijalnom bojom, voskom,
uljem ili rastvaracem. Postavljanje ovog proizvoda
na takav pod moZe da uzrokuje promenu boje
poda ili da ostavi mrlje na podu.

¢ Dok se ovaj proizvod koristi, moZe doc¢i do
akumulacije toplote. To, medutim, ne ukazuje na
kvar.

¢ Jedinice zvucnika ovog proizvoda nemaju
elektromagnetnu zastitu. Drzite magnetne kartice
dalje od proizvoda.

¢ Nemojte dodirivati jedinice zvucnika.

* Nemojte koristiti nijedan ethernet kabl koji moze
dodi u kontakt sa ovim proizvodom i vrsiti preterani
pritisak na njegove terminale.

Ciscenje

Obrisite kuciste ovog proizvoda mekom krpom
navlazenom blagim deterdZentom.

Nemoijte koristiti nikakve abrazivne sundere, prah za
ribanje ili rastvara¢, kao Sto su alkohol ili benzin.

Odricanje od odgovornosti u vezi sa uslugama
koje nude treca lica

MreZne usluge, sadrZaj i (operativni sistem i) softver
ovog proizvoda mogu biti podloZni pojedinacnim
odredbama i uslovima i promenijeni, prekinuti ili
obustavljeni u bilo kom trenutku i mogu zahtevati
naknade, registraciju i podatke o kreditnoj kartici.



Resavanje problema

Za detalje posetite veb lokaciju podrske na:
https://pro.sony/products/professional-speakers/SLS-1A
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